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AVIS DES EDITEURS.

1°F aodt 1850.

Au commencement de 1842, sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothéque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothdque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte
de Diogeéne Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothéques de I'Italie, oi il
était envoyé en mission littéraire par I’Institut royal des Pays-Bas; il s'engagea aussi
a revoir entiérement la traduction latine d’ Ambroise, qui avait grand besoin d’é¢tre
reprise en sous-ceuvre, bien qu’elle edt été retouchée et corrigée par Hiibner.

M. Cobet nous fit parvenir son travail a la fin de 1844. Il était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d'un critique aussi habile et aussi conscien-
cieux, appelé a continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Hems-
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, ete. Dés le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait I'envoi des prolégomeénes ol il rendrait compte de
ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogéne Laeroe.

- En 1845, I'impression était entierement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré toutes nos instanees, il nous a été impossible d' obtemr
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empécher jusqu’a ce jour
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons di nous décider a publier enfin sans ces prolégomenes I'édi-
tion de Diogéne Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans
une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.

C’est avec regret que nous exposons an public la canse du long retard qu’a
€prouvé notre édition de Diogéne Laerce, annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée et préte & paraitre (1).

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu'a un certain point a cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

. (1) Par notre lettre du 11 octobre 1843 nous avons prévenu M. Cobet que ces retards inexplicables nons
obligeraient a déclarer A nos souscripteurs qu’aprés avoir employé vainement auprés de lui toutes les instances
soil directement, soit par I'entremise du respectable M. Geel , pour obtenir ses prolégoménes , nous serions
forcés de faire connallre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.
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ij AVIS DES EDITEURS.

Dans sa lettre du 5 octobre 1848 , M. Co-
bet écrivait & M. Ambroise-Firmin Didot :

«Jeregrette infiniment de ne pas avoir eu le
bonheur de vous rencontrer 4 Florence, ou je
suis arrivé quelques jours aprés votre départ.
Jesuis content et fier de mon Diogéne Laerce.
Aprés les trois manuscrits de Florence, j'en
ai examiné deux a Venise, plusieurs a Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux &
Naples. J’ai presque entiérement terminé la
révision du texte grec. A Venise, oul j'arri-
verai sous peu de jours, j'aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J'aurai terminé cet ouvrage avant
de quitter Venise, et je vous I'enverrai im-
médiatement. »

Dans la lettre du 5 juin 1844... « Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogéne Laerce. Avant huit jours
je remettrai & M. Franqueville, consul de
France, le premier volume. Il ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogéne, j'aime & croire que je ne
le serai pas seul. Cette traduction latine est
I'étable d’Augias. »

Dans la lettre du 4 février 1845... « Ayez
la complaisance de me faire savoir si le
Diogéne Laerce vous cst parvenu en bon or-
dre : j'y ai consacré la meillcure partie de
mes loisirs & Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j'aime & croire que j'ai avancé de
beaucoup 'intelligence d'un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant I'absurde traduction
latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j'ai consultés. Je vous en in-
diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prét
& vous la donner, mais dans ce moment je
me bornerai & ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j'en al
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei

LXIX, Cod. XIII, voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogéne qui existent ;
il est du XII°® sitcle, en parchemin, et m’'a
fourni une quantité de legons véritables, que
je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-
nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas méme remarqué, et cela est
d'autant plus étonnant (pour ne pas dire
autre chose) que la premiére écriture, en
beaux et grands caractéres du X° siecle,
perce tellement, que j'ai pu copier entiére-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
euriosilale que je ferai connaitre dans ma
préface de Diogéne. J’ai reconnu partout des
traces des ceuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d'étre indiqué
aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie & ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Erotiques; et il fut aussi content qu'ébahi en
voyant revenir au jour la premiere page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
dcrit in charla bombycina, en souffrit le
moins du monde. !l m’aurait alors certaine-
ment laissé faire la méme chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LX1X,
28 et 35, tous les deux du XIV¢sie¢cle, quoi-
queBandini fasseremonterle dernier au X111°
si¢cle,, d'aprés sa contume d’accorder quel-
ques siecles de trop aux documents qu'il dé-
crit. On n’a qu’a le voir pour s'en convain-
cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m'ont été trés-utiles. Le R. P. Rossi,
qui a écrit & Rome des Commentationes sur
Diogene, assure que la bibliothéque du Va-
tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe ; le manuscrit du Vatican,
n. 411, bombycinus du XI11° siecle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies lecons
qu'il faut restituer a Diogéne. Le P. Rossi,
qui ne I'a jamais vu, s'est laissé décourager
par quatre ou cing mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-
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tés du texte ordinaire, comme les manus-
crits de Milan et de Paris. Jai trouvé a
Naples deux manuserits de Diogene (voyez
le catalogue des manuserits grecs, par
Ms~ Cirillo). Le premier, en parchemin
du XII° siecle , est excellent et a conservé
les anciens dialectes, avec beaucoup plus de
tidélité que tous les autres, surtout dans les
documents doriques recueillis par Diogéne.
Le second, du XV* siécle, est sans valeur; il
a été éerit par Johannes Rhosus de I'tie de
Créte; il n'y a pas mis son nom, mais sa
helle écriture est si connuede tous ceux quiont
vu beaucoup de manuscrits grecs en France
et en Italie, qu'on la reconnalt aussitot.

« Enfin, & Venise, j'ai collationné deux
manuscrits de mon Diogéne , numérotés 393
et 394 dans le catalogue imprimé ; ils sont
tous les denx du XTV® siécle. Le premier a
¢été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré
de bonnes lecons sans l'indiquer. Je V'ai
collationné entiérement, et j'en ai trouvé bien
d’autres, car il ne suffit pas de consulter un
manuscrit par-ci par-la, on trouve presque
toujours ce qu'on ne cherche pas, et vice
versd. Demandez plutdt & M. Diibner.

« Je ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien
ou presque rien. Jusqu'a présent les ma-
nuscrits italiens de Diogéne étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

« J'ai donc lieu d’étre content des résultats
de mes recherches en Italie et en dernier lieu
4 Venise. Le respectable Bettio, notre ami
commun, m'a rendu un grand service par I'ac-
quisition des auteurs grees que vous avez déja
publiiés. Presque partout en Italie les bonnes
éditions critiques manquaient; or, comment
m'assurer de la valeur des manuscrits lors-

qu'il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m'a fait perdre de temps, sur-
tout a Florence, ou j'ai dii me contenter de
mauvaises éditions, méme pour Eschyle et
Sophocle. Grace a vos éditions, j'étais siir de
mon fait, et j’ai reconnu en méme temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des si¢cles sont enfouis dans
cette vieille bibliothéque de Venise. Jai fait
mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon, de Lucien et des ceuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dubner et MM. Dindorf fréres
viennent d'en donner. C’est surtout celle de
Plutarque donnée par Diibner, qui, aprés
avoir passé par I'épreuve du feu, me paraft
une excellente édition, c'est-a-dire aprés que
je I'ai eu collationnée avec des manuscrits
excellents qui I'emportent sur tous ceux que
Contos a collationnés i la bibliothéque royale
de Paris. J'y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec [I'attention scrupuleuse qu’'un pareil
ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dibner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu'il aurait pu faire encore plus
g'il avait eu le temps de méditer davantage
sur les variantes que les manuscrits lul of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J'ai pu m’en convaincre par moi-
méme en plusieurs endroits ou j'ai trouvé la
véritable legon, mais horriblement défigurée.
Je ne puis m’empécher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment,
Dans le traité De audiendis poelis, je trouve
dans nos meilleurs manuserits : i $%ta olaw
3ei g xatdavobpevov; "Apswov oddeic xdpatoc
e oébewv Ocols. En lisant au lieu de QYCIN
Pinfinitif ©YEIN , on peut étre certain de
rétablir ce que le poéte a écrit (probable-
ment daps le Palaméde d’Euripide).....»

FIRMIN DIDOT FRERES.
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{FA. Kiessl. 1-—13.)
I. Quum omnibus cordatioribus quidem, qui de quali-
cumque philosophia tractaturi sunt, in more positum sit, ut
a dei invocatione initium capiant, tum vel maxime in illa
id facere par est, quam divini Pythagore cognomine cen-
seri jure meritoque obtinuit : etenim quum origo ejus
a diis promanarit, nefas fuerit eam aliter quam ipsorum
auxilio capessere, Adeoenim et pulchritudine sua et ma-
jestate humani ingenii captum superat, ut uno statim in-
tuitu eam complecti negueat, sed tum demum paulatim
inde aliquid decerpere quis possit, si quieto animo bene-
volum deorum ductum sequens ad eam aggrediatur.
(2) Quas ob caussas diis ducibus advocatis nosque ipsos eis
et sermonem committentes, quacumgque jusserint , sequa-
mur, nil curantes, quod jam diu neglecta jaceat hace secta
et peregrinis disciplinis et arcanis quibusdam symbolis
obruatur, quodque supposititiis atque adulterinis scriptis
obfuscetur, multisque aliis id genus obsepiatur difliculta-
tibus. Abunde enim nobis preesidii est in deorum volun-
tate, cujus ope his etiam graviora licet suslinere. Secun-
dumn deos autem ipsum etiam divinae hujus philosophia
principem parentemque nobis ducem praficigmus, de
cujus genere atque patria paullo allius queedam repetemus,
1. (3) Anceum igitur, Sami, quz in Cephalienia sita
est, incolam, Jove natum esse ferunt, sive virtute, sive
animi magnitudine hanc sibi famam pepererit, prudentia
vero nominisque gloria inter ceteros Cephallenitas fucile
principem fuisse. Hunc autem a Pythia omeulo esse mo-
nitum, ut contractis e Cephallenia et Arcadia et Thessalia
colonis , accitisque ex Attica et Epidauro et Chalcide de-
migrationis sociis, coloniam in insulam deduceret, qua: a
soli terreeque bonitate Melamphylios sppellabatur, urbem-
quea se conditam pro Same Cephallenia Samum nomi-
naret. (4) Oraculum ipsum hujusmodi fuit :

Ané:nc. mari cinctam insulam Samum pro Same te
condere jubco : Pl yilas ista nominatur,
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Coloniam autem ex dictis locis convenisse, non tantum
deorum cuitus et sacra, ex iisdem quippe, ex quibus co-
loni coniluxere , regionibus translata, verum etiam cognatze
familie, solemnesque Samiorum conventus indicant. Ex
hujus igitur Ancxi, qui colonixe conditor fuit, domo et
cognatione Mnesarchum et Pythaida, Pythagora parentes,
descendisse aiunt. (5) Hac aufem inter populares jactata
generis nobilitate, poeta quidam Samius Apollinis evm
filinm esse ait his verbis :

Pythagoram, quem Apollini apud Jovem gratioso , peperit
Pythals, Samiorum formosi

Unde vero sermo iste in vulgus dimanarit, relatu non in-
dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaturam Del-
phos cum uxore, nondum manifeste gravida, profecto
predixit Pythia, de navigatione in Syriam sciscitanti, hanc
quidem prosperam lucrosamque fore, uxorem vero jam
pregnantem filium parituram, qui omnium, quotquot
unquam vixernat, pulchritudine et sapientia preestantissi-
mus foret , quique humano generi ad omnem vite rationem
quain maxime esset profuturus. (6) Hinc cum animo
reputans Mnesarchus, non fuisse sibt non interrogauti de
filio responsum datorum deum, nisi singuiaris illi preecel-
lentia et dona animi plane divina essent futura, uxorem
quidem statim mutato Parthenidis nomine a filio vateque
Delphica Pylhaidem, (7) infantem autem mox Sidone in
Phcenicia natum ut a Pythio sibi pradictum Pythagoram
appellavit. Non enim audiendi sunt Epimenides et Eudoxus
et Xenocrates , qui suspicantur, tum temporis Apollinemn
cum Parthenide congressum gravidam ex non gravida fe-
cisse et per Pythiam pronuntiasse’; id quod prorsus repu-
diandum est. (8) Sed tamen anima Pythagorse quin ex
Apolline suspensa , sive addicta ei, sive alio interiore adhuc
commercio huic deo juncta, ad homines demissa sit, ne-
mini fuerit dubjum, qui quidem ex ipsa viri nativitate et
multiplici animi sapientia fecerit conjecturam. Heec hactenus
de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo cum
lucro atque amplis opibus Samum redux Apollini templum
exstruxit Pythio inscriptum puerumque variis et optimis
disciplinis innutriendum Creophylo, Pherecydi Syrio,
omnibusque fere sacrorum prafectis dedit commendavit-
que, ut in rebus divinis etiam quantum satis esset pro vi-
ribus proficeret. llle vero ita educabatur, ut et omoium,
quorum memoria celebratur, formosissimus et deo quamn
dignissimus feliciter evaderet. (10) Patre wortuo ad
summam gravitatem temperantiamque accedebat, ut ado-
lescentem et natu admodum grandes jam honorifice reve-
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renterque colerent, immo visus auditusque in se cunctos
convertebat, et quoscumque adspiceret, sui admiratione
implebat. Hinc evenit ut multi ewn dei (ilium esse merito
asseverarent. Tali igitur adjutus opinione et studiis a
puerili state cullis divinaque forma: naturalis dignitate
magis in dies praesentibus bonis dignum se ostendebat,
ornabantque ipsum et religio et' doctrina et peculiaris victus
ratio, et animi firmitudo, corpusque ad modestiam com-
positom : in dictis factisque ejus comparebat interna quies
et inimitabilis tranquillitas : non iree unquam, non risui,
non mulationi aut contentionis studio ant alii perturba.
tioni et proterviee se dedebat, adeoque tanguam bonus
(11) Qua-
propler adhuc adolescentis ejus insignis fama Miletumn ad

quidam demon in Samiorum urbe versabatur.

Thaletem et Prienen ad Bianlem, viros sapientes, delata
urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverhii
instar « Samium comatum » juvenem multa cum lande
celebrabant atque divulgabant. Duodevicesimum fere
annum agens, quum, quo tenderet tyrannis Polycratis tum
primum subnascens animo prospiceret, et inde aliquod
impedimentum suo proposito discendique studio, cui unice
deditus erat, metueret, noctu clam omnibus cuin Hermo-
damante, cui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet ne-
pote, qui quum Homerum hospiﬁo excepisset, ejusdem
amicus et in omnibus preceptor fuisse dicebalur, cum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrum physicum,
et Miletum denique ad Thaletem, cumque horun singulis_
ey ordine ita versatus est4 ut omnes eum amarent et in-
genium ejus suspicerent, suxque participem philosophio
redderent. (12) Inprimis vero Thales eum libenter in fa-
miliaritatem recepit, quumque majore eum, quam fama
de ipso prodita ferebat, intervallo post se alios juvenes re-
linquere miraretur, communicatis,' quantn potuit , disci-
plinis et senectute corporisque imbecillitate excusata, ut
in Agyptum navigaret et sacerdotes Memphiticos maxime
et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Nam se ipsum
quoque ab illis ea collegisse prasidia, quie epinionem
sipgularis sapientize sibi peperissent. Nec tamen se tantis
a natura et exercitatione dotibus praeditum esse diclita-
bat, quantis Pythagoram videret. Itaque cum istis sacer-
dotibus si conversaretur, divinissimum eum et supra omnes
homines sapientissimum fore omnino leetus pranuntiabat.
1. (13) Praeter alia igitur plurimum etiam sibi profu-
turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,
ideoque vini carniéque usu et maxime edacilate abjecta,
intra tenues facilesque digestu cibos se continuit , et hinc
jam somni medicus et exercifatior factus atque anima
puritatem corporisque exactissimam et indeflexam nactus
212
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sanitatem , Mileto Sidonem solvit, illam sibi natura pa-
triam esse persuasus et inde facile in Agyptum transi-
turus. (14) Ibi versatus cum prophetis, qui Mochi, na-
tur interpretis, posteri erant, et cum ceteris Pheenicia
hierophantis,, cunctisque initiis, que Bybli et Tyri mul-
tisque in Syrise partibus singularl modo celebrantur, ini-
tiatus, id quod non fecit superstitione inductus, ut quis
omnino suspicari possit, sed potius ex amore contempla-
tionis, veritusque ne quid ipsum praeteriret, quod in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque
Phen.cum sacra ab £gypliis quodam modo originem du-
cere nesciens, ideogue sperans fore ut pulchriora magisque
divina et illibata in Zgypto sibi initia posset comparare :
Thaletis preeceptoris sui monitu solvit et confestim e Phoe-
nicia eo trajecit portitorum quorundam Agyptiorum ope,
qui ad litius Carmelo , Pheenicum monti, subjectum op-
portune appulerant, ubi Pythagoras sepe in templo sohis
versabatur, quique lubentes eum receperunt, ob formoai-
tatem ejus lucrum pretiumque ingens, si venumdarent,
sibi augurati. (£5) Verumtamen quum inter navigandum
animadverterent, quanta cum coniinentia gravitateque
pro vitee, cui insueverat, conditione ageret, jam aliter
erga ipsum animati et homine quid majus in pueri mo-
destia observantes memoriaque repetentes , ut ex insperato
appellentibus apparuisset, quum a surnmo Carmeli verlice,
quem pra aliis montibus sacrum vulgogue inaccessum
noverant, lento gradu et nunquam respiciens descenderet,
nullo pracipitio vel etiam invio saxo eum morante, utque,
quum ad scapham venisset, nihil aliud dixisset quam, « in
ALgyptum cursus es!? » et annuentibus ipsis navem con-
scendisset tacitusque toto navigationis tempore consedisset ,
ubi nibil impedimenti esset nautis allaturus, (16) perman-
sissetque in eodem habitu duas noctes triduumque inte-
grum, non cibum, non potum, non somnum capiens,, nisi
forte cunclis non advertentibus, utque erat in sede sua
constanter compositus immotusque paulisper dormitavisset,
quumque adeo preeter exspectationem continuo nec inter-
rapto tractu rectus ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
priesens intervenisset : hac omnia inter se naute com-
parantes concluserunt, demonem vere divinum secum in
Zgyptum e Syria transire , unde male ominatis verbis absti-
nentes, quod reliquuin fuit navigationis, absolverunt, et
sermone factisque usi sunt quum inter se, tum erga ipsum
honestioribus quam solehant, donec feliciter per summam
maris tranquillitatem ad littora Zgypti navem applicue-
runt. (17) Ibi vero exscendentem alternis exceptum ma-
nibus honorifice navi extulerunt, et posiquam Hlum in
purissima arena collocassent, tumultuariam coram eo aram
congesserunt, eaque fructibus arboreis pro praesenti copia
cumulata, et mercis, quam vehebant, quasi primitiis ap-
positis, inde provecti eum, quem antea destinaverant,
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portum petiverunt. llle vero tam longo jejunio imbecil-
lior nec quum e navi a naatis exponeretur et sublevaretur
atque manu duceretur, tuin adversatus est , nec post eorum
discessum se diutius a fructibus abstinuit, sed sumpto,
quantum satis esset, refectisque viribus ad vicina labita-
cula incolumis pervenit, habitu oris tranquillo modestoque
semper sibi similis.

1V. (18) Inde maximo cum studio et accurato judicio tem-
plaobiens omnia prophetas et sacerdotes, quibus utebatur,
in sui amorem admirationemque excitavit, et singulisexacte
perceptis non praetermisit, quin etiam cognosceret , quid-
quid sua wtate celebre foret, sive viri essent sapientia no-
biles, sive initia quomodocunque cuita, ne;: loca invisa
reliquit, in quibus se inventurum aliquid amplius putabat.
Qua de caussa ad omnes profectus est sacerdotes, quo quis-
(19) Ita vi-
ginti duo annos in £gypto commoratus in adytis templo-

que excelleret saplentise genere erudiendus.

rum astronomiam tractavit et geometriam, omniaque
deorum initia non in transcursu neque obiter addidicit,
donec a Cainbysis milite inter captivos Babylonem abductus
est, ubi cum Magis lubensibus ipse lubens versatus iliorum
studia summamgque perdidicit religionem et numerorum
musiczque artis et reliquarum disciplinarum fastigiom asse-
cutus post annos duodecim Samum rediit, jam circiter
quinquaginta sex annos natus.

V. (20) 1bi a quibusdam senioribus agnilus quum non"
minu3 quam antea in admiratione esset (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse eis videbatur), a
patria publice invitatus, ut eis, qua expertus esset, im-
pertiendis prodesse vellet omnibus, non recusabat ille , sed
viam docendi per symbola ingredi ccepit eodem modo, quo
ipse in ZEgypto doctus erat, quamvis Samii hanc docendi
rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par erat ejus lateri adhaerescerent. (21) Quum igitur nemo
ad eum accederet, neque sincere expeteret disciplinas, quas
omni modo introducere Graecis annitebatur, non tamen Sa-
mum, utpote patriam suam , contempsit,, verum quum om-
nino pulcerrimarum artium cives suos, etiamsi. nolentes,
at certe invento adhibito atque arte, imbuere vellet gustu,
exspectans donec videret juvenem quendam paiastra cor-
porisque exercitiis deditum, sed pauperem ceteroquin et
egestate laborantem, in gymnasio apte facileque pila ludere,
atque hunc sibi dicto audientem fore reputans, si quis om-
nibus ei soluto curis vitee necessaria abunde suppeditaret ,
statim a balneo ad se vocato juveni promittit alimoniam ad
corpus exercendum curandumque idoneam coatinuo sesnb-
ministratorum, dummodo accipere voluerit a se paulatin
labore facili et eatenus, ne obruatur, continuato quasdam

22,



-4

-

o

(]
&~

o

o

c0 JAMBAIXOY IIEPI TOY TIVOAFOPIKOY BIOY.

- . " ;
€vehey g T8, date un 20pdug gopTichFvar, uabrpara
by , voaxs Ay , v
tva, & mapd Baphdowv piv Eiualev adtdg véag v,
amohelmer & abrov taUta #3n Sk 10 yFpas xat thy
Totou Auvnuostvry,  {22) ‘Ymagyouévou 8L ol vex-
viou xat ©F tow imundeivv EAwid Imomeivaveog, £ig
wh 3¢ dpdudiv pdbray xai yemmetplac viyery adzov
{naipdto, &' d6axog The Exdortov dmoleilag morovwme-
§
vog, xat Siddoxmy wavrdg oyAuatoc, § éott Saypdu-
patos, waloy xal dviimovoy mapeiye T veavig Tpin-
Godov. Kaitolto uéypr mohhol y06vou Stexéhese morddv,
grhotwwdtata wiv xxt ewoudaing, tdist e Behviory
éubiBalwy ele iy Ozmplav, xa’ Exdorou & oyfuaros
wapahn v cpunfiodov émdidong.  (23) “Ewel 8¢ & vea-
viag 655 Tt dupelel dyduevog tRg xmpemelag #dn
avrehanbdveto xat Tig $30vFc xal tT¢ dxohouliag tFg
iv toic pabfnact, ouvidow 1o ysvéuevoy 8 Goyss,
aad Gzt odx &v Exdav €1t amostaly,, 008 dndoyotte Tig
pabrgens, c0d el mdvia wdlot, weviav Imenurioato
xat amopiay THv Tpwbshuv, (26} "Exelvou & eimdv-
+ v , ‘{' LN ’, \
v0g « dAh& xat yoptg TouTwY olog T it wavlavew xai
’ -
Sudiyealai cov t& pabiuata, » éndveyxey « did’
Ay 3y \ IS ¥ ¥ any 3
038 altds T4 mpos Tpopdy dmirrdnia Exm En 0dd' elg
s , . ~ ~
éuautov, » Adov oUv oyohdfety els woptopov v xaf’
Fuépay dvayxaiuy xat 7c dpmuépou TporTic, ob xxhii
Tyswv, dBaxt xai dvoviitors watatomoviwasty §autov
dvumsptondy, “Qote tov veaviav Susamosmdatug
Tl guvelpety Thv Oewplay £70vta a xxt talt’ » elmeily
« dy@ gou hoimdy Topts xal dvmimerapyraw Tpdiov
Twa xatd yhp Exagtov oyFua tpunbolov xadtds ot
dvtiapefe. » (25) Kat 10 dmd 10Uds olizorg Exheo b Tov
paOnudtwy, Hote wivos Tauiwv cuvanype [Tubayipa,
Suwvumos &v adtd, “Epasoxhdaug 8¢ ulss. Tobtou
ay 1 3 4 ’ A k] A
&% xal t& dheimtikd ouyypdupata pépetar xat 4 dvtl
toyadwy Toig Tote dBAnTais xpadous Tpoziic Sudtalic,
ol xahivg eic Mulaydpay oy Munsapyov teitwv dva-
pepowévwy.  Afyetar 82 mept tov abrdv ypdvev Oau-
-~ N A\ ~ h Id \
pagbfvar adbtov wepl THv AFdov, mwpogehldvza mpdg
M 3 ’ ’ -~ (3 k] %Y
Tov dvaigaxtov heybuevov xal 10U Tevétopos Amodhn-
b A ~ ’ o, bl 4
vog Pwpov xat teitoy Orpamevonvra. “O0cv el dravea
& wavieia vapiGade, Kat &y Kpden 82 xat v Sndptn
v vopwy Evexa Ciétpre. Kol todtov dmdvrov
axpoatis T8 xxt palnthe yevdpeves, elg olxov émaved.
Goov Spuncey émi Ty Tév Tapahedeipnudvay Litna.
{28) Kal npidvov uiv Sratpibiy v 1% méder xaveoxcud-
/ v y ~ ’
savo, MuBaydpou xahobmevov €t xal viv Auwdxhiov,
v § viv Ledutor mepl Thv xowddv Bovhedovtar, voui-
Tovreg mept toiv xahoiy xal 1@y Sxaiwv xat thv guy-
gepdviesy €v Todty 16 Tomy wowislar Ty Lhwmow,
& ('5 XATEGREUAGEY & TAVTLIV TOUTWY TOL7GHMUEVOS THY
impdheay.  (27) Ifw te t¥ic wohews olxeiow 1¥c ad-
10U q;v.)\ouo:pfaq dvrpov motnGdwevag, &v Toutey TX TOAAY
g vuxTog Xt T Amépag duérptbe, xal wiv Lmow
{mouito thv dv tois palbiuxat ypnaiwew, tov adtov
, e moAS g s , . o
Tgomov Mw::) @ 00 A10g vl Jravarfets.  Kai tosal.

(54—02.)
disciplinas, quas se adhuc juvenem a harbaris hansisee ,
jam vero sibi ut seni per oblivionem excidere aiebat.
(22) Quum juvenis spe subsidiormn allectus operaimn pro-
misisset el in se recepisset, ad arithmeticam et geometriam
eom excitare studebat, demonstrationibus in abaco pro-
poritis , et pro singulis figuris, quas delineaveral, juveni
mercedem laboris tres obolos numerabat. 1d quod per
tempus satis longum continuavit, summo cum studio atque
cura convenienlissimoque ordine tradens artem, et quolies
figuram ille apprehendisset, tres obolos solvens insuper.
(23) Jam quum vir sapiens animadverteret, disciplinarum
elegantiam et dulcedinem ac connexionem animo juvenis
concinno ordine viaque deducti jam se altius insinvasse ,
nec facile enmn ultro desciturum aut a litteris, etiamsi
extrema pateretur, esse defecturum, paupertalem causealus
se amplius quos daret obolos habere negavit. (24) Quo
audito juvenis « ego vero » inquit « eliant sine istis discerc
potero et suséipere, quod doces. » Tum ille : « at Beque
ipse, de quo vivam, mihi habeo. » Quum igitur ad res
quolidie necessarias diurnamque victim comparandum
laborare oportcret, intempestivam videri, abaco animumn
sterilique et vano opere distrahere. Ad quav juvenis ®gre
ferens, se a continuandis disciplinis avelli , « hac quoque »
inquit « in posternm tibi suppeditabo et remunerabor te
quedam modo : nam in singwla schemata tres obolos vi-
cissim et ipse tibi dabo. » (25) Tantoque exinde disciplina-
rum amore captus est, ut solus Samiorum cum Pythagora
e patria discederet, ipsi cognominis, filius autem Eratoclis.
Hujus et libri sunt de re athletica, idemque ordinavit, ut
athlete i)ro caricis carnibus vescerenlur, quae non recte
Pythagorax Mnesarchi filio tribuuntur. Eodem tempore ¢t
Deli dicitur movisse admirationem, quum ille ad aram in-
cruenlam Apollinis Genitoris accederet, eamque coleret.
Hinc profectus est ad omnia oracula. In Creta quoque cd
Lacedemone legum cognoscendarum caussa commoratns
est. Quibus omnibus auditis perspectisque domum redux
ad pralermissa investiganda se contulit. (26) Et primam
quidem scholam in urbe condidit, etiemnum Pythagora:
Hemicyclium dictam, in qua nunc Samii de republica
consilia ineunt, de rebus bonis et justis et ufilibos co
potissimum loco agendum esse rali, quo conslituerat is,
qui curam hornm onnium gessisset. (27) Praterea extra
urbem suz philosophize antre quodam sibi parato maximam
noctis dieique partem in hoc degebat, quaeque in litteris
profutura essent meditabatur, idem quod Minos, Juvhks

tilivs, consilinm secutus.  Et evs quidem , qui postea ejus
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placitis usi sunt, in tantum superavit, ut, quum ilii con-
templationibus exigui momenti se plurimum jactitarint,
Pythagoras omnem rerum ccelestium cognitionem absol-
verit, orbemque hujus scientiee demonstrationibus arithme-
(28) Nec minus admi-
rationis merentur, que deinceps perfecit. Quum enim jamn
tum multum philesophia perfecisset et universa Graecia in

ticis et geometricis complexus sit.

ejus admirationem consentiret et oplimi sapientissimique
propter eumn 1amum commearent, ut ejus eruditionem in
suos usus converterent, cives vero ad omnes eum lega-
tiones tralierent , iisdemque secum muneribus publicis funi
rogerent, ipse autem vix fieri posse intelligeret , ut patr iw
legibus obsequens domi maneret simulque philosopharetur,
pratereaque omnes, qui ante se philosophiam excoluissent ,
vita inter percgrinos decessisse recordaretur, hac omnia
animo volvens et publira negotia declinans, vel, ut aiunt
alii, Samiorum id temporis in litteris socordiam aspernatus,
in ltaliam profectus est, eam sibi patriam esse exislimans
regionem , qua plures incolarum discendi cupidos haberet.
(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu suo
multos in suas partes traduxit. Sunt qui tradant, sexcentos
fuisse, quos non tantum ad capessendam philosophiam
suam permovisset, verum etiam qui mandato ejus inila
bonorum viteeque communione viverent, ca:nobite inde
nominati

VE (30) Et hi quid
plurimi auditores erant , qui acusmatici dicebantur, quorum

vere philosophiae studiosi, sed
una sola oratione, ut aiunt, quam in Italiam modo delatus
omnium primam et publicam vir habuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam una cum liberis et uxoribus
commune aliquod auditorium ingens constituerunt , ipsique
illam ab omnibus celebratam Magnam Graciam condide-
runt , acceptis ab eo legibus et mandatis quasi divinis pra:-
ceptis, qua religiose observabant , in summa com toto caelu
concordia perseveravere, probati et a vicinis felices prae-
dicali, et opes, ut jam dictum, in commune contulere,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam demonem ho-
minibusque amicissimum jam in deorum retulere numerum.
Quidam eum Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
P®onem, alii deemonem ex iis, qui lunam incolunt, al.i
alium ex Olympiis diis fercbant, qui mortalem vitamn
emendaturus ejusque commodis consulturus isti seculo
humana forma apparuerit, ut beatitudinis et philosophia:
salutare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam majus , quam quod dii per hunc ipsun
Pythagoram dederunt. Quapropler hodieque proverbiur
« comatum Samium » ob summam gravitalem precdicat.
(31) Tradit vero Aristoteles etiam in libris de Pythagorica
philosoplita hnjusinedi divisionem a viris illis inter pra:-
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cipua arcana servari : animalium rationalium aliud est
deus, aliud homo, aliud qualé Pythagoras. Nec sine ra-
tione talem eum esse credebant, per quem de diis et he-
roibus et deemonibus et mundo, de sphararum et astro-
rum omnigeno motu, obscurationibug, defectibus , inzqua-
litatibus, declinationibus, epicyclis, et de omnibus in
universo , ccelo, terraque et intermediis naturis, sive ap-
parentibus sive occultis, recta quxdam ipsisque rebus
conformis notio obvenit , nulli vel in oculos incurrenti vel
intellectu comprehensa® rei contraria, praetereaque disci-
plinee et conlemplationes omnisque scientiee apparatus,
qui mentis oculos vere acuens et ab alils studiis profectain
ceecitatem ahstergens, ut vera totius universi principia et
caussas perspicere possent , apud Greecos sedem collocavit,
(32) Optima etiam rerum publicarum forma et populi
concordia et bonorum inter aimicos communio et deorum
cultus et erga defunctos religio et legum ferendarum ratio
et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con-
tinentia et temperantia et mentis solertia etdivinitas et reli-
qua bona, ut uno verbo complectar, baxc omnia discendi cu-
pidis amanda studioseque expetenda per ipsum contigerunt.
Propter hzc igitur omnia, quz modo recensebam, jure
merito homines Pythagoram supra modum suspexerunt.
VIL. (33) Restat ut persequamur, quo modo inter pere-
grinos et cum quibus primum versatus sit, tum quas et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim
facile nobis erit intelligere, qualis tum inter homines vi-
vendo docendoque exstiterit. In Italiam igitur et Siciliam
delatus, quas urbes a se invicem, vel jam olim, vel nuper
in servitutem redaclas depreliendit , has animo , ut fertar,
ad libertatem erecto in pristinum statum per auditores
suos per ipsas dispersos asseruit, itaque liberas fecit Cro-
tonem et Sybarim et Catinam et Rhegium et llimeram et
Agrigentum et Tauromenium et alias quasdam , quibus per
Charondam Catinensem et Zaleucum Locrensem etiam
leges tulit, quarum beneficio optime constitutie vicinis
quoqgue exemplum, quod imitarentur, divtissime prabue-
runt. (34) Sustulit autem funditus seditionem et discor-
diam et omne partium studiom non tantum inter suos
discipulos eorumque posteros usque ad multas, ut siunt,
setates, verum omnino etiam ab omnibus Italie Siciliseque
urbibus quum domi tum inter se dissidentibus. Frequens
enim ei erat ad omies ubique sive multos sive paucos
dictum, dei responsum dantis oraculo simile ejusque pla-
citorum velut epitome et quaedam summa, idque ita ha-
bebat : « profligandum esse omni arte et igne ferroque et
omnibus modis resecandum a corpore morbum, ab anima
inscitiam, a ventre luxuriam, ab urbe seditienem, a
domo dissidia, et simul ab omnibus excessum, » quibus
tanquam pater liberorum amantissimus optimorum pracce-
ptorum quemque admonebat. (35) Talis igitur communis



20

2

L3

45

51

(re—m2.)

xo0tvd¢ TUTOG abToy t¥c {whc &v e Tolg Adyos xal Taig
wpdkeat TotoUTog Fv év 0 tote ypovey., Ei 8 3al xai
é xab’ fxagrov drouvnuoveboar v Impae xat elme,
przéov, G mapeyévero piv g “lraMav xavé iy
*Ohvpmdda Ty Seotépay éxl tais fxovea, xad’ v
*Epuidag § Xahxidevg otadov dvixnaev, Kb &8
mepl€henTog xat nepiotavos dyéveto, xaldmnep xat mpd-
cepov, Jte elc AThov xatéxhevoev.  Exel ve ydp mpdq
povov tov fwudy 1ov 1o Tevéropos Anélhwvog wpos-
evfdpevos, 8¢ udves dvalpaxtds domwv, 0aupdaby
wapk toi¢ dv TF vicw.

VIIL. (38) Kat xat’ éxstvov 3ov xatpdv mopeudpevog
éx ZuBdpidog els K pdrwva wapd Tov alytaddv Suxtuou-
Axotg éméotn, Fru T sayfvag xatd Bulol dugpoprou
Emsupopévag, daov Te wATBog Emianiivian elrey iy fowv
Spioag dptbud. Kal viv dvdpiiv dropewvaviwy & o
@v xeheboy mpalerv, el TV’ olvux dmobain, (Givrag
dpetvar wahv xeheUaar tobg iy 0Uc, mpdrepdv ye dxpr—
€og Swepfudoaviag.  Kat td Oaupacubrepov, chdei
év vogoltw tig dpprioews <ol ypdvou Tiiv TyBbwy ix
toU Gduvoq pewvdvrwy dminveusev, dpeotidos ye ad-
woU.  Aog 8 xat thv iy iy 0wy Tl totg dAeeloty
dmfes elc Kpdrova, of 82 10 mempaypévov Suijyyedhay
xat Tobvopa paldvies wapk tiv waidwy els Emavrag
Efveyxav. O 8t dxoloavieq meBépouv Ieiv wov
Eévov, Bmep dv Erofww xatéomn. Tdv te ydp Sdwv Jy,
olov Eemhdyn Tig &v 18wy, xal bmevéer elvar Toroitoy,
olog ig ddnbise v, (37) Kal per’ dMyaq Hpépag
elaT\Bev elg 10 yupvdawov.  IlepryvBévrwy 88 iy ver~
vioxwy wapadilotat Adyous Tvdg Swrhey OFvar wpde
abrovs, ¢ Gv elg Thv amoudy mapexdher ThY meph Tolg
npeabutépous , dropaiviy, v ve w5 xdopw xal 1 Bl
xai taig mohear xal TR pioer wEkhov Tiudipevov 70
mpanyosuevay F 10 ypdver Emdpevov, olov thy dvatordy
i Sdgews, Ty w g fomdpac, Thy dpydv tHc Te-
Aeutiic, Thy yévesty thc ¢Boplc, mapaminaing &2 xal
Tabg adoyovag v Emnhidwy, duolwg 82 abtdv tdv
&v Tals dmowtatg Tobg Hyewovag xal tobs obxiotas TV
mohewy, xal xabdhov Tobg pdv Oeols tiv Sarpdverv,
dxeivoug &8 ity uiBéwv, Tobs fowag &% vilv dvipur-
Ty, éx TobTwv 8¢ ToUg altious TH yevéaens Thv vew-
véipwv. (38) "Enayoyfic 82 fvexa vabra fheye mpdg 7o
mepl whelovog moteioBar Tobg yovelg davtiav, ol¢ o
wphixadtry 8pellery wbrobg ydprv, Ahixny &v & Teve-
Aeutyxdog dmodofn 6 Suvnfévrr mahv adtdv el T
gid¢ dyayetv. “Emewre Sixatov piv slvan Tobe TPWTOUS
xat tobg t& péyrota sdepyarnxdrag inip Emavrag dya-
wav xal pndérovs humeiv.  Modvoug 8¢ obg yoveis wpo-
Tépoug i yevéaews Tais edepyeafa, xal mdvrwy iy
xatoplwdivrwy Omo tdv Eyyovwv alrloug elvar Tobg
wpoydvous, dv olc o0devds Darrov Eautobe edepyeteiv
drodemvivrag el Oeobig ody oldv = datey Expapravey.
Kai ykp xal vobg Beobs elxds dtt quyyvorpny &v Iysey
Toig padevos Frrov Tybior vobg matépag: xxt 1kp

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA VI—VII.

23

erat, qua in dictis factisque tonc temporis utebatur, vite
indoles. Si vero etiam singillatim ea, (ua fecit dixitque,
enarranda sunt, dicendum est, eum in ltaliam venisse
olympiade sexagesima secunda , qua stadio vicit Eryxidas
Chalcidensis. Ac stalim omnium in se convertit oculos,
ingensque ad eum factus est hominum confluxus, ut et
ante , quum Delum appulit. Ilic enim, simul atque solam
aram Apollinis Genitoris adorassel, quae unica incruenta
est, insulee illius incolis injecit sui admirationem.

VIil. (36) Eo tempore Sybaride Crotonem iter faciens
circa littus piscatoribus supervenit adhuc in profundo maris
sagenam piscibus onustam attrahentibus, quantaque pis-
cium capla esset multitudo preedixit numero etiarg deli-
nito. Tum illis pollicenttbus, se, quicquid imperaturns
esset, facturos, si hoc eventu probaretur, ut vivos dimit-
terenl pisces imperavit, accurate scilicet dinumerafos
antea : quodque magis admirandum , piscium per tantum
licet tempus, quod inter numerandum preeteriit, extra
aguam detentorum nullus tamen exstinctus est, dum ille
preesens adstitit. Dein soluto piscium pretio piscatoribus
Crotonem abhi t, illi vero, quod acciderat, divulgarunt,
nomenque ejus ex pueris auditum in omnes extulerunt.
Quo facto cupido incessit audientes videndi illum hospitem ,
cujus rei mox facta est copia. Quilibet autem vultumn ejus
intuens quasi obstupescebat ac talem eum conjiciebat esse,
qualis re vera erat. (37) Paucis interjectis diebus.gymna-
sium intravit, et circumfuse statim juvennm corone ora-
{ionem habuisse fertur, qua ad cultum seniorum eos inci-
tabat, in mundo declarans mque ac vita humana et in
urbibus ipsaque natura honore praferri id, quod tempore
precedat ei quod sequatur, velut ortum occasui, avroram
vespere , principium fini, generationem interitui, simililer
et aborigines advenis, neque aliler colonis ipsis duces co-
loniarum urbiumque conditores, et omnino deos demo-
nibus, demones semideis, heroes hominibus, et ex his
stirpis auctores junioribus. (38) Dixit heec, quo juvenes
adduceret ad parentes suos se ipsis majoris mstimandos,
quibus tantam eos aicbat gratiam debere, quantam mor-
tuus deberet ei, qui in lucem ipsum posset revocare.
Deinde justum esse , ut eos, qui primi et maximis nos affe-
cissent beneficiis , ante omnes alios diligamus , nec unquam
sollicitudine afficiamus ; solos autem parentes hene meritis
nativitatem antevertere, queeque a posteris bene gerantur,
ea omnia ad majores tanquam ad auctores esse referenda,
in quibus si etiam declarent, parentes beneficia in se non
minora quam alium ullum contulisse, tieri non posse ut
in deos peccent. Nam et dii dubium non est quin veniam
daturi iis sint, qui summo honore parcntes prosequuntur,
quum etiam divini numinis cultum a parentibus acceperi-
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raghéve xat yovaxt xal % tov wpesburépwyv Tdlse
dvrimoteioBar mpoorxet, xat pakeTa Toig vewTipoi,
v 8 udvny adtdy drwopaivey meprethnpévar xal T
Tob owuartog dyadx xat & THe Puyc, Sxtnpcloay
v Oyelay xat why 3v BektioToy dmndevpdtay dm-
Buplav. (s2) Davepdy 82 elvar xat ek Tic dvriner-
wevne dvmibégeng: tiv yop Bapbdpwy xei tiv ‘EIhg-
vorv wept Ty Tpolay dvtiralapévey Exavépouc 8t &vog
dxpagiav Tals detvotdraly mepiReqELv suppopals, Tolg
wiv &v 1) mohépe , Tobg 8 xatd Tov dvdwhouv, xal
uovr Tie aduxiag Tov Uedv Sexetd xat yihetH tafm
v Tipepiay, yenouwdicavta Tiv s thHs Tpolag
&hwey xal Thy thv Taplivay drusTolly mapk Thiv
Aoxpidy elg 10 tH¢ Abnvdis 7%¢ hddog tepdv.  IMape-
xahet 8% Tobg veavioxoug xat wpog thy maudelny, Evou-
peioBzt xehevwy, i Eromov &v ety mdvtov riv oToU~
Suigratov xpivety vy Sidvotav xat tabty Bovledeabar
west tov drhowv, eig 82 ThY dTx7StY THY TadTng wrdéva
7o0vov wrdl Tovov dvahwxévat, xal talta TR piv
v gwudtey Emuedelag tols gmilog tav Gidwy
buotoumévrs xat tayfeg drohaimodong, T¥¢ O mwat-
Selag, xalamep of xaxdot xai dyalol v avipiiv, I.LE"LPI.
favdtou Tapapevoleng, Eviotg O xal petk THv teheu-
<y dfdvatoy Solav mepimotovomg.  (43) Kal vowdd’
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mus. (39) Unde et Homerum eodem nomine regem deorum
decorare , deorum hominumgque patrem eum appellantem,
prxtereaque alios multos mythologos tradidisse, deorum
principes amorem illum naturalem, quem liberi inter pa-
rentes conjugii vinculo colligatos partiuntur, integrum sibi
vindicare sluduisse, eaque de caussa patris simul et matris
personam induentes alterum Minervam , alteram Vulcanum
progenuisse naturam suz contrariam habentes, quo amoris
longius etiam distantis fierent participes. (40) Quumque
qui ‘aderant omnes immortaliom judicium quam gravis-
simum esse concessissent, Crotoniatis demonstrasse , ipsos
propterea, quod Hercules coloniam deducentibus propi-
tius fuisset, sponte parentibus debere esse dicto audientes,
ut qui illum ipsum deum alteri natu majori obsequentem
{ot labores exantlasse , rerumque feliciter gestarum in ‘me-
moriam ludos Ofympicos patri suo inslituisse accepissent.
Declarabat etiam, ita si inter se quoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nunquam inimici, inimicis autem quam
citissime amici evaderent, et modestia erga seniores bene-
voli in parentes animi atque humanilate aliis prastita fra-
terni amoris documenta ipsos esse edituros. (41) Deinceps de
temperantia disserens juvenili atate dicebat nature esse
faciendum experimentum, quo tempore cupiditatibus pol-
leat adhuc integris. Tum hortabatur, ut animum adverte-
rent, solam virtutum temperantiam et puero et virgini
et femine et seniorum ordini, inprimis vero junioribus
esse expetendam, unamque illam tam anima quam corporis
bona complecti asserebat, dum sanitatem conservel re-
rumque optimarum studium. (42) 1d ipsum clarius etiam
ex opposilo elucescere : quum enim barbari et Gruci
circa Trojam adversis aciebus concurrissent, utramque
partem ex unius hominis incontinentia in gravissimas ca-
lamitates incidisse, alteros in ipso bello, alteros in redito
in patriam, et soli injustitice deum statuisse peenam integro
decennio et per mille annos duraturam, quum Trojam
excisum iri et virgines a Locrensibus in Minervoae lhadis
templum quotannis milli oportere oraculo monerel. Hor-
tabatur etiam ad eruditionem colendam juvenes, absurdum
esse docens, meatem omnium gravissimum censere,, eam-
que de ceteris rebus in consilium adhibere, neque in eam
expoliendam tamen quicquam temporis et laboris insumere,
pracsertim quum corporis curatio malis amicis similis sit et
citosenescat, eruditio vero instar boni honestique viri ad mor-
tem usque perduret, adeoque quibusdam post mortem etiam
immortalem gloriam afferat. (43) Aliaque id genus partim
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ex historia partim e placitis philosophise adstruxit, erudi-
tionem ostendens esse quandain communem eorum inge-
niorum preestantiam , quz quaque @tate primas tenuissent :
liorum enim inventa aliis materiam dedisse eruditionis.
Adeo vero istud natura sua praclarum est, ut, quum
cetera laudabilia partim ita comparata sint, ut in alterum
transfundi nequeant, uli robur, pulcritudo, sanitas, forti-
tudo, partim ita, ut, qui amiserit, non amplius habeat,
ut divitias, magistratus et alia multa, qua missa facimus,
eruditio ab alio ita possit accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus compos maneat. (44) Similiter alia hona com-
parandi non esse hominibus potestatem, doceri autem
posse sno quemque arbitratu, quique ita instructus accedat
ad res patrize gerendas, illum non id facere per impnden-
tiam, sed ex eruditionis sue conscientia. Nam institutione
effici, ut homines praestent bestiis, Graeci barbaris, liberi
servis, philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel-
lere bene institutos, ut cursu velociores aliis ex una illorum
patria septem Olympie inventi, sapienlia vero preestantes
ex toto terrarum orbe non plus quain septem collecti sint.
Suo autem tempore unum excellere philosophia : hoc enim
sibi nomen indidit, ut loco sapientis diceretur philo-
sophus.

IX. (45) Hec ad juvenes in gymnasio disseruit. Quax
quum ab iis ad parentes delata essent, mille viri in curiam
evocatum , propterque ea, quae ad filios dixerat , laudatum,
si quid ipsis Crotoniatis utile haberet, apud reip. guberna-
tores expromere jusserunt. llle vero primum eis suvadebat,
ut Musis fanum exstruerent, quo presentem concordiam
salvam conservarent : has enim deas et uno omnes nomine
vocari et junctim esse traditas et communibus honoribus
maxime gaudere, atque vmnino unum eundemque sem.per
Musarum chorum esse, pretereaque continere in se ipsis
concentum , harmoniam , numerum et omnia quz ad con-
cordiam faciunt. Ostendit autem, vim earum non tanfum
ad puicerrima artium pracepta, verum etiam ad rerum
(46) Deinde ipsis
ait existimandum esse, se a multitudine civiom patriam

consonantiam harmoniamque periinere.

accepisse tanquam commune depositum. Quapropter ila
illam esse gubernandam, ut depositi fidlem ad posteros
quasi heredilariam transmittere possint : idque certo even-
turnm esse , 8i in omnes cives aquos sese preebeant et nulli
rei magis quam justitias studeant. Scilicet homines ubique
opus jure esse scientes in fabulis eundem locum apud
Jovem Themidem oblinere et apud Piutonem Dicen leges-
que in urbibus finxisse, ut, qui on juste imposito sthi
munere fungatur, upiversurn mun um injuria afficere vi-
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deatur. (47) Decere autem senatum, ut in jurejurande
nullius dei nomine abutantur, sed tales proferant sermones,
ut vel injurati fidem mereanfur, rem autem domesticam
sic administrent, ut coosilii rationem etiam illuc referri
liceat. Cum liberis sincero amore agendum els esse, ut
qui soli animalium hujus affectus sensu praditi sint, cum-
que uxore vitae socia ita versandum, ut reputent, alia qui-
dem pacta tabulis columnisve, cum uxore vero initum
fredus liberis contineri. Dandam etiam esse operam, ut
prolis sum amorem sibi comparent, non per naturam,
cujus ipsi non sint auctores, sed per animi propositum .
hoc enim esse voluutarium beneficium. (§8) Nec minus
curandum , ut ipsi non alias qQuam uxores suas cognoscant,
neque uxores ex negligentia vitioque maritorum stirpem
aocnlterent, immo credendum uxores a foco rite acceptas
tanquam supplices ipsis diis inspectantibus domum se
duxisse. Item exemplum ab eis tam privatim domesticis
quam publice civibus vite bene composite moderatzqus
esse exhibendum , ac ne quis peccet quicquam providen-
dum, quo minus metu legum peenarumque delicta tegant,
sed honestatis morum reverentia justitiz se addicant.
(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis ignaviam
removere : non enim prestare quicquam temporis oppor-
tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes a se in-
vicem divellere injustissimum aiebat. Enm babendum esse
optimum, qui sibi ipsi, quid conducat, prasvidere possit,
secundum ab illo, qui ex ¢is, quee aliis accidere, qua sibi
prosint discat, pessimum vero, qui exspectet, donec suo
malo, quid sil optimum , experiatur. Moncbat etiam, non
aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii
victores : nam hos quogue non ledere adversarios, sed
tolos id agere, ut ipsi victoriam consequantur. lis antem,
qui rem publicam gerant, non ut contradicentibus suc-
censeant, sed ut obedientibus prosiht convenire. Horta-
batur ut quilibet vere glorie cupidus talis revera esset ,
qualis aliis videri vellet : Jaudem enim rem esse magis sa-
cram quam consilinm, siquidem hoc apud homines tan-
(50) Ris
omnibus subjecit, urbem ipsorum ab Hercule, ut aiunt,
esse conditam, quum boves per laliam ageret et a Lacino
injuria affectus Crotonem sibi noctu auxilium ferentem per
ignorantiam pro hoste occidisset, cogmitoque errore pro-

tum opus eit, illa vero multo magis apud deos.

mitteret , se circa sepulcrum urbem cognominem illi con-
diturum, quum ipse immortalitatem consecutus esset :
quare aquum esse, ut ipsi gratiam pensandorum benefi-

ciorum juste dispensarent. Quibus auditis et Musis tem-
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plum erexerunt Crotoniata, et quas habere consueverant
pellices dimiserunt, atque vt seorsim in Pythio ad pueros,
in Junonis aulem templo ad uxores verba faceret ipsum
rogaverunt. :

X. (51) e vero voluntati eorum ohsecutus talia pueris,
ut ajunt , praccepit, ut neminem conviciis lacesserent , nec
conviciantibus responderent , quin potius operam darent
litteris ab ipsorum ectate nominatis. Deinde monuit, a
modesto puero facile per omnem vitam servari honestatem :
hoc vero difficile esse hac wtate aliter affecto, vel potius
fiert omnino non posse, ut a malo principio profectus ali-
quis ad finem usque recte decurrat. Adjecit, ipsos diis esse
dileclissimos, ideoque siccitate invalescente pueros a civi-
tatibus ad pluviam a diis impetrandam mitli, ut quos
maxime divinum numen auditurum sit, quigue soli sint
propter continuam integritatem in femplis versandi facul-
tatem consecuti. (52) Quam ob canssam et deos hominibus
maxime benevalos, Apollinem et Amorem , puerili specie
praeditos ubique a pictoribus et poetis repreesentari. Propter
pueros etiam ludos quosdam, in quibus viclores coro-
nantur, edi in confesso esse, Pythicos quidem proplerea,
quod Pythonem puer occidit, Nemeos vero ct Isthmicos
ob mortem Archemori et Melicert®. Preeterea quum urbs
Crotoniatarum in eo esset ut conderetur, Apollinem duci
colonize sobolem promisisse, si novos in Maliam colonos
deducerel. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-
linem, pueritiz autem omnes pariter deos curam gessisse,
par esse, ut dignos eorumn amicitia sese prastent, ope-
ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui vos-
sint, quaque via ad senectutem perrecturi sint, bane in-
grediendam statim ita esse, ut eos sequantur, qui eo per-
venissent, nec unquain senioribus obloquantur : sic enim
in posterum jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
ribus injuria afficiantur. His praeceptis meruit, ot nemo
illum suo nomine, sed divum omnes appellarent.

XI. (34) Apud uxores vero de sacrificiis disseruisse fertur,
primum quidem, sicut alium , qui pro ipsarum salute vota
conciperet, bonum honestumque esse velint, quia talibus
dii faveant , ila ipsas debere plurimi facere modestiam , ut
ipsos precibus suis habeant propitios, deinde diis offerenda,
qua suis ips® manibus fecissent, eaque sine ministerio
servorum aris admovenda, ut placentas et liba et favos
atque thura, ceede vero et sanguine deum non colendum,
nec tamen multa, quasi denuo nunquam accessuris , simul
esse impendenda. Quod autem attinet earum cum ma-
ritis commercium, considerare jussit, parentes quoque
mauliebri sexui libenter concessisse, ut plus diligerent ma-
ritos quam illos ipsos, qui vite iis auctores essent, ideoque
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recte‘l'acturas , 8i vel plane non refragentur maritis, vel iis
si cadant, tum se vicisse existiment. (55) In isto coaventu
fertur etiam pronuntiasse illud plurimerum sermonibus
jactatum, nempe uxorem. a marito suo surgentem salva
pietate ad sacra eadem die se conferre posse, ab alieno au-
tem viro nunquam. Pracepit etiam feminis, per totam
vitam bene ominatis verbis uti et videre, ut reliqui quoque
de ipsis bene loguantur, nec passim vulgatam gloriam abo-
leant aut fabunlarum scriptores mendacii arguant, qui,
qutum mulierum justitiam ex so colligerent , quod sine testi-
bus vestes et ornamenta aliis pro re nata commodent, ne-
que ex fiducia illa lites et jurgia oriantur, finxerunt mu-
lieres tres uno communi oculo usas ob facile consortium :
quod ipsum ad virilem sexum translatum, quasi, qui prior
accepit, Is reddat facile et de suis prompte inpertiat, ne-
minem probaturum esse, otpole 8 sexu illo alienum.
(36) Deinde eum, qui omnium fertur sapientissimus,
quique humanam vocem in ordinem redegit, et ut paucis
complectar, nomina primus invenit, sive deus ille, sive
demon, sive divinus homo fuerit, quum femineum genus
pietati deditissimum esse videret, quamiibet ejus statem
fecisse deo cognominem, atque innuptam appellasse Coren,
nuptam viro Nympham, liberos enixam Malrem , aviam
Dorica dialecto Majam : qua cum re concinere, quod et
per mulierem Dodona: et Delphis oracula edantur. His a
pietate arcessitis laudibus effectam esse aiunt tantam im-
mutationem , ut vilioribus vestimentis assumplis pretiosa
non aroplius aunderent induere mulieres, sed omnes in
templo Junonis consecrarent multas vestium myriades.
(57) Fertur et tale quid enarrasse, circa regionem Croto-
niatarum mariti fidem erga uxorem celebratam esse, eo
quod Ulixes non acceperit immortalitatem a Calypsone ea
conditione ut Penelopen desecreret oblatam, restare igitur,
ut uxores maritis suam prastent virtutem, quo pari laude
viris se exaquent. His alloquiis omnino Pythagore non
parum honoris studiique et Crotone et per hanc urbem in
Italia partum esse traditur.

X!1. (58) Fertur autem Pythagoras primus se appellasse
philosophum, ita ut non tantum novum nomen introdu-
ceret, sed etiam rem nomini convenientem anle ulililer
edoceret. Scilicet hominum in hanc vitam ingressum
turb: ad solennes conventus proficiscenti similem esse
dixit. Ul enim varii generis illuc confluunt undigue homi-
nes, aliusque alium sibi finem propositum habet, hic pe-
cunie lucrique caussa merces divenditurus, ille gloria
captande caussa roboris editurus documentum : estque
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etiam terfium genus, idque maxime ingenuum , eorum qui
naturam locorwmin et artificum manu elaborata et fortitu-
dinis doctrinxeque specimina in hujusmodi nundinis ostendi
solita contemplaturi veniunt : ita etiam hac in vila diversa
sequentes homines in unum congregari. Alios enim pecunie
et luxuriei capit desiderium, alivs regnandi et imperandi
tenet cupido, honorumque contentio inanis : sincerissi-
mam vero hominum eam esse rationem, qua in rebus
pulcerrimis intuendis occupetur, eamque a se philosopham
appellari. (59) Itaque pulcrum guidem esse, universum
ceelum, astrorumque in eo decurrentivm ordinem, si quis
oculos eo inlendat, inlueri, verum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, quod mente tantum comprehenditur,
Primum vero illi erat natura numerorum rationumgque per
omnia se insinuans, secundum quam hec universa recte
ordinata et comnmode ornata sunt, et sapientia quidem
vera scientia quaedam , quae versatur circa pulcra, eaque
prima, divina et incorruplibilia, quaque eodem semper
modo se habent, ob quorum communionem etiam cetera
pulcra quis dixerit, philosophia vero, hujus contempla-
tionis studium. Quare et pulcra ista institutionis cura erat
ab ipso hominibus corrigendis destinata.

XII1. (60) Quodsi fides habenda est tot antiquis simul
et egreiis viris, qui de eo memorix tradiderunt, habebat
Pythagorz oratio aliquid , quod vel ad animalium ratione
destitutorum concitationem et admonitionem pertineret,
quo institutione in mente praeditis omnia effici posse, quan-
doquidem in feris quoyue animalibus et quee rationis
expertia putantur, demonstrabat. Nam Dauniam ursam,
gravissime incolas infestantem, captam, ut aiunt, et salis
diu manu demulciam, offaque et (ructibus cibatam et jure-
jurando adactam, ne viventia amplius altingeret, dimisit,
illa vero statim in montes et lustra sua reversa in posterum
(61) Quum vero bo-
vem Tarenti in pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

non est visa in ullum animal irruere.

rides fabas comedentem videret, bubnlcum hortafus est,
ut bovem fabis abstinere juberet. At bubulcus quum ijrei-
deret eum et se bovatim loqui posse negaret, si vero ipse
posset, non esse cur hortaretur, quum bovem potins ad-
monere oporteret, ad aurem bovis accessit, multisque in-
susurralis non solum effecit, ut sua sponte statim fabis
abstineret, verum etiam posthac bovem illum aiunt nun-
quain fabas degustasse. Eundem Tarenti apnd Junonis
templum, sacrum Pythagorz bovem vulgo appellatum, hu-
mano victu a quolibet cibatum diutissime vixisse. (62) Item
Olympise, quum (orte discipulis exponeret, aves et omina
celestiaque anspicia a diis mitti veree pietatis amantibus
quasi quosdam nunlios atque voces, afquilam supervoli-
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(126—13:) »

tantem e sublimi eum deduxisse manuque palpatam ite-
rum dimisisse ferunt. Ex his et similibus apparet , ean-
dem ipsum quam Orpheum in feras habuisse vim, casque
mansuefacere et sola vocis humane potestate subigere
potuisse.

XIV. (63) At vero cum hominibus agendi initium fecit
optimum , dum ea primum illos docuit, que prapararent
animos ad veritatem etiam in aliis rebus cognoscendam.
Nam multos ex eis, qui sua utebantur familiaritate, pers-
picue clarisque indiciis adinonebat prioris vitx, quam
anima ipsorum, antequam isti alligala esset corpori, jam
olim peregisset, seque ipsnm certissimis argumentis de-
monstrabat Euphorbum fuisse, Panthi filium, qui Patro-
clum devicit, atque inter Homei versus inprimis laudabat
et ad lyram scilissime cantatos crebro in ore habebat illos
sibi sepulcrales :

Ast olli maduit fuso coma pulcra cruore,

comtaque cesaries auro argentoque revincta

Quale per ®statern viridantis germen olive

sedulus agricola in campo producit ameno,

quam rigat allapsu vicina rivalus unde,

et blandz muicent anim# clementibus auris,

lztaque candenti vestit sese undique flore;

at si forte ruat vehement! turbine ventus,

sternit bumi affligitque ima de stirpe revulsam :

talem Panthoidem dejectum valnere acerbo

Atrides vita exututn spoliabat et armis.
Qua vero traduntur de Phrygis hujus Euphorbi scuto inter
alia Trojana spolia Mycenis Junoni Argive dedicato, ut
omnino vulgaria preetermittimus. At enim quod per omnia
isthecc indicare volui, hoc est, et ipsum vitam suam an-
teactam cognovisse, et hominum informationem inde
auspicatum esse, quod illis vitee prioris memoriam refri-
caret.

XV, (64) Quum vero existimaret, primam howminibus
adhibendam esse curam qua semsuum auxilio utatur, ut
si pulcras quis videt figuras atque formas, pulcrosque
audit modos atque cantus, 8 musica docendi fecit initium
modulationibus quibnsdam et rhythmis, quibus mores ha-
manos atque affectus persanaret et animni facultatum con-
venientiam, qualis ab initio fuerat , restitueret, corporisque
et animi morborum fugam inveniret et medelam. Et sane
commemoratione pree ceteris dignum est, eum discipulis
suis illos, qui vocantur, apparatus musicos et contrecla-
tiones praescripsisse et concinnassa, divina quadam solertia
modulationes diatonicas et chromaticas et enharmonicas
temperantem , quibus facile in contrariam partem flecterent
et circumagerent veliementiores anime affectus, qui recens
contra rationem in illis suborti essent, tristitiam et iram
et misericordiam et amulationes absurdas et timorem
variasque cupiditates, item iracundiam et appetitus, ani-
mique inflationem et remissionem alque vehementiam , ad
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rectam virtutis normam revocantem horum singula conve.
nienti modulatione velut medicamentis salubribus tempe-
rata. (65) Et vesperi cubitum ituros discipnlos a diurnis
perturbationibus et rerum actarum residuo tumultu libe-
rabat, et mentem instar floctus commotam repurgabat,
quietosque et bonis insomniis, quin etiam vaticiniis conci-
piendis aptos eis somnos efficiebat. A lecto autem resur-
gentibus excutiebat nocturnum languorem et remissionem
et torporem per quosdam peculiari modo compositos cantus
et modulationes, qua solo lyra pulsu vel eliam voce per-
agebantur. Sibi vero ipsi vir ille non ®que per instru-
menta vocemque tale quid comparabat, sed ineffabili
quadam et intellectu difficili divinitate intendebat aures,
mentemque sublimioribus mundi concentibus infigebat,
ipse solus, ut apparebat, anditn et intellectu universalem
spheerarum et astrorum per eas motorum percipiens har-
moniam et consonantiam, qua carmen mortalibus aliquanto
perfectivs et intensius resonant ob motionem atque circum-
actionem stridoribus et celeritatibus et magnitudinibus et
intervallis dissimilibus quidem varieque diversis, verum
certa quadam musices lege compositis gratissimam simul
factam et varietate pulcerrimam. (66) Qua velut irri-
gatus et mente hene compositus et, ut ita dicam, exerci-
tatas ipse imagines quasdam horum cogitabat exhibere disci-
pulis , quantum fieri posset, per instrumenta et solam etiam
vocem expressas. Sibi enim soli omnium mortalium datum
existimabat, ut intelligeret exaudiretque mundanas voces
ab ipso natnrm fonte et radice prodeuntes, adeoque
dignum se esse censebat, qui doceretur aliquid et disceret,
quique ccelestibus nitendo imitandoque assimilaretur, ut
qui solus a deo, qui ipsum progenuerit, tam bene con-
formatus esset, ceteris vero hominibus sufficere putabat,
si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exemplisque
proficerent atque emendarenfur, quum prima et sincera
rerum archetypa vere apprehendere non possent : (67) quem-
admodum scilicet et iis, qui ipsum solem propter ni-
mium radiorom splendorem irretorto oculo intueri ne-
queunt , in profundo aquee receptaculo, aut etiam per picen
liquefactam vel nigricantis fulgoris speculum solis defectus
ostendere solemus, oculorum imbecillitati parcentes, eisque,
qui talia amant , imaginem paulio quidem remissiorem , sed
quee proxime tamen a re absit suggerentes. De hoc ipso
ejusque singulari et supra alios homines illi concessa ha-
bitudine ita per 2nigma cecinit Empedocles :

EY Aot

vir erat inter eos qui pr ia

plurima, mentis opes amplas sub pectore servans,
« canctaque vestigans sapientum docta reperta :

nam quoties animi vires intenderat omnnes ,

perspexit lacile is cunctarum singula rerum

usyue decem vel viginti ad mortalia secla.
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Nam verba illa, prastantia et rerumcunclarum perspexit
singula et mentis opes et similia maxime designabant ejus
peculiarem et pree ceteris accuratam in videndo et audiendo
et intelligendo habitudinem.

XVI. (68) Atque haec quidem per musicam excolebatur ab
ipso animorum institutio, alia autem mentis simul totius-
que anime repurgatio per varia studia hoc modo ab ipso
instituebatur. Generatim existimabat, suum esse, ut fami-
liaribus auctor exsisteret congruentes circa disciplinas et
studia labores exantlandi, ulque innatse omnibus intem-
perantize plusque habendi libidini diversissima experimenta
et casligationes et igne ferroque peragenda sufflamina iis
praciperet , qua homines ignavi neque pati neque sustinere
possent. Praterea omnium animalium, ut et ciborum
quorundam rationis integritatem puritatemque impedien-
tium discipulis commendavit abstinentiam, orisque conti-
nentiam et plenum per muitos annos ad linguam refre-
nandam aptum silentium, et intentum atque indefessum
difficiiorum quastionum examen atque studium. (69) Pro-
pterea praescripsit eis et vini abstinentiam et cibi somnique
usum noderatum, et glorix divitiarumque atque his simi-
lium contemptum inaffectatum atque declinationem, item
erga propinguos sinceram reverentiam , erga sequales veram
®quabilitatem atque benevolentiam, erga juvenes certa-
tionem atque admonitionem sine invidia, amicitiam porro
omnium erga omnes, sive deorum erga homines per pieta-
tatem et scientiam contemplativam, sive dogmatum inter
se et in universum animeae erga corpus, partisque rationalis
erga irrationalem per philosophiam ejusque speculationes,
sive liominum inter se, civium pula per sanam legisla-
tionem , peregrinorum per rectam rerum naturalium doctri-
nam, marili erga uxorem aut {ratres aut propinques per
communionem incorruptam, sive, ut summatim dicam,
erga omnes omnium, pratereaque et erga animalivm irra-
tionabilium quacdam per justitiam et naturalem necessi-
tudinera communionemque , denique corporis etiam per se
mortalis in eoque latentium contrariarum facultatom pacifi-
cationem et arctam conciliationem per sanitatem, huicque
congruum victum et temperantiam, salubri mundanorum
elementorum stafui similem.
ad idem amicitizz nomen velut compendio ad unum caput
revocata omninm consensu invenit et sanxit Pythagoras,

(70) Haec omnia sigillatim

maximeque omaino discipulis suis auctor fuit, ut vigilantes
®que ac dormientes cum dils versarentur quam accom-
modatissime id quod sane non cadit in ullam animam ira
conturbalam et voluptate aliaque turpi corruptam cu-
piditate aut, quod turpius his omnibus atque gravius,
ignorantia inquinatam. Quibus omnibus animam egregie
purgatam sanabat et ceelestem ejus particulam refocillabat,
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sal\'amqué ad sonsequendum intellectu divinun eculum,
infinitis oculis corperis, ut Plato ait, nobiliorem, redu-
cehat. Hujus enim solius ope rerum ommniuin veritas
perspicitur, si ejus acies adjutnentis convenientibus inten-
datur et corroboretur. Huc igitur respiciens Pythagoras
mentis purificationem instituebat, atque talis ei erat insti-
tutionis formna et consilium.

XVII. (71) Hoc modo discipulorum educatione insti-
tuta non statim reliquos in eorundem comsortium re-
cipiebat, donec ipsorum probationem dijudicationemque
instituisset, inquirens primum, quo animo parentes sios
reliquosque prosequen:entpr necessarios, deinde explorans
ipsorum risus intempestivos et silentium, sermonisque
abusum, tum quo cupiditatibus modo indulgerent , quos-
que haberent sibi familiares et quo pacto cum illis viverent,
denique quibus potissimum rebus interdiu vacarent, quibuys
item gauderent dolerentve. Inspiciebat et vultum et in-
cessum et totius corporis motum, atque ex nativis (acier
lineamentis ipsos ita noscitabat, ut manifesta indicia obscuris
animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem
autem ita probasset , eumn triennio contemplui esse jubebat,
explorans ejus constantiam verumque discendi studium, et
an adversus gloriam satis firmus contemneret honorem.
Deinde imperabal discipulis suis quinquennale silentium ,
ut sciret quantum possent in continentia, quippe quum
linguam continere ceteris continentix experimentis sit dif-
ficilins, uti siguificatum est etian ab iis qui mysteria
instituerunt. Interea quicquid facultatum quisque possi-
debat, in medium conferebatur et aliis ad hoc ipsum desti-
natis, qui politici et ceconomici et legislatores nomina-
bantur, dispensandum committebatur. 1Ipsi vero, si post
quinquennale silentium ex vitz reliquaque ingenii modestia
digni habebantur, quibuscum dogmata communicarentur,
deinceps fiebant interioris admissionis discipuli et intra
velum audiebant coram videhantque Pythagoram : antea
enim extra illud neque ipso conspecto prarceptore per sulam
ejus vocem instituebantur, dinturnum morum suorum ex-
perimentum exhibentes. (73) Sin vero rejiciebantur,
opum , quas contulerant, dupium recipiebant, iisque tan-
quam mortuis monumentum exstruebatur ab homacois
( sic enim omnes hujus viri discipuli vocabantur), qu1 .
quoties illis obviam fierent, cum iis tanquam cuin aliis
quibusdam agebant, illos vero dictitabant mortuos, quos
ipsi informassent, sperantes fore ul ex sua institutione
boni viri evaderent. Sed qui ad discendum tardi essent, hos
male conformatos et (uasi imperfectos sterilesque judi-
cabant. (74) Sin post peractam ex forma et ingressu et
motu ct habitu explorationem, post bonam de ipsis con-
ceptam spem , post quinquennale silentium, bost tot disci-
plinarum orgia et initialiones, post tot ac tales anima pur-
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gationes et lustraliones, qua ex tam variis praeeeptis re-
dundarant et ex quibus solertia mentis animemque sanctilas
medis omnibus in unoguoque subnascebatur, ignavus adhuc
aliquis et intellectu hebetior reperiebatur, tali homini cip-
pum aliquem et monumentum in schola erigebant (ut et
contigisse fertur Perilao Thurio et Cyloni, Sybaritarum prin-
cipi, ab iis improbatis), dein auro argentoque onustum
anditorio exigebant. Nam et eum in finem reposita pecunia
publica administrabatur a quibusdam, qui a sumptuum
dispensatione economici dicebantur. Ac tali quoties in poste-
rum obviam fierent, quemvis potius alium censebant quam
illum, quippe ex ipsorum opinione mortuum. (75) Qua-
propter et Lysis Hipparchum quendam increpans, quod
cum hominibus non rite iniliatis, qnique ab omni institu-
tione atque studio alieni adhmsissent, doctrinam communi-
caret, ila seribit : « Aiunt vulgare te etiam philosophiam
quibusvis obviis, quod Pythagoras fieri noluit. Et hanc
{u quidem, Hipparche, cum cura didicisti, sed non
servasli, o bone, gustalis deliciis Siculis, a quibus le
superari non oportebat. Si igilur mentem mulaveris,
lztabor, sin minus, mortuus es mihi. Par eratf enim
aiunt, divinorum ejus humanorumgque praceplorumn
semper meminisse, neque bona sapientiz communicare
cum hominibus, qui ne per somnium quidem purga-
tionem animax subierunt. Nefas est enim obvio vulgo
porrigere ea, qux tantis laboribus comparata sunt,
aut profanis dearum Eleusiniarum mysleria enarrare.
Pariter injusti et impii sunt, qui talia fecerint. (76) De-
cebat aultem ad animum revocare, quunium temporis
spalium, consumpserimus in eluendis maculis quz
pectora mnosira allius insederant, donec tandem per-
aclo quinguennio ad percipiendam illius doctrinam
capaces evasimus. Sicul tinclores vestimenta coloribus
imbuenda prius purgala alumine inficiunt, wt tinctu-
ram nec facile eluendam, nec unquam evanituram
sorbeant, eodem modo divinus ille vir philosophiz de-
dilos animos anle preeparabal, ne in quoquam eorum,
quos bonos honestosque futuros esse sperabat, falle-
retur. Neque enim ille docirinam adullerinam vend:-
tabat, neque pedicas, quibus plerigue sophislarum
inutililer otium collocantes juvenes irreliunt, sed
rerum divinarum humanarumgue gnarus erat. Hivero
disciplinam ejus praziendenles mulla gravia perpe-
trant, juvenes preeter decorem et lemerario ausu quasi
sagena capientes. (77) Unde fit utaudilores suos feroces
et procaces reddant, dum moribus incompositis turbu-
lentisque scientiam et doctrinam divinam instillant.
Ul enim, quiin puleum profundum et alto luto reple-
tum puram liguidamque aquam infundit, et lutum

commovet et aquam corrumpit insuper, eadem est
eorum , qui sic docent atque discunt, ratio. Ipsum enim
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pectus el cor eorum , qui non puredisciplinis initiantur,
perpelua quadam et densa dumela obsident , quz quic-
quid anima mansueludinis et tranquillitatis et rationis
habet, obfuscant, prohibenlque succrescere seseque
exserere inlelligendi facullalem. Convenit el matres
tllorum statim appellare, intemperantiam et avari-
tiam, guarum utraque valde facunda est. (78) Nam
ex intemperantia nascunlur nefarie nuptiz el stupra
et ebrietas el qux praler naturam sunt voluptales et
cupidilates quadam vehementiores ad voragines usque
el pracipitia propellentes. Jam enim quosdam cupi-
ditates ad vim vel matribus et filiabus faciendam ade-
gerunt, adeogue contempla civilate et legibus, sicul ty-
rannus, manibus a lergo revinclis eam velut captivam
in extremam perniciem per vim adduzerunt. Ex ava-
rifia vero proveniunt rapinz alque lalrocinia, parri-
cidia, sacrilegia, veneficia, el quequx suni his ger-
mana. Primum igitur silvasillas, in quibus hi affectus
stabulantur, igne ferroque et omnibus disciplinarum
machinis purgare oportel, ac tantis malis exsoluta ra-
tione tum demum ulile ei quid implaniarealque inse-
rere.» (79) Tantam tamque necessariam curam institutionis
et tam accuratum in docendo examen philosophiz pramit-
tendum esse Pythagoras censebat, eoque efficiebat, ut et
ipsa preeceptorum suorum communicatio singularis honoris
argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui ad
tionum scientiarumque generibus exploraret atque diju-
dicaret.

XVII. (80) Jam quo modo probatos sibi singules pro
Quum enim indole
dissimiles essent, par non erat, eadem omnibus ex aquo

meritis in classes descripserit dicamus.

impertiri, iniquum etiam aliis pretiosissima quaque au-
dienda proponere, aliis nihil aut partem tantum : hoc
enim communitatis et acqualilatis legibus repugnabat. Eo
tamen, quod quibusvis justam doctrina: portionem {ribue-
bat, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebatur et
justitiee legem observabat , congruentemn unicuique instru-
ctionem largiens. Hac igitur lege alios Pythagoreos, alios
Pythagoristas nominans, uti quosdam Atticos, alios Atti-
cistag dicimus, nominibus ita apte distinctis quosdam ge-
nuinos esse statuit, celeros vero horum imitatores haberi
voluif. (81) Pythagoreis igitur bonorum omnium commu-
nionem indixit, eosque per omnem vitam una degerc
voluit, ceteros autem suas quidem quemque opes seorsim
possidere , sed studiorum gratia in unum locum convenire
jussit. Qui philosophandi modus a Pythagora uterque ad
successores translatus est. Secundum aliam rationem duo
erant philosophia: forme : duo enim et eorum, qui ipsam
tractabant, distinguebantur genera, acusmalici et.ma-
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thematici. Quorum hosce reliqui Pythagoreos esse confi-
tebantur, sed acusmaticos tales esse mathematici negabant,
utpote qui non a Pythagora, sed ab Hippaso, quems Cro-
toniatam quidam, alii vero Metapontinmn faciunt, disci-
plinam suam haberent, (82) Versatur autem acusmaticorum
philosophia circa auditiones demonstratione et rationibus
destitutas, nimirum ita esse agendum, ceterague, quotquot
ab illo acceperunt, precepta ut divina dogmata custodire
student, ipsi vero sua sponte neque dicere quicqnam sibi
arrogant, neque dicendum esse aftirmant, sed efiam ipso-
rum existimant ad prudentiam eos optime instructos esse,
qui plurima ejus dicta teneant. Ista vero omnia in tria
genera divisa sunt : quacdam enim indicant quid res sit,
alia quid sit maxime, alia quid faciendum sit aut non.
Ea qua versantur circa quasfionem, quid res sil, hujus-
modi sunt, velut : quid sunt beatorum insule ? sol, luna.
Quid est oraculum Delphicum? tetractys, qua est har-
monia Sirenum. Ea autem, quibus queeritur quid sit maxime,
sic : quid est justissimum ? sacra facere. Quid sapientissi-
mum? numerus, ac deinceps , quod rebus nomina imposuit.
Quid in rebus humanis sapientissimum?P medicina. Quid
pulcherrimum ® harmonia. Quid robustissimum? mens.
Quid optimum? beatitudo. Quid verissime dictum ? homines
esse malos. Unde et poetam Salaminiumm Hippodamantem
ab ipso laudatum aiunt, qui cecinerat,

o di, quo genere ¢stis, quave ab origine tales?
unde, homines, vobis tam pravi est seminis ortus?

(83) Hae atque tales sunt hujus generis auditiones : singule
enim harum ostendunt, quid sit maxime. Est autem hac
eadem cum illa septem sophistarum sapientia. Nam et illi
queerebant non quid bonum esset , sed quid maxime, nec
quid difficile, sed quid difficillimum, nempe se ipsum
nosse, neque quid facile, sed quid facillimum, scilicet
facere quod adsueveris. ‘Talis enim sapientiz imitalione
dicta ista videatur prodita esse : namque priores illi Pytha-
gora fuerunt. Denique prcepta de iis ques facienda , quave
omittenda essent, falia erant, velut liberos esse susci-
piendos : oportet enim vicissim relinquere ruminis cultores ;
sive dextro pedi calceum prius esse induendum, sive nom
esse via publica ingrediendun:, neque in aquiminali intin-
gendum, neque in balnco lavandum. Nam circa omnia
ista incertum esse, an, qui iis una utuntur, puri sint.
(84) Atque alia hac sunt. Non in sublevando onere, ne sis
ignaviz adjutor, verum in imponendo opem ferendam esse,
Cum divite muliere non esse rem habendam liberorum pro-
creandorum caussa. Non loquendum sine lumine. Diis ab
ansa calicis libandum ominis caussa et ne ab eadem parte
bhibatur. In annulo non gestandam dei imaginem , ne inqui-
netur; simulacrum enim esse, quod domi statuendum sit.
Uxorem non esse male tractandam, supplicem quippe :
quare illam ctiam ab ara ducimus, dextraque data acci-
pitnus. Nec gallum album caedenum, quia et hic supplex
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et Lunie sacer est, unde et horas denuntiat. (85) Con-
silium poscenti nullum alind quam oplimum dandum esse ;
rem enim sacram esse consilium. Laborare bonum, velu-
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad
luendas penas nascamur, pnas etiam fos luere debere.
Sacrificandum et templum ingrediendum nudis pedibus,
Ad templum non esse e via divertendum : non enim in trans-
cursu colendum esse divinum nnmen. Bonum esse vul-
neribus adverso pectore exceptis occumbere , malum vero
contrarium. In ea sola animalia, qua mactare fas sit, non
ingredi humanam animam, ideoque ex immolaticiis ca
sola comedenda, qua pro victimis ceedere licet, a ceteris
omnibus abstinendum, Ejusmeodi igitur auditionum alize
sunt, ali® vero prolixissim, de sacrificiis, qutomodo quumn
stato guovis tempore, tum cetera peragenda sint, et de
discessu ex hac vita , item de sepnltura, quomado sit insti-
tuenda. (86) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, ob quid
oporteat, velut suscipiendos esse liberos, ut pro te alium
deorum cultorem relinquas : aliis vero subjecta ratio nulla
est. Quaedam porro rationes ¢ propinquo assumptie, non-
nullee vero longius petitee sunt, ut panem frangendumn
non esse, quoniam ad judicium apud infero8 non condu-
cat. Sed his adjectae conjectationes non sunt Pythagoricee
sed ab extraneis quibusdam profecta, qui quam commenti
sunt idoneam rationem annectere conati sunt, ut et de e,
quod modo dictum est , non esze frangendum panem. Alii
enim aiunt, non esse, quod conjungat, dissolvendum :
scilicet olim barbarornm more omnes ad nnum panem
convenerant amici : alii vero, auspicantem non oporiere
frangendo comminuendoque hujusmodi omen prabere. Sed
omnia preecepta , qua quid agendum quidque non sit de-
frniunt, ad divivnom numen tendunt, estque hoc princi-
pium et eo omnis vita ordinatur, ut deum sequamor,
atque haec est hujns philosophiz ratio.  (87) Ridicule enim
agunt homines, qui, gnod bonum est , aliunde gquam a diis
petunt, quasi quis in provincia regis potestati subjecta
quendam e civiuin numero pra:fectum colat, neglecto ¢o ,
qui omnibus dominatur : tale enim quid facere homines
existimant. Nam quum deus sit et omnibus imperet , in
confesso est, bonum a domino petendum esse. Omnes enim
iis, quos amant, quosque sibi acceptos habent , bona tri-
buunt, conlraria vero iis, quos contrariv affectu prose-
quuntur. Et horum quidem sapientia ita se habet. Fuit
autem quidam Hippomedon AHgeates, Pylhagoreus e nu-
mero acusmaticoruin, qui dicebat, omnibus hisce rationes
demonstrationesque illum subjecisse, sed quoniam a plu-
ribus, iisque semper segnioribus essent tradita, hinc acci-
disse, ut rationibus detractis sola problemata reliqua ma-
nerent. Qui vero de Pythagoreis mathemalici dicuntur,
rationes istas esse Pythagorie concedunt, quaeque ipsi di-
cant, magis etiam vera contendunt esse, sed caussam
dissimilitudinis hancce fuisse aiunt. (88) Venisse Pytha-
goram ex lonia et Samo, postquam Polycrales tyrannus
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factus erat, florente tum temporis italia, principesque ur-
blam familiares ipsi factos. Horum senioribus et vccupatis ,
propterea quod civilibus negotiis fenebantur, quam diffi-
cile esset, disciplinas et demonstrationes adhibere, simpli-
citer ad eos disseruisse, nihilo minus eos etiam non addita
ratione fructum inde perceptl;ros esse ratum, dum quid
agendum esset scirent, ut et ii, qui in medentium cura
sunt, licet non edoceantur, ob quam caussam quidque
agendum sit, valetudinem tamen recuperant : quicunque
vero inter juvenes facullate laborandi discendique polle-
bant, his demonstrationes disciplinasque adhibuisse. Et
se quidem ab istis, illos vero ab alteris ducere originem.
Ioprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numero
Pylhagoreorum, quum autem vulgassel descripsissetque
spheram duodecies pentagonon, eum in mari ut impium
periisse, sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mansisse ,
licet illius essent omnia : sic enim suppresso nomine appel-
lant Pythagoram. (89) Geometriam vero Pythagorei ita
publicatam fuisse tradunt : quum quidam Pythagoreus
opum suarum jacturam fecisset, concessum esse homini
propter hoc infortunium, ut e geometria queestum faceret.
Vocabatur aulem geometria a Pythagora Ristoria. Hae
sunt, que de discrimine utriusque disciplina et de utrague
classe auditorum Pythagorae accepimus : hi enim soli,
quos enumeravimus, credendi sunt intra aut extra velum
et videntes aut non videntes Pythagoram audivisse et in
interiores et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et
politici et ceconomici et nomothetici continentur.

X1X. (90) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoran:
multas docendi vias repperisse et pro sua cuique naturali fa-
cuitate proque ingenii captu ratam sapientiax portionem tra-
didisse. Cujusrei cerlissimum argumentumest , quord, quum
Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Gracorum
non initiatus, state etiam provectior advenisset , eum ne-
quaguam per varios demum disciplinwe gradus introduxit,
sed omisso silentio et tam diuturna auscultatione reliquis-
que tentaminibus statim in familiaritatem et ad dogmata
sua audienda admisit, commentariumque de natura et
alium de diis compendiaria via illum edocuit. (91) Venerat
enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in ea regione
colitur, sacerdos, jam senio propior et rerum sacrarum
scientissimus, e Graecia domum revertens, ut aurum, quod
corrogaverat deo, in ejus apud Hyperboreos templo conse-
craret. Qui quum in Italiam devertisset, ibique visum sibi
Pythagoram deo maxime, cujus ipse erat sacerdos, assi-
milaret, persuasus , non alium, ac ne hominem quidem illi
similem , sed ipsum vere Apotlinem esse , quam propter ez,
quze in Pythagora maximne veneranda deprehendebat , tum
propter indicia ipsi sacerdoti jam antea explorata, linc te-
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hnn Pythagora reddidit, guod secum e ‘emplo attnlerat ,
ul eo ad superandas in tam longa peregrinatione itineris
difficultates uteretur. Hoc enim vectus invia quaeque, qua-
lia sunt flumina et lacus et paludes et montes et alia id ge-
nus trajiciebat, et quoquo veniret, ut aiunt, lustrationes
peragebat, pestemque depellebat et ventos ab urbibus arce-
bat, que opem ejus imploraverant. (92) Lacedeemonem certe
accepimus ab eo Justratam nunquam deinceps peste labo-
rasse , quum antea secpius hoc in malum incidisset propter
incommodum situm loci, in quo est condita, montibus
quippe Taygeti, qui ei imminent, vehementem astom im-
mitlentibus, itemque Cnossum Crete urbem. Prietereaque
et alia hujusmodi potentize Abaridis traduntur documenta.
Pythagoras autem accepto telo, minimeque rei insolentia
commotus, nec caussam, ob quam sibi daretur, percontatns,
sed tanquam qui revera deus ille esset, Aharidi seorsum ab
arbitris abducto aureum suum femur ostendit, ut argu-
mento esset, neutiquam illom a vero aberrasse, quin el
enumeratis singulatim, quee in templo reposita erant, fidem
illi fecit, quod non male Apollini ipsum assimilasset, quum-
que addidisset se ad curandos demerendosque mortales
advenisse,, ac propterea formam homibis induisse, ne su-
pereminenti majestate obstupefacti disciplinam suam defu-
gerent, hortatus est ut illic loci maneret et in emendan-
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvaret, au-
rum vero, quod collegisset, communicaret cum familia-
ribus, qui quidem verbo sic instituti essent, ut praeceplum
illud, amicorum omnia communia, ipsa re confirmarent.
(93) Quum itaque apud ipsum maneret, ut modo dictum est,
physicam et theologiam in compendium redactas illi tra-
didit, et loco extispicii, quod per sacrificia fieri solet, di-
vinationem per numeros docuit, puriorem hanc et divinio-
rem et cerlestibus deorum numeris accommodatiorem esse
ratus, atque alia etiam studia Abaridi convenientia cum eo
communicavit. Verum ut ad id, cujus gratia hic sermo in-
stitutus est, redeamus, quod alios aliler, pro sua quemque
indole et viribus , studuerit emendare , cuncta quidem , quie
fic pertinent, neque ad hominum nolitiam pervenerunt,
neque quz memorantur facile est persequi.

XX. (94) Sed pauca tamen quxdam eaque celeberrima
institutionis Pythagericze specimina, studiorumgue, qua
viris illis propria erant , monumenta percurramus. Primum
igitur inter explorandum observabat, an capaces essent eclie-
mythiz (hoc enim nomine utebatur ), id est, an ea, qua
inter discendum audivissent , silentio premere ac custodire
possent, deinde an essent modesti, majoremque tacendi
quam loguendi curam agebat. Considerabat etiam quavis
alia, num scilicet affectu autcupiditate nimis abstraheren-
tur, non obiter transmittens talia, velut quales in ira, quales
in cupiditatibus sc exhiberent, an contentiosi, an ambitiosi
essent , ntrum ad dissensionem potius an ad amicitiam pro-
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. penderent. Quodsi jam ipsi omnia perscrulanti satis im-

structi bonis moribus videbantur, tum in docilitatem et
memoriam inquirebat, ac primum quidem, an prompte
et perspicue qnee dicta essent assequerentur, deinde quo
amore, quave moderatione tradita complecterentur. (95) Ad-
vertebat enim , an natura tractabiles essent, et hanc tracta-
bilitatem cafartysin appellabat. Inimicam vero hujusmodi
institutioni arbitrabatur ferociam : sequi enim inde inve-
recundiain, impudentiam, immodestiam , importunitatem ,
ignaviam, contumaciam, infamiam et similia, placidam vero
mentem et morum mansuetudinem contraria. Atque haec
quidem in probatione spectabat et huc discipulos exercita-
tione assuefaciebat , quique aptos se pracberent , hos demum
ad sapientize sux thesauros admittebat et ita ad scientias
provehere studebat ; sin vero ineptum quem deprehenderet,
ut alienum et extraneum procul arcebat.

XXI. (96) Jam dicam de studiis , que toto die a familia-
ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui eum
sequebantur, hoc modo. Et matutino quidem tempore isti
viri soli in hujusmodi locis ambulabant, ubi quies et con-
gruum silentium , ubi templa et luci, quaque alia animum
exhilarant. Non enim prins cum quoquam conversandum
existimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum
recteque compositum haberent : eo aufem inprimis con-
ducere solitudinem. Nam statim a lecto surgentes in tur-
bam prorumpere turbulentum esse censebant. Quapropter
omnes Pythagorei sibi loca sacris rebus quam maxtme op-
portuna eligebant. Post matutinam deambulationem in tem-
plis maxime aut certe similibus in locis conveniebant, idque
tempus docendo et discendo, moribusque excolendis con-
sumebant. (97) Ab hujusmodi scholis deinde ad corpora cu-
randa se converlebant. Plerique unctione et cursu uteban-
tur, pauciores lucta in hortis et nemoribus, quidam etiam
halterum jactu aut gesticulatione, apta ad corporis vires cor-
roborandas exercitia eligentes. In prandio panis erat et mel
aut favus, vinum vero interdin non gustabant. Post pran-
dium civilia tractabant negotia, quaeque peregrinos et hos-
pites spectabant , legibus sic jubentibus : omnia enim id ge-
nus pomeridianis horis procurabant. Circa vesperam ibant
ambulatum iterum, non tamen singuli seorsim, sicuti mane
solebant , sed bini ternive, in memoriam sibi mutuo revo-
cantes quee didicerant et in bonis sese studiis exercentes.
(98) Ambulatione defuncti ad balnea se conferebant, loti-
que inibant convivia, eaque intra decem convivas termi-
pata. Hisce congregatis libationes et sacrificia suffimentis
et thure celebrabantur. Hinc ad, ceenam ibant, cui ante
solis sccasum finis imponebatur. Sumebant vero vinum e
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mazam et panem et opsoniumn et cruda pariter coclaque
olera. Apponebatur iis etiam caro de animalibus, que im-
molare fas erat. Raro antem vescebantur piscibus, quod ho-
rum quidam utiles non essent. Pariter et animal, quod na-
tura sua humano generi non esset noxium, non esse leeden-
dum nec perdendum censebant. (99) Post hanc cenam li-
batio fiebat , dein lectio. Mos erat autem, ut natu minimuos
legeret,, natu vero maximus quid aut guomodo legendum
esset imperaret. Discessuris pincerna libamen infundebat,
peractaque libatione senior edicebat haec : plantam sati-
vam frugiferamque neque leedendam , neque corrumpen-
dam esse : preeterea de deo, fie daemonibus et de heroibus
religiose et bene sentiendum, eodemgue modo erga parentes
el bene meritos animatos esse debere, denique legi succur-
rendum, licentiamque propulsandam esse. (100) Ita mo-
niti suam quisque domum discedebant. Ceterum resfem
gestabant candidam et puram, pariterque stragula candida
atque pura ex lino facta substernebant; laneis enim non
utebantur stragulis. Venationi non dabant operam, sed ab
isto exercitationis genere abstinebant. Haec sunt de victu
viteeque ratione quotidie virorum istorum ceetui pracscripta.

XXII. (101) Traditus est et alins docendi modus per sen-
tentias Pythagoricas ad mores opinionesque hominum per-
tinentes, quarum paucas ex mullis apponere juvabit. Praci-
piebant enim certamen et contentionis studium a vera ami-
citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, saltem
ab ea, qua nobis cum parentibus et omnino cum senioribus
et cum benefactoribus intercedat : nam cum hisce si quis
decertet et contendat, ira vel alio tali affectu accedente ser-
vari non posse contractam amicitiam. Hac ut cicatricosa
purulentaque sit quam fieri possit minime operam esse dan-
dam, id autem fieri, si uterque amicorum invicem cedere
iramque comprimere sciverit, inprimis vero junior quique
aliquo est eorum , quos dixi, locorum positus. Emendatio-
nes et castigationes , quas padartases nominabant, multa
cum verborum clementia cautioneque a senioribus erga ju-
niores lieri debere existimabant, plurimumgque sollicitudi-
nis afTfectusque ex ipsis castigatoribus elucere : ita enim de-
coram fieri castigationem atque utilem. (102) Nunquam ab
amicitia fidem, neque per jocum, neque serio removendam
esse : non enim fieri posse ut salva evadat amicitia , quum
semel mendacium in mores eorum, qui se amicos jactant,
se insinuaverit. Amicitiam non esse deponendam propter
infortunium vel aliam quandam infirmitatem, qualis ac-
cidere rebus humanis soleat, sed unicam, que quidem
probabilis sit, amici et amicitize rejiciende caussam esse
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eam, quze a magna quadam et insanabili malitia profici-
scalur. Talls erat apud ipsos per sententias emendationis
formula, qua se in omnes virtutes totamque vitam diffun-
debat.

XXIII, (103) Illam vero docendi rationem , qua symbelis
constabat, maxime necessariam ducebat. Hic enim character
et apud Graecos fere omnes ut antiquissimus colebatur,
inpriinis vero apud Agyptios multiplici in honore erat, nec
minorem in eo diligentiam Pythagoras quoque posuit , si
quis accurate explicet , symbolorum Pythagoricorum signi-
ficationes et arcani sensus quantum recti verique conti-
neant retecti et obscuritate exsoluti et ad sublimia horum
philosophorum ingenia simplici atlque sincera traditione
accommodati, supraque humanum captum ad divinitatem
evecti. (104) Nam qui ex hac schola prodierunt, inprimis
antiquissimi illi, qui Pythagora sequales ejusque senis juve-
nes discipuli fuerunt, Philolaus el Eurytus et Charondas et
Zaleucus et Brysso, Arcbytas item senior et Aristeus et
Lysis et Empedocles et Zamolxis et Epimenides et Milo et
Leucippus et Alemao et Hippasus et Thymari;las et quot-
quot ea xtate fuerunt magno numero docti et excellentes
viri, dissertationes suas et colloquia et commentarios et
notas, scripta denique et libros editos, quorum pleraque ad
nostram usque ztatem conservata sunt, non communi
aut populari vulgoque usitata dictione componebant, ut
primo statim intuitu possent intelligi , neque planam au-
dientibns ad assequenda, quee tradebantur, viam ster-
nere studebant, sed potius juxta echemythiam illam a
Pythagora sancitam morem eum sequebantur, qui in ce-
landis apud non initiates occullandisque divinis mysteriis
servari solet, ac symbolis dissertationes suas aut scripta
ohsepicbant. (105) Quae nisi quis exposita aperuerit, se-
riaque enarratione vestiverit, ridicula et anilia, nugisque et
gerris plena, quae dicuntur, videri poterunt. Si quis vero ea
juxta modum hisce symbolis congruentem evolverit, ita ut
pro obscuris lucida et plana vulgo fiant, ad vaticiniorum
Apollinisque oraculorum similitudinem accedunt, admira-
bilemque pra se ferunt sensum et eruditorum iis, qaisapiunt,
divini aliquid inspirant. Nec abs re fuerit pauca quadam
eorum commemorare, quo iste docendi modus clarius ap-
pareat. « Ne in transcursu templumintres aut omnino ado-
res, etiamsi ad ipsas templi fores transeas ; sacrifica et adora
discalceatus ; a publica via declinans per semitam incede ; de
Pythagoreis ne loquaris absque lumine. » Talis erat ejus, ut
paucis dicam, modus per symbola docendi.
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" XXIV. (108) Quoniam vero et alimenta, si rile alque or-
dine adhibeantur, ad optimam instifutionem plurimum con-
ferunt, age consideremus etiam , quid de his decreverit. Ac
cibos quidem ombino tales improbabat , qui ventrem infla-
rent, quique tumultum excitare possent, his vero dissimiles
probabat commendabatque, quotquot habitum corporis con-
firmant et adstringunt. Unde et milium nutritioyi aptum ju-
dicabat. Omnino autem et diis ingratos cibos rejiciebat, ut
qui a dei familiaritate nos abducerent. Alia ex ratione et ab
eis, quae sacra censebantur, edendis prorsus jubebat absti-
nere, quia honore majore digna essent, quam ut communi
hominum nsu absumerentur. Monebat etiam cavere ab iis,
quee facultatem divinandi aut puritatem animeae avt castita-
tem aut sobrietatem aut virtutis babitum impedirent.
(107) Denique respuebat cuncta sanctitati adversa et quum
reliquam animsa puritatem, tum oblatas in soinno species
obfuscantia. Et hec quidem generatim de victu decrevit,
singillatim vero philosophorum contemplationi addictissimis
atque summis superflua vetitague ciborum genera omnino
adimebat, ac ne unquam animata ederent, nec vinum bibe-
rent, nec diis hostias immolarent , nec ullo denique modo
animalia Jeederent, sed debita iis jurastudiosissime servarent,
auctor exstitit. (i08) Atque ipse quoque ita vixit, uta carne
animalium abstineret et aras adoraret sanguine nunquam
adspersas, provideretque ne et alii animalia eadem nobis.
cum natura preedita cederent, ipse feras castigans potius
et re ac verbis instituens, quam peena inferenda violans.
Jam iis quoque, qui legibus dandis reip. regenda operam da-
rent, preecepit, ut ab animalibus abstinerent : quum enim
pre ceteris justitiam profiterentur, oportere utique eos
nullum e cognatis animalibus afficereinjuria. Quomodo enim
persuadere ceteris possent, ut juste agerent, sl ipsi depre-
henderentur violare cognationem propter ea, quas nohiscom
communia habent animalia, quippe quse per vite eorun-
demque elementorum communionem et inde ortam tempe
rationem veluti fraternitate quadam nobiscum conjuncta
sunt? (109) Ceteris tamen , quicunque vitam non adeo pu-
ram et sacram et philosophicam agerent, queedam animalia
attingere permittebat, iisque abstinentiam imperabat definito
tcmpore circumscriptam. lisdem praecepit, cor ne roderent,
cerebrum ne comederent : nam ab istis omnino Pythagoricos
prohibuit, eo quod in jis principium et aditus quasi ac
sedes sapiendi vivendique consisteret. Id quod religionis
caussa propter divinae rationis paturam finstituebat. Sic
et malva prohiberi eos volebat, quoniam prima ea illius
concordise, qua inter ccelestia et terrena intercedit, nuntia
esset et index, et a melanuro etiam abstinere pracipiebat,
quia inferis diis sacer esset, et erythrinum non attingere
ob allas hujus generis caussas, et a fabis abstinere propler



44 .

e toraUta oubecwoditnae Todtorg Suora, Stk THC
TpogTic dpydpeves eis dperiv ddmyelv tob dvlpu-
oug.
XXV. (110) “YreddpSave 8¢ xat thv povanty pe-
6 yahx oupEddhecBat npos bysiav, dv g adth ypfiTat
xatd Tobg mpoarixovrag tpdmoug. Elcibet ydp ob wapép-
yog T TotadTy ypTobur xabdpoet- volto yap &% xal
wpocnyépeua v Sk tH¢ y.ouo'm’iic tacpefav, “Hrrevo 8
mept Ty Eapvilv Spay tHe Totadtng mehwdiag. *Exd-
10 0ie ydp v péow Tva Mpag i?amou.avov, xal xdxdhe
lxuOttovro of p.s).masw duvarol, xou oftwg éx:(vou
xpovovTog ouvidov mauGivis Tivag, dt' &v ebppaiveshar
xexl ép.p.z)\stc xal elpulpor ywweou é8oxouv. (m) Xp-n-
ot & adrobs xal xatd tdv dhhov /povov 3] p.oucnx-q
15 &v tavpelag vakst, xat slval Tva iy ®pde & ¢ Ju-
¥¥ic memornuéva maby , mpds Te @Buumbag xat Bnypou;,
& 3 Bonbnrixwrare imv:vo’mo, xal wdhy ol frepa
mpés e Tag dpyde xal mpds Tabg Ouy.oug xat -n'poc 8.
sav mapalhayiy 3¢ Juyis, elvar 38 xat Tpdg The Emi-
20 Quplag dAho yévos pedamoting EEevprpévov. XpFoba
8t xai dpyriaeatv. "Opydv 3 ypTadar Mpa + tobg ydp
ablobc Umehdpubavey $6piaTixdv te xat wavnyupudy
xal obSapdic EhevBéprov wov Fyov Eyew. XpFodar 8 xal
‘Ophpou xat ‘Haédou AZeow Eedheypévacg mpdg dmave
dpduaty duyFc. (112) Adyerar 8% xal dmi Tidv Zpywv
Mubaydpag pudv amovdeiaxd wote phhet &1k wob aldytol
xavacbiout 1o Tavpouevitou pewpaxiov uebiovrog v
Aagay, viptwp Emxmudiovtos 7 dpmpuévy Tapk tob
dvtepratol xat tov wuldva umimpdivar péhhovros.
"Eb7inrero yap xat dvelwmupeito Imd toi puylov ad-
Mipazog. °0 8} xatémavos tdyiota § Mubaydpx { iy
yave 3¢ adtdg dotpovouoduevos dwpl ), xal Th elg w0
orovielaxdy peraboldy Umébero 18 addnd, & ;,'q
au.e)\)\'r,'r‘t XaTAGTAALY Xoowivg olxads aﬂn)\)\am T
petpdxto, Tpd ﬁpa/emq pnd' &g’ aov olv avar/ou.z-
vov, p.-qB’ anhids bmoumetvay voubeaiag Emibortv map’ ad-
wob, mpdg &F xat swr)\'rxtwc dmooxopaxisay Thv ol
llanyo'pou suvtuytav. (113) "Eunedoxdiic 3, onaga-
uévou 6 §ipos N30 veaviow tvdg dmt tov adtol Eevodd.
70v "Ayyviov, énel Sixdoag Smwosia oV ol veaviou
watépa Bavdtwoe, xat difavrog, o Jy_e ouyylaEws
xat upob, Eipripous maisat Tov Tob matpds xaradi-
xagtriy, hoavet ovéz, "Ayyitov, pedapuosduevos ed-
6bg dvexpousato Td

2!

-

3

<

3

o

4

4 Nnmevdés v°, &yohov e, xaxdyv éxiknfov andviwy,

xatd tov mowntdy, xal tdv e fautol Eevoddyov "Ayyt-
Tov Bavdtou ép% Uoavo xal tov veaviav dvdpogoviag.
“Tavopeitar 87 obrog tiv “Euredoxhéous yvorpipwy
8 Soxtpraros Extore yevéodar. (114) "Ete tofvuy gy~
wav o Tubayopindy Siaaxaleiov thy heyopévny EEdp-
vty xal guvappoydy xai Zrapdv éroreito péheot tioty
dmvendelog sl i dvaviia mabn mepdyov ypnatpes
i wie JuyTic Srabésers, "Eni ve ydp evi¢ Tpemdpevor

b

IAMBAIXOY IIEP] TOY OY@AI'OPIKOY BIOY.

{238 —a32.)
multas sacras naturalesque rationes. Atque alia his si-
milia constituit, per alimenta homines ad virtutemn ducere
exorsus.

XXYV. (110) Arbitrabantur et musicam, si quis recte ea
uteretur, plurimum conferre ad sanilatem. Solebat enimn
non perfunctorie usurpare talem catharsin, quo nomine
medicinam musicee ope adhibitam appellabat. Instiluebat
autem circa vernum tempus hujusmodi modulationem.
Quendam lyra ludentem in medio collocabat , ecumque cir-
cumsidebant cantandi periti, et prout ille lyram pulsabat,
ita concinebant pzanas quosdam , quibus animo obloctari,
fierique concinni et bene compositi videbantur. (111) Verum
et alio tempore musicam medicina loco adhibebant : erant
enim cantus quidam ad sanandos animi affectus facti et
contra tristitiam pectorisque morsus velut presentissima
remedia inventi, rursusque alil contra iram et indignatio-
nem et contra omnes anima perturbationes, suppetebat
etiam aliud quodpiam adversus cupiditales modulationis
genus. Interdum et saltationes instituebant, pro instrumento
vero lyra utebantur : tibias enim molle quid et pompa ac-
commodatum liberisque hominibus indignum putabat re-
sonare. Utebantur etiam Homeri et Hesiodi selectis ad ani-
mos emendandos versibus. (112) Fertur etiam Pythagoras
aliquando spondaico cantu per tibicinem exstinxisse Tauro-
menita adolescentis ebrii rabiem , qui noctu commissabun-
dus ad amicam irruere, vestibuloque #dium propter riva-
lem, qui intus erat, jam parabat ignem subjicere. Pheygio
quippe cantu ad hoc accensus et incilatus erat. Sed Pytha-
goras, intempesta nocte tum forte astronomix vacans,
fnhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in-
flaret, quo adolescens sine mora sibi redditus modeste do-
mum rediit, quum paullo ante ne tantillum quidera se con-
tinuisset, immo prorsus nullam ejus castigationem admisis-
set, et Pythagoram insuper sibi occurrentem in malam rem
abire jussisset. (113) Empedocles vero, quum juvenis qui-
dam jam stricto gladio in hospitem ejus Anchitom, qui
judex publice lectus patrem suum ad mortem condemna-
verat, irrueret, et ira doloreque perturbatus condemnato-
rem patris sui tanquam homicidam obtruncare vellet, mu-
{atis modulis confestim exorsus est illud poetz ,

Nepenthes, sine felle, malis medicinaque cunctis,

N

atque ita hospilem suum Anchitum a morte et juvenem
a ceede defendit. Isque exinde inter Empedoclis discipulos
clarissimus fuisse traditur. (114) Preeterea tota Pythagora
schola illam quam vocabant exartysin ( adaptationem ) et
synarmogan ( concinnitatem ) et epaphan ( attactum) ido-
neis quibusdam carminibus efficiebat, animique habitudi-
nem in contrarios afféctus utiliter traducebat. Nam cubitum
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euntes odis quibusdam el peculiaribus cantibus mentes re-
purgabant adiurnis perturbationibus atquestrepitu, atque ita
tranquillam et paucis bonisque somniis instructam quietem
sibi conciliabant, surgentes autem de lecto alterius moduli
cantibus a torpore soporisque gravedine sese liberabant. In-
terdum ctiam absque canticis sola voce affeclus et morbos
persanabant, vere, ut aiunt, incantantes, incieque proba-
bile est, epodes ( incantationis) nomen in usum venisse.
Hoc igitur modo Pythagoras utilissimam humanz vile
morumque emendationem musica beneficio effecit.

XXVYL (115) Quoniam vero hactenus progressi sumus in
enarranda sapientia , qua Pythagoras in educando usus est,
non alienum fuerit etiam id quod hinc propius abest com-
memorare, quo modo scientiam harmonicame ejusque ra-
tiones invenerit, idque paullo altius repetamus. Meditans
aliquando et intentiore cogitatione volvens, annon anditui
firmum et errori non obnoxium adjumentum instramento
quopiam afferre posset, quale visui circinus est et regula,
vel certe dioptra, tactui autem trulina aut mensurarum
inventio, ac fabri ferrarii officinam preteriens divino quo-
dam motu malleos exaudivit super incude ferrum contun-
dentes sonosque congruos inter se reddentes, vna tantum
excepta copulatione. Agnoscebat enim in illis et diapason
et diapente et diatessaron concentumn , illud vero dia-
tessaron et diapente intervallum per se quidem symplionie
expers esse vidit, ceteroquin autem majorem concentum
supplere. (116) Letus itaque, quod propositum sibi non
sine divina ope succederet, in officinam se conjicit et variis
experimentis cognoscit, soni diversitatem nasci ex malleo-
rum gravitate, non vero ex cudentium viribus, neque cx fi-
guris malleorum , nequ'e ex"ferri quod cudebatur conver-
sione. Sumptis igitur mensuris et malleorum ponderibus
quam accuratissime domum rediit, unicumque paxillum
parietibus ab angulo ad angulum infixit, ne, si plures es-
sent, aliqua se inde exsereret diversitas, aut paxillorum
discriminis omnino suspicio oriretur : dein ab hoc paxillo
quattuer chordas ejusdem materize et magnitudinis crassi-
tieique et sequaliter conlortas ex ordine suspendit, iisque
pondera ab infima parte alligavit, chordarum longitudine )
prorsus exaequata. (117) Tum binas simul chordas alterna-
tim pulsans dictam consonantiam inveniebat, aliam in
alia conjunctione. Nam eam qua maximo pondere tendeba-
tur, cum ea, quae minimum habebat pondus , simul pulsam
diapason resonare deprehendebat : erat autem altera harum
ponderum duodecim , altera vero sex , ideoque ratione dupli
efficiebatur concentus diapason dictus, ut vel ipsa pondera
indicabant ; porro maximam iflam ad minimae proximam,
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octo pondera habentem, diapente consonare observabat,
ideoque judicabat, eas habere hemiolii inter se rationem,
in qua et pondera illa erant erga se invicem ; ad eam autem,
quze pondere proxima, reliquisque major, novem habe-
bat libras appensas, ex proportione ponderum diatessa
ron eflicere : hujus igitur proportionem epilritam depre-
hendebat, ejusdemque ad minimam hemiolii ratiomem.
(118) Nam novem ad sex ita se habent, quemadmodnm
maxima ad minima proximam, octo vero erant ad eam,
quze sex ponderum erat, in epitriti, ad eam, quze duode-
cim, in hemiolii ratione. Itaque intervallum, quo diapente
excedit diatessaron, confirmabatur esse in epogdoi , i. e. ia
qua novem ad octo, proportione, et utrinque probabatur,
concentum diapason esse contextum quendam , junctis dia-
pente et diatessaron , quemadmodum ratio dupli composita
est ex ratione hemiolii et epitriti, ut duodecim, octo, sey,
sive vice versa diatessaron et diapente, quemadmodum
ratio dupli ex ratione epitriti et hemiolii, ut duodecim , no-
vem, sex , hoc ordine concentus diapason. Quum autem et
manum et auditum ad ponderum usum confirmasset atque
secundum ea rationem proportionum stabilivisset, faciti
artificio communem illam chordarum e paxillo ab angulo ad
anguluom infixo religationem ad limen instrumenti transtu-
lit, quod chordotonon vocabat, intentionis vero gradum ad
clavos superiores ifa, ut eos secundum ponderum propor-
tionem converteret. (119) Atque hoc fundamento et quasi
infallibili norma nsus ad varia deinceps organa experimentum
adhibebat, nempe ad pulsationem patellarum et tibias et
fistulas et monochorda et trigona et similia, atque in his
omnibus depreliendit consonam et immutabilem illam per
numeros comprehensionem. Nominabat autem hypaten so-
num numeri senarii participem, mesen octonarii, qui illivs
est epitritus,, paramesen novenarii, tono mese acutiorem at-
que illins epogdoon, neten denique duodenarii, quumgque
juxta genus diatonicum interjecta spatia proportionatis so-
nis explevisset, octochordum consonis numeris ordinavit,
duplo, hemiolio, epitrito, et qui hos disterminat, epogdon.
{120) Atque hac quidem ratione progressum, naturali qua-
dam necessitate a gravissimo ad acutissimum tendentem,
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et
harmonicum genusitidem ex eodem illustravit, ut aliquando,
quum de musica tractaturi sumus, demonstrare licebit.
Ceterum diatonicum hocce genus a natura tales videtur
gradus et processus habere, semitonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est diatessaron , compositio duorum tono-
rum et semitonii. Mox assumpto alio tono, i. e. insititio ille, it
diapente, systema trium tonorum et semitonii. Deinceps post
illud semitonium et tonus et tonus, diatessaron aliud, hoc est
epitriton. Adeoque in veteri quidem heptachordo omnes toni
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inde a gravissimo quarti a se invicem diatessaron secum
ubique consonant, 'semitom'o'per transitionem quandam in
primam, secundam et fertiam tetrachordi regionem sece
extendente. (121) In Pythagorica vero octachordo, qua, si
conjungas, systema quoddam est tetrachordi et pentachordi,
si vero disjungas, duarum tetrachordorum a se invicem
separatarum, a gravissimo fiet processus, ut quinti a se in-
vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent, se-
milonio in qualtuor regiones successive progrediente, in

primam, secundam, tertiam, quartam. Sic igitur musicamn
invenisse fertur, quam in artis formam redactam discipulis
ad puicherrima quaque administram tradidit.

XXVH. (122) Multa etiam ab ejus discipulis in re publica
administranda gesta laudibus efferuntur. Quum enim ali-
quando Crotoniatas cepisset impetus sumptuosa funera se-
pulturasque faciendi, quidam, ut ajunt, ex itlorum nu-
mero ad populum dixit, se audivisse ex Pylhagora, quum de
rebus divinis dissereret, sacrificantium aflectum, non sa-
crificiorum sumerum Olympios spectare, inferos vero e
contrario quasi sorte minores commessationibus et ejula-
tione, continuisque libationibus et donis et sumpluosis in-
feriis gaudere. (123) Quare Orcum, quod splendide ex-
cipi velit, Plufonem vocari, eumque, qui tenues sibi ho-
nores offerant , hos pati in superiore mundo vivere diutius,
ex iis vero, qui in funera profusos sumptus faciant, semper
quendam deducere , ut honoribus in memoriam fieri solitis
fruatur. Quo consilio effecit, ut opinarentur Crotoniate,
se suam salutem tueri, si in adversis medium tenerent,
sin modum sumptibus excederent, omnnes praematuro fato
morituros. (124) Alius, quum litis, qu:e teste carebat, arbi-
ter factus seorsim cum utroque litigante in via procedens
ad quoddam monumentum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monumentositusest, summa xquitate preeditus fuit .
Ad heec alter litigatorum multa mortuo bona apprecatus
est, alter vero, num igitur, inquit, inde locupletior factus
est ? Hunc itaque suspectum eum habuisse , illum vero, qui
honestatem laudavisset, haud leve mnomentum ad fidem sibi
habendam attulisse. Alius, magna rei arbitrio suscepto,
utrique compromittentium auctor fuit, alteri, ut quattuor
talenta solveret, alteri, ut duo acciperet, dein ream tri-
bus talentis damnavit, atque ita visus est unicuique talen-
tum donasse. Quidam apud mulierculam circumforaneam
vestem fraudulenter deposuerant, et ne alteri eam redde-
ret, priusquam ambo praesentes adessent, vetuerant. Deinde
composita fraude alter id, quod utriusque commune erat,
sumpsit facta sponsione, id cum bona alterius venia dicens
fieri, alter vero, qui mon adfuerat, sycopbantia usus ad
judicem pactum ab initio inter ipsos initum detulit. Quibus
ad se relatisquidam Pythagoreorum dixit, mulierem satisfac-
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{uram pacto convento, quum ambo adfuerint. (125) Qui-
damalii, qui firtna esse videlantur juncti amicitia, in tacitam
suspicionem per adulatorem quendam delapsisunt, qui alteri
eorum uxorem suam ab altero corruptam esse indicaveral.
Forte itaque Pythagoreus ingressus officinam fabri aerarii,
ubi ille, qui se injuria putabat affectun, fabro monstrans
gladium succensebat, quasi non satis acuisset, hunc in eum,
in quem conjectum erat crimen, comparari suspicatus « hic
tibi » inquit « reliquis omnibus acutior est, excepta calum-
nia ». Quo dicto effecit, ut homo ille mentem adverteret, nec
temere in amicum, qui intus erat antea accitus, peccaret.
(126) Alius, quum peregrino cuidam in templo XEsculapii
zora auro plena excidisset, lex autem quod lapsum esset
humo tollere prolniberet, peregrino indignanti, ut aorum,
quod humi non cecidisset, eximeret , zonam vero relinque-
ret praccepit. Quin etiamn id, quod ignariin alia loca trans.
ferunt, Crotone accidisse afunt : scilicet in ludis publicis
quum grues theatrum supervolarent, et quidam ex iis, qui
in portum appulerant, ad eum, qui prope sedebat, diceret
« viden'’ testes? » id andiens aliquis Pythagoreus eos in
mille virorum curiam abstraxit, suspicatus , id quod in tor-
menta datis servis deprehenderunt, quosdam ab iis in mare
esse demersos, qui grues navem supervolitantes testes ap-
pelassent. Quum etiam quidam inter se, ut aiunt, recens
ad Pythagoram delati dissiderent , et is, qui junior erat, al-
terum adiisset in gratiam cum eo rediturus, dicens non ad

alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se ira obli-

visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc

placere vehementer, eo vero se solum erubescere, quod,

quum &tate senior esset, non etiam prior ipsum adiiseet.

{127) Liceret et alia hujus generis adjicere , ut quae de Phin-

tia et Damone, et gue de Platone et Archyta, quaque de

Clinia et Proro referuntur. His vero missis mentionem
faciemus Eubuli Messenii, quem, quum domum naviga-
ret, captum & Tyrrhenis et in Tyrrbeniam deductum
Nausithus Tyrrhenus, idemque Pythagorens, ut Py-
thagorze discipulum agnovit et precdonibus ereptum se-
cure Messanam deducendum curavit. (128) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinque millia virorum, qui
apud ipsos militaverant, in desertam insulam exposituri
essent, Miltiades Carthaginiensis videns inter itlos Possi-
den Argivum ( ambo Pythagorei erant) ad eum accedens
id ipsum quidem, quod agebatur, mon aperuit, sed fta-
men ut quam celerrime in patriam proficisceretar bor-
tatus est, et navi prafereunti commendatum viatico
instruxit, virumque hoc modo periculo subduxat. In uni-
versum autem si quis enarrare omnia vellet Pythagoreo-
rum inter se commercia, prolixitate orationis justam libri
temporisque mensuram excederet (129) Quare eo potius
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me confero , ut quam fuerint Pythagoreornm mulli ad res
publice gerendas et ad imperandum idonei demonstrem.
Nam et leges conservabant, et nonnulli urbes Italicas rege-
bant ita, ut quz optima ipsis videbantur edicerent et con-
su'erent atque a publicis reditibus manum abstinerent. Et
quamvis plurimis calumniis peterentur, alignantum tamen
Pythagoreorum virtus et ipsarum civitatum voluntas prae-
valebat ut ab illis respublicas administrari desideraverint.
Hoc itaque tempore pulchierrimz rerumpublicarum in ltalia
atque Sicilia extitisse videntur. (130) Nam Charondas Ca-
tinzus, unus ex optimis legislatoribus, item Zaleucus
atque Timares Locrenses, ob leges latas celeberrimi, Py-
thagorei fuerunt, ut et qui Rheginorum respublicas or-
dinarunt et que gymnasiarchica vocabantur et qua: a
Theocle nomen tulit. Phytius etiamn et Theocles et Helicaon
et Aristocrates institutis moribusque inter Pythagoreos
praecelluerunt, quibus et ipsis eo tempore civitates ejus
regionis utebantur. Omnino euvm tolius civilis rationis auc-
torem exstitisse aiunt, quum diceret, nihil in rerum ele-
mentis esse purum, sed et terram igunis et ignem aeris et
spirituum participem, eodemque modo turpe honesto et
injustum justo admistum esse, et reliqua eadem ratione, Ex
hac sententia rationem in alterutram partem ferri. Duos au-
tem esse corporis et animae motus, alterum ratione caren-
tem, alterum spontaneum. Respublicas vero tres quasdam
lineas constituere, quarum extrema: se invicem continge-
rent, et unum rectangulum conficerent, ita ut prima illa-
rum epitriti , secunda diapente naturam habeat , tertiainter
ambas anameses Jocum teneaf. (131) Ratiocinantibus autem
nobis, quemadmodum linea istee inter se coincidant et
queenam spatia circumscribant, optimam reipublice for-
mam representari. Hujus autem inventi gloriam sibi vin-
dicavit Plato in libris de Republica aperte dicens, epitri-
tum illud fundamentum quinario conjunctum duplicem
harmoniam preebere. Aiunt preterea illum excoluisse af-
fectuum moderationem et mediocritatem, atque hoc, ut
singuli adjuncto bono quodam precipuo vitam beatam ef-
ficerent, et ut paucis dicam, invenisse eum electionem bo-
norum nostrorvm officiorumque, quée cuique conveniunt.
(132) Eundem dicunt Crofoniatas a pellicum aliarumque
mulierum non legitime desponsatarum consuetudine revo-
casse. Scilicet ad Deinono, Brontini Pythagorei conjugem.
sapienlia et animi dotibus pracellentem ( cujus est etiam
egregium illud et illustre dictum, quod quidam Theanoni
tribuunt , mulieri eo ipso die fas esse sacra facere, quo a
marito suo surrexerit), ad hanc igitur venientes Crotonia-
tarum mulieres rogasse, persuaderet Pylhagoree, ut ad
maritos suos de continentia uxoribus debita verba facerct.
24
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Omdoyst, dhhwe te xel Aledvapos mdv dv 1o dmchvo-
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Idque etiam effectui datum esse, quumgue promisisset mu-
lier et Pythagoras disseruisset, assensique Crotoniata: es-
sent, libidinem , quze tunc invaluerat, prorsus e medio esse
sublatam, (133) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-
tonem ad deposcendos exules venissent , Pythagora:ﬁ , quum
unum videret in Jegatis, qui propria manu amicos suos inter-
fecerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et eollo-
quium petenti negasse , se howmicidis responsa dare. Quare
a quibusdam Apollinem esse habitum. Hac sane omnia , et
quz paullo ante de tyrannorum subversione, urbiumque
Italicarum et Sicularum liberatione aliisque compluribus
diximus, indicio sint , quanta ille commoda circa res civiles
in homines contulerit.

XXVIil. {134) Quod restat, non amplius, ut hactenus,
generatim, sed singillatim attingentes virtutum ejus opera
oratione exornabimus. Primo autem 4 diis, ut fieri par est,
initium faciemus, pietatemque ejus et a pietate profecta
admiranda opera nobis ob oculos ponentes sermone cele-
brabimus. Sit igitur inter alia hoc ejus pietatis documentum,
cujus et antea mentionem fecimus, quod scilicet animam
suam, quicnam esset , undeque in corpus venisset , et priora
vite genera noverat , atque horum manifesta et clara dabat
argumenta. Post haxc et istud, quod Nessum fluviom, ali-
quando multorum cum discipulorum comitatu transiens
compellavit, et flumen alta claraque voce omnibas audienti-
bus respondit : « salve, Pythagora. » Deinde uno eodemque
die Metaponti in )talia et Tauromenii in Sicilia versatum,
cumque uiriusque loci discipulis locutum esse pene omnes
affirmant , plurimis licet terra marique stadiis, et qua nec
multis diebus quis confecerit, interjectis. (135) Nam quod
Abaridi Hyperboreo, ipsum Apollini apud populares suos
culto, cujus sacerdos erat, assimilanti, femur aureum osten-
derit, quo confirmaret hoc vere eum credere, neque falsum
ipsum esse, pervulgatum est, alque millia alia bhis divi-
niora magisque miranda sequabiliter unoque ore dehoc viro
traduntur, qualia sunt terree motus certissimi preedicti et
pestes celeriter depulsee et ventorum violentorum grandi-
nisque effusiones absque mora sedate et fluctus maris et
fluminum placati, ut discipuli facilius transire possent.
Quorum compotes-etiam factos Empedoclem Agrigentinum
et Epimenidem Cretensem et Abaridem Hyperboreum et
ipsos multis in locis talia perpetrasse. (136) Satis nota sunt
ipsorum opera, preesertim quum Empedocles cognomi-
natus fuerit Alexanemos ( ventorum depulsor), Epimeni-
des Catharies ( expiator), Abaris vero Athrobates (ner-
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ambnlus) propterea quodl telo sibi ab Apolline Hyperboreo
donato vectus flumina et mari et invia queeque per aerem
quodammodo incedens superaret, quod quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quuin uno die Metapontiet Tau-
romenii cum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terree motum apud puteum , quem degustaverat ,
preedixisse , et navem submersum iri, qua secundo vento
vehebatur. (137) Atque hae siut pietatis ejus documenta.
Lubet autem cuitus divini repetita altius principia osten-
dere, quee a Pythagora ejusque sectatoribus proposita sunt.
Omnia, queequa de agendis vel fugiendis definiunt, ad con-
suetudinem cum deo habendam tendunt, estque principiom,
ad quod omnis eorum vita ordinatur, deum sequi, alque
hujus philosophiz ista ratio est, quod ridicule agant homi-
nes, qui quod bonum est aliunde quam a diis petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quen-
dam e civium numero priefectum colat, neglecto eo qui
omnibus dominatur ; tale enim quid existimant ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus sit et omnibus imperet, in
confesso autem sit, bonum a domino pelendum esse, om-
nesque iis bona tribuant, quosamant quosque sibi acceptos
liabent , contraria vero eis, quos contrario affectu prose-
quuntur, apparet agenda esse ea, qua deo grata sunt.
(138) Haec autem scire difficile est, nisi quis vel eum,
qui deum audivit , vel deum ipsum audiverit, vel divino ar-
tificio cognitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam dant : illa enim sola est interpretatio eorum,
quee de diis statuenda sunt. Ac similiter fore, ut ei, qui
deos esse credat, ipsorum hoc studinm minime indignum,
iis vero qui alterulrum stultum censent, utrumque stul-
tum esse videatur. Sunt autem multa illorum interdicta
ex sacris initiis introducta, quia hoec alicujus momenti
esse putant, nec pro vana ostentatione habent, sed a deo
quodam principium habere existimant. Unde omnes pari-
ter Pythagorei proni sunt ad fidem talibus adhibendam,
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo
commenta referuntur, et quaque alia sunt generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi adhibent assensum, mulla
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, qua fabulosa
videntur esse, mentionem ita faciunt, quasi nihil non cre-
dentes, quod ad deum refertur. (139) Rettulit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, qui juxta
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam andi-
visse, ipsum vero minime ei fidem derogasse, sed quesi-
visse, quam harmoniam. Erat autem uterque Pylhagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagoree
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per som-
nutn cum parente suo mortuo colloqui, atque quid hoc
significaret interrogasse , illum vero respondisse, significare
nihil, sed parentem revera cum ipso locutum : « ut igitur,
quod tu jam mecum colloqueris, nihil significat, ita nec
illod. » Adeoque isti in omnibus istis non se stultos esse
existimant, verum eos, qui fidem non adhibent : non enim
deos quedam posse, quacdam non posse, ut putent scioli,
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afat tubg soptioudvoug, dANE mdvta Suvatd. Kat 4 dpyt
% adth doti thiv Endiv, & Exeivol pagt pdv elvat Alvou,
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Dmeadar xpd navt’, énei oUx £o1’ 0bdEv dedntov:
pddie mavee Ded Tedéga, xai dvivutoy 0UBEv.

{150) Tv 82 miotwy hiv wap’ absols dmohidewv Fyolv-
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& tuydv, G\ § Bedg. Kat & volro v dxovapdroy
fotl, « tic & Mubaydpac; » Paat y&p slvar AToAon
“Ymepbipeov, todtov 3t Texprpra Egecbar, Gr dv 1
dybivt EavioTdpevos ToY pr,pdv Tapégrve ¥ puaaly, Xat
&t "Abupev tdv “VregBopeov elatia xal tov dicTov ad-
%ol dgeihero, & éxubepvito. (141) Aéyerar 8t & Afa-
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£ pugalv Gigtdy, ob dvev oy, oldg T v ke ddol¢ ELeu-
ploxew, buohoyolvra émainoe. (142) Kal év Metamov-
zie, edbapéviay Ty yevéahmt altolc T v 1§ mpoo-
nafovtt mholw, = vexpds toivuv &v Gpiv » fom, xat
dpdvn vexgov dyov T mhoiov. Kai dv Zubdper tov Spuv
Tov * gmoxteivavta tov Sacby * EAabe xal dreméudazo,
buolug 8¢ xat 1ov év Tuppnyia Tov puxpdy Sptv, 8¢ dmé-
xrewve Sdavwv, 'Ev Kpérove 88 tby detdv tov Aeuxov
xatéymoey Umowsivavra, 6 gaat, Boudopévou 8¢ tiveg
‘dxolery, obx fgn ww Mietv, wplv A anueiov T avi,
xat petd tabta Byévero &v Kavhwvia 4 heuxd dpxrog.
Kal mpde tov wédhovra EayyéMhstv edegh thy Toltou
Geivarov wpoeimev abrds. (143) Kal Mudiav zav Kpo-
Twvidtny dvéuvnoev, Gt fv Midag 6 Iopliou, xal
égeto § Mukhiag e th fmerpov, mardowy Soa émi 16
Taguw Exéhevoe. Aéyerme 8 xai 8t Ty olxiav adtol
& mprdpevog xat dvopiag, & piv €l8ev, obdevl Erdhpy-
gev elmety, dvil O tHg dpaptiag tadvmg dv Kpdruw
iepooudiiv Ehigln xal dnébave: o yhp yévetov dmo-
meoov ToU dydhpatos To ypusotv fpwpddn Aabuv.

2 Tabzd te obv Myougt Tpos mlsTiv xat EAha Totalva,

&g &2 ovTwy Sporoyoupévy xat aduvdtou dvtog m%‘t
dvfpwmov &va tatta cupbTvar, 73y olovrar oapl &l
var, 8t i mepl xpeittovos dmodiycadat lp'h & mepl
ixstvou deyBévta, xal odyt dvlprimou. (144) ‘AN& xai
10 dmopoduevov ToUto enwalvery . doiydp o’ adrois
heyduevov, &t
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v e0oéBerav Fv xal énl tHig dhnbelag dvouiCero slvar.
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sed posse omnia. ldem est initium carminis hervici, quod
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autem profecfum esse
videtur :

omnia sunt speranda , nec insperabile quicquan est :

cuncta deus peragit facile, et nibil impedit ipsum.
(140) Fidem autem suis opinionibus inde figri censent, quod,
qui primus earum auctor exstitit, non vulgaris homo fuerit,
sed deus. Eratque hoc unum ex illorum dictis : « quisnamn
Pythagoras? » Aiunt enim , fuisse Apollinem Hyperboreum,
hujus vero rei argumenta haberi, quod in ludis surgens fenur
aureum ostenderit, quodque Abarim Hyperboreum hospitio
exceperit et telum, quo regebatur, ab eodem tulerit.
(141) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ut an-
rum in templum corrogaret pestemque pradiceret. Diver-
sabatur in tenplis, neque unquam bibere aut edere visus
est. Fertur etiam apud Lacedamonios averruncatoria sacra
celebrasse, et hinc Spartz nunquam deinceps pestem obor-
tam esse. Hunc igitur Abarim telo aureo, sine quo vias
invenire non polerat, privatum testem de se Pythagoras
excitavil. (142) Et Metaponti quibusdam sibi ipsis appre-
canlibus, quicquid in navi portum jam intrante esset,
« mortuus ergo » inquit « vobis erit, » et apparuit, mortuum
illa vectum esse. Et Sybari serpentem lethiferum et hirsutum,
comprehendit dimisitque, similiter alium in Tyrrhenn
parvum serpenlem, morsu interficientem. Crotone vero
albam aquilam palpavit nihil, ut aiunt, repugnantem. Quum
quidam audire quidpiam ab eo vellet, negavit se ante dic-
turum, quam prodiginm aliquod apparuisset, exstititque
postbac in Caulonia ursa alba. Pueri mortem quum quidam
illi nunciaturus esset, predixit ipse. (143) Mylliam Crotovia-
tem admonuit, fuisse Midam , Gordii filium, isque in con-
tinentem Asiz trajecit , facturus ibi, quee ad sepulcrum fa-
cienda Pythagoras pracceperat. Aiunt etiam eum, qui domum
ilius emplam eflodit, nulli quee vidisset ausum esse pro-
dere, quin et facinoris hujus peenas dedit, in sacrilegio Cro-
tone deprehiensus et interfectus : delapsam enim simulavro
barbam avream abstulerat. Haec igitur aliaque id genus ad
fidem faciendam proferunt, quasi vero ista in copfessso
sint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruant,
hinc jam liquere autumant, dicta de iflo non tanquam de
homine, sed tanquam de numine quodam accipienda esse.
(144) Hoc etiam senigma illud indicare , quod velut prover-
bium quoddam in ore habent :

et bipedes homines et aves et tertia res suut.

Nam fertia res est Pythagoras. Talis itaque pietate et erat
et revera esse censebatur. Juramenta vero Pythagorei om-
nes tam religiose verebantur, memores hujus praecepti Py-
thagorici ,

primum immortales ex lege deos venerare

et cole jusjurandum , post heroas el almos,
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ut quidam eorum lege ad jusjurandam adacius, quamvis
sancte juraturus esset, nihilo minus tamen, ut priccepto
salisfaceret, {ria potius {alenfa solvere quam jurare susti-
nuerit : tanti enim lis illa reo couvicto @stimata erat.
(145) Nihil vero casu vel fortuito contingere eos credidisse,
sed cuncta divina providentia probis inprimis et piis homi-
nibus accidere, confirmant quee ab Androcyde in libro de
symbolis Pythagoricis de Thymarida Tarentino Pythago-
rico referuntur. Huic nimirum ob incidens negotium dis-
cessuro jamque solvenli aderant amici salutandi valedi-
cendique caussa. Quuinque navem jam conscenderet,
quidam ad eum « ¢veniant tibi, Thymarida, a diis » inquit
« quacumque volueris. » At ille « bona verba, » respondit :
« quin potius malim ea, quee mihi a diis adventura sunt. »
Scitius enim hoc alque prudentius existimabal, non repu-
gnare aut succensere divine providentiee. Siquis igitur scire
voluerit, unde tantum pietatis hi viri ceperint, dicendum
est, theologiee Pythagoricie numeris comprehensa: evidens
apud Orpheum specimen exstare. (146) Quare nulla restat
dubitatio , quin Pythagoras occasione ab Orpheo accepta
librum de diis composuerit , quem proplerea etiam Sacrum
Sermonem inscripsit ,quasi ex loco Orphei maxime mystico
collectum, sive revera illius viri, ut plurimi tradunt, sive
Telaugis opus fuerit, ut ejus discipuli quidam docti et fide
digni contendunt, ex commentariis ab ipso Pythagora filix:
suz Datuoni, Telaugis sorori, relictis, post ejus mortem
autem Bitala:, ut aiunt, Damus lili® , atque Telaugi, posi-
quam adolevisset, Pythagora filio Bitaleque marilo tradi-
tis. Admodum adulescentulus enim is moriente Pythagora
apud matrem Theano relictus fuerat. Jam in sacro sive de
diis libro ( utreque enim modo inscribitur ) et yuis Pytha-
gora isthunc de diis sermonem tradiderit indicalur. Dicit
enim : hoc est, quod de diis Pythagoras Mnesarchi ds-
dici, guum sacris arcanisinitiarer in Libethris Thraciz,
Aglaophahw initia tradente, nimirum Orpheum, Cal-
liopes filium!, in monle Pangzxzo a malre edoclum
dirxisse, numeri essenliam &iernam principium esse
providentissimum universi caeli alque lerre el infer
medix naturz, pratereaqueradicem divinarum rerum
et deorum el dzmonum perpeluilatis. » (147) Ex quibus
apparet, eum definitam numero essentiam deorum ab
Orphicis accepisse, Per eosdem autem numervs admirabilem
prascientiam deorumque cullum numeris arctissime con-
nexum peragebat. 1d quod vel inde colligere liceat : opus
enim est, ut facto quopiam dictis idem concilicins. Quum
Abaris in sacris suo more faciendis perseveraret et excul-
fam ab omnibus barbaris futurorum prascientiam victimis
immolandis,, avibus maxime, quareret ( islorum enin
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viscera accuratiori inspectioni putant inservire ), Pytha-
goras ¢i studium veritatis adimere nolens, sed aliam viam
tuliorem suppeditaturus, eamque a sanguine et czede alic-
nam , praesertim quum gallum gallinaceum soli sacrum esse
censeret, omne, quod aiunt, verum ei per numerorum
scienliam consummavit. (148) Preestitit ei preeterea pietas
et deorum opinionem : nam de his semper admonuit , ne
quis ulli admirando operi aut divino dogmati fidem depe-
garet , quum dii possent omnia. Divina autem dogmata esse
vocanda, quibus fidem haberi oporteret, tradidit Pythago-
ras. Sic igitur credebant accipiebantque, quee neutiquam
esse falsa opinione conficta statutum esset. Itaque Eurytos
Croloniata, Philolai auditor, pastore quodam nuntiante,
se circa meridiem Philolai, jam ante complures annos de-
functi, e sepulcro quasi canentis vocem audivisse, « quam-
pam, per deos, » inquit « harmoniam? » Pythagoras vero
ipse interrogatus a quodam, quid portenderef, quod visus
sibi esset com patre suo mortuo per somnum colloqui, « ni-
hil, » respondit « neque enim quod jam mecum colloqueris
aliquid portendit. » (149) Veste autem utebatur alba et pura,
stragulis itidem albis atque puris, et his quidem ex lino
confectis : laneis enim non utebatur. Hunc morem etiam
auditoribus suis tradidit. Superiores bonis verbis proseque-
batur, pec ullum tempus absque deorum mentione cul-
tuque transmittebat, ita ut etiam ioter cenandom diis Ii-
baret et quotidie numen hymnis juberet celebrare, Obser-
vabat et omina et vaticinia et sortes omnes fortuito oblatas.
(150) Sacra diis faciebat thure , milio, placentis , favisque &t
reliquis sulfimentis , animalia autem ipse non immolabat,
nec ullus theoreticorum philosophorum, ceteris vero acus-
maticis [vel policitis] preeceptum erat, ut raro immolarent
animalia, gallum puta gallinaceum vel agnum vel alia re-
cens nata, boves vero minime. 1llud quogue pietatis ¢jos in
deos argumentum, quod pracepit , ne quis jurando deorum
nominibus abuteretur. Quapropter et Syllus, unus Pytha-
goreorum qui Crotone erant, ne juraret, judicatum sol-
vit, quamvisbona cum conscieotia juraturus esset, Tribuitur
tamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua nominare
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerulque
nominibus parcebant, tetracty vero inventasatis clare virum
significabant :

juroillum, sophi® a quo nostre inventa tetractys,
in qua natura fons est radixque perennis.

(151) Omnino autem aiunt, Pythagoram stilo animoque
Orpheum imitatum esse, similique quo Orpheum modo
deos coluisse, dum eos proposuit in simulacris et are,
non nostris figuris altigatos, sed divinis imaginibus, tan-
gquam qui omnia complectantur et omnibus provideant et
naturam habeani formamque toti universo similem. Pree-
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TAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXVII. 55

scripsisse autem ipsorum lustrationes et initialiones, quae
vocantur, accuralissimam eorum notiliam habentem, Ad
hoc et compositam quandam rerum divinarum philoso-
phiam deorumque cultum instituisse aiunt, quui alia ab Or-
phicis didicisset , alia a sacerdotibus £gyptiis, alia a Chal-
deeis et Magis , alia ex initiis, quee fiunt Eleusine et Imbri
et in Samothracia atque Deli, et si quid............ apud Celtas
etiam et lIberos.
thagorse sermonem legi solitum, pon inter omnes tamen,

(152) Apud Latinos fertur sacrum Py-

neque ab omnibus, sed ab iis tantum , gui ad optima qua:-
que discenda propensum, a torpibus vero omnibus aliennm
baberent aniinum. Dixisse ipsum etiam, ter homines libare
et ex tripode dare Apollinem responsa, quia trias primaiius
fuerit numerus , Veneri vero sexto die sacra fieri, quia pri-
mus hic numerus omnis pumeri uatura fueril particeps
et quovis modo divisus eandem in subtraclis et residuis
vim habeat, Herenli denique sacrificandum esse die oc-
tavo mensis ineuntis ob septimestrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jubet pura indutum veste et in qua
nemo dum dormiverit, somnum ignaviz, ut et nigrum at-
que fuscum , puritatem vero quabilitatis in ratiocinando
et justiliac signum esse declarans. In templo si sanguis for-
tuito fuerit effusus, vel auro vel mari lustrandum esse
preecipit, quo primum nata pulcherrimaque re cunctarum
rerum pretia metiator, hunc quippe primum esse naturze
humidee foetum, primaeque et communioris materiz nutri-
mentum opinatus. In templo ait non esse pariendum : fas
enim non esse, ut in loco sacro divina anima corpori alli-
getur. (154) Festo die nec capillos, nec ungues praecidendos :
uon enim convenire censet, ut relicto deorum obsequio
nostra commoda procuremus. Nec pediculum in templo ne-
candum, ne eorum, quee inutilia sunt atque noxia, cujus-
quam numen fiat particeps. Deos autemn colendos esse ce-
dro et lauro et cupresso et quercu atque myrto , ideoque his
a nulla macula corpus purgandum nec dentes fodiendos.
Coclum non esse assandum , quo mansueludinem ira non
opus liabere indicat. Cadavera mortuorum vetabat igne
comburi , magos in hoc secutus, ne rerum divinarum, qnod
mortale esset , cujusquam fieret particeps. (155) Mortuos in
albis efferri fas existimabat, simplicem primigeniamque
paturam juxia numerum atque rerum omnium principiom
indicans. Inprimis vero pie sancteque jurare jubet, quo-
niam longum sit, quod a tergo sequitur, diis autem nihil
longum esse. Muito justius esse ait injuriam pati quam ho-
minem interficere ( in orco enim repositum esse judicium )
anime perpendens ejusque substantiz primigenix naturam.
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Arcas sepulcrales cupressinas fieri vetat, quia Jovis scep-
trum cupressinum fuerit vel ob aliam quandam mysticam
rationem. Ante mensam Jovi Servatori et Herculi et Casto-
ribus esse libandum, ita ut Juppiter tanquam alimonize dux
et auctor, Hercules tanquam naturx potentia, Caslores
tanquam rerum omnium harmonia celebrentur. (156) Li-
bamina non esse a conniventibus offerenda; neque enim
bonorum quicguam putabat esse dignum, ut cum pudore
et verecundia tractetur. Quum tonat, terram tangendam
esse , in memoriam generationis rerum. A dextra intrandum
esse templum, a sinistra egrediendum, dextrum quippe
imparis numeri principium et divinum , sinistrum vero paris
et dissoluti habens symbolum. Hic fertur ejus modus fuisse
pietatem excolendi, de qua qua praeterimus, ex dictis facta
conjectura licel assequi. ltaque de his jam dicendi fnis
esto.

XXIX. (157) Sapientize autem ejus, ut verbo dicam, gra-
vissima sunt documenta comimentarii a Pythagoreis de
omnibus rebus ad veritatem accommodate scripti, et qnoad
caelera quidern omnia breves, inprimis vero vetustum ulti-
meque antiquitatis aflatom velat illibatam quandam men-
tem spirantes et admirabili cum sapientia collecti, pra-
tereaque sententiis pleni et creberrimi, et forme rerumque
ubertlate ceteroquin variegati, sed pree afiis egregii simul et
dicendi genere preestabiles et rebus perspicuis atque indubi-
tatis maxime referti, idque non sine docta demonstratione
atque integro, ut alunt, syllogismo, si quis qua decet via
accesserit, neque in franscursu aut negligenter eos attige-
rit, Hanc igitur de iis, que meote comprehenduntur, alque
de diis repetitam altius scientiam tradit. (158) Deinde uni-
versam rerum naturalium doctrinam exhibet, quin et mo-
rum philosophiam et logicam absolvil, variasque discipli-
nas et oplimas quasque exsequitur scienlias, adeo ut nihil
omnino io hominum notitiam pervenerit, quod non in illis
scriptis accurate sit pertractatum. Quum igitur in confesso
sit, scriptorum quae nunc circumferuntur alia Pythagore
esse, alia autem ab ejus discipulis excepta (quare nec horum
quisquam suo ea nomine inscribebat, sed ad Pythagoram
velut auctorem referebant ), omni euni scientia satis instru-
ctum fuisse apparct. Geometria: vero operam euvm dedisse
ferunt maximam : AEgyptii enim multa habent proble-
mata geometrica, quia ab antiquo jam tempore et inde a
deorum xtate mecesse est propler Nili allaviones et avul-
siones, ut periti totam /Egyptiorum terram dimetiantur,
unde et nomen habet geometria. Nec tamen in ccelestiom
rerum contemplationem obiler inquisiverunt , fuitque hujus
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etiam scientize peritus Pythagoras. Ceterum omuia de lineis
theoremata hinc profecta esse videntur : nam computa-
tionem et numeros in Pheenicia repertos ferunt, ceelestium
sutem doctripam communiter Agyptiis atque Chaldais
adsoribunt. (159) Heec igitor omnia sibi tradita Pythagoras
suaque scientia aucta promovisse et perspicue accuraleque
auditoribus suis exposuisse dicitur. Ac philosophiam qui-
dem ipse primus appellavit, affectationemque quandam et
quasi sapientiee amorem esse dixit, sapientiam vero scien-
tiam veritatis, quae sit in entibus ; entia autem sentichat
dicebatque qua sint expertia materie et aterna et sola
efficientia, qualia suut incorporalia, quz autem praterea
eodem nomine et ob participationem illorum entia vocentar,
corporea sentiebat esse et malerialia et generationi atque
corruptioni obnoxia, nec unquam vere entia. Saplentiam
autem versari circa ea, qua proprie sint, non vero circa ea,
qua verbo tantum vocentur entia, quoniam neque sciri
possint corporalia, neque cognitionem firmam admittant,
quum sint infinita et scientia comprehendi nequeant, et
propter oppositionem universalium quasi non entia sint, nec
definitione includi queant. (160) Qua aulem natura sua sciri
non possint, illorum nec posse scientiam excogitari : non
igitur facile appetitum esse posse scientiae, quae non consi-
stat , sed potius ftientim eorum, qua proprie entia sint,
quieque semper circa eadem et eodem modo permaneant
atque una cum suo nomine semper sint. Nam et horum in-
tellectum sequi solere intellectum entium eodem sic dic-
torum nomine, etiamsi non intendatur eo studium, perinde
ut scientiam universalium particularivm scientia conse-
quitur. « Nam qui de universalibus » inquit Archylas
« recte judicant, etiam particularia qualia sint bene
perspicient. » Idcirco non sola neque unigenia neque sim-
plicia sunt entia, sed varia et multiplici specie e:s¢ cernun-
tur, nempe intelligibilia et incorporalia, que entia vocan-
tur, et corporalia et sub sensum cadentia, qua per com-
municationem entis natura sunt participia. (161) De his
omnibus ille scientias tradidit masime appositas , nec quic~
quam reliquit inexploratum. Sed et communes scientias,
velut de demonstratione, de definitione, de divisione, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pythagoricis apparet.
Solebat etiam brevissimis dictis plurimos atque multifarios
sensus symbolico modo apud familiares effundere, prorsus
uti Apolio Pythius atque ipsa natura per brevissima quee-
dam effata ac parva, si molem spectes semina immensam
copiam difficilium intellectu notionum atque effectuum pro-
ducunt. (162) Tale estillud « principium dimidium (o-
tius v ipsius Pythagore apophthegma. Neque tantum in
preesenti hoc hemistichio, sed et in aliis similibus divinis-
simus ille Pythagoras igniculos veritatis abscondebat eis, qui
lumen inde accendere possent, in breviloquic quodam in-
finitum latissimeque patentem conlemplationis ambitum
recondens , ut et inillo
omnia conveniunt nuinero,
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quod seepissime omnibus inculcabat, velin hoc : « amicitia
xqualitas, zqualilas amicitia est, » vel in nomise
cosmi (mundi) vel sane in philosophiz nomine, vel
eliam in........, vel denique vulgatum illud in le/ractys.
Hac omnia et ejusdem generis alia plura inventa figrmen-
taque Pylhagoras in utilitatem et emendationem familia-
rium suorum excogitabat, eaque adeo venerabilia erant,
adeoque divina ab eis qui saperent habebantur, ut apud
condiscipulos in jurisjurandi formulam abirent :

(343—ase.

non, per eum, generi nostro a quo ostensa tetractys,
in qua fons natura habitat radixque perennis.

(163) Hoc itaque fam admirabile genus ejus sapicutize
erat. Inter disciplinas autem haud postremo, ut aiunt , loco
Pyibagorei musicam et medicinam et divinandi artem exco-
lebant. Taciturni autem erant et ad auscultandum exer -
citati, eumque, qui audire nosset, laude prosequebantur.
Medicine eam maxime speciem amplectebantur, quar diz-
tam moderatur, inque hac exercenda accuratissimi erant.
Ac primum quidem signa cognoscere studebant, quibus
congruum laboris victusque et somni modum explora-
rent. Deinde de ipsa ciborum preparandorum ratione
illi fere primi commentari atque preecipere conabantur.
Unguenta autem et cataplasmata Pythagorei frequentius,
quam qui eos antecesserant, adhibebant, sed potiones
medicatas minus probabant, illisque ipsis ad vulnera po-
tissimum sananda utebantur, iucisiones v:u'o et usliones
minime omnium admittebant. (164) Quosdam morbos
etiam curabant incantationibus. Musicam quogque plun-
mum ad sanitatem existimabant conferre, si quis ea recle
uteretur. Verum et Homeri atque Hesiodi selectas sen-
tentias ad emendandas animas adhibebant. Deinde quac-
cunque didicissent audivissentque, memoria retinenda
esse putabant, atque eatenus animum disciplinis doctri-
nisque instruendum , quatenus facultas discendi memoran-
dique tradita capere posset : illam enim esse, qua cogno-
scere aliquid,, quaque cognitum asservare oporteret. Ergo
memoriam maximopere colebant, multamque in ea exer-
cenda curandaque diligentiam collocabant, in discendo
quidem non prius omiltentes quae docebantur, quam fir-
miter prima discipline rudimenta comprehendissent,
quezque dicta essent quotidie hoc modo memeoria repe-
tentes. (165) Pythagoreus vir non ante e lecto surge-
bat, quam in memoriam sibi revocasset, que pridie acta
erant. Id quod sic instituebat. Operam dabat ut mente re-
peteret, quid primum dixisset vel audivisset vel domesticis
suis e leclo surgens praccepisset, quid secundum, quid ter-
tium. Eadem erat agendaruin rerum ratio. Ac rursus recor-
dabatur, cui primum domo egressus, cui deinde obvius
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fuiseet , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco scrino
habitus esset , et sic deinceps. Omnia enim memoria repe-
tere studebat, que toto die gesta erant, idque eo ordine,

quo quaeque evenerant. Sin expergefacto plus otii super-
esset, tum etiam eorum, quee nudius tertius acta erant,
eodem modo studebat reminisci. (166) Memoriam igitur
potissimum exercere studebant : nihil esse enim, quod ad
scientiam et ad experientiam et ad prudentiam comparan-
dam magis quam vim reminiscendi valeret. Per hc i:aque
studia tota Italia philosophis repleta, quaque antea igno-
bilis erat , postea propter Pythagoram Magna Graecia cogno-
minata est, plurimique ibi philosophi et poete et legisla-
tores provenerunt. Horum enim artes rhetoricee , generisque
demonstrativi orationes et leges litteris mandatxe in Grae-
ciam translate sunt. Et physices quicumque aliquam men-
tionem injecerunt , primo loco Empedoclem et Parmenidem
Eleatem citare solent, et qui sentenlias vitx communi
utiles tradere volunt, Epicharmi sententiose dicta profe-
runt, qux ompibus fere philosophis in ore sunt. Atque
haec hactenus de ejus sapientia , et quomodo omnes homines
pro suo quemque captu in illam penitius deduxerit, quam-
que perfecte denique illam tradiderit, nobis dicta sunto.
XXX. (167) Justiliam autem quomodo excoluerit, ho-
minesque docuerit , optime perspiciemus, si a primis eam
principiis caussisque, ex quibus nascitur, arcessemus alque
simul unde injustitia primum oriatur considerabimus : ita
enim deprehendemus, quo modo hanc quidem declinaverit,
illam vero praclare instillaverit. Est ilaque principium
justitiee communio et squalitas, atque ut otnes instar
unius corporis et anima: fisdem afficiantor et unum idem.
que meum et tuam appellent, uti et Plato testatur, qui
id a Pythagoreis didicit. (168) Hoc ipsum igitur ompium
optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne
removens et communionem eo usque augens, ut se ad in-
fimas etiam facullates , lanquam ad dissidiornm et pertur-
bationum materiam, porrigeret : omnia enim omnibus
communia erant, nec quisquam privatum quidpiam pos-
sidebat. Jam si cui placebat hec communio, is commu-
nibus etiam justissime utebatur, sin vero minus, facultatibus
suis, quas in medium contulerat, et pluribus insuper re-
ceptis discedebat. Ita justitiam statim a principio optime
ordinavit. Deinceps necessitudo cum Liominibus jungenda
justitiam comparat, secretio vero et communis generis
neglectus parit injustitiam. Quam necessitudinem quo pe-
pitus hominibus impertiret, animalia etiam sub eodem
genere comprehensa illis conciliavit atque pro sociis ami-
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cisque haberi jussit, ita ut horum nulluin avt injuria affi-
cerent aut occiderent aut comedcrent. (169) Qui igitur
cum animalibus etiam, ut qua iisdem nobiscum conslent
elementis , communisque nobiscum vita beneficio fruantur,
homines sociavit , quanto magis necessitudinem eis stabi-
livit, qui ejusdem speciei anim, rationalisque facultatis
participes sunt? Patet hinc, justitiam eum a principio
maxime proprio derivatam introduxisse. Sed quonism
maltos seepe pecuniz indigentia ad injuste agendum adigit ,
huic etiam malo, intercedente rei familiaris dispensalione,
egregie prospexit, liheralibus sumptibussalvajustitiaabunde
sibimet comparatis. Est enim omnino omnis bene ordinatae
civitatis principium justa rei domestice dispositio, quippe
quum ex domibus civitates constituantur. (170) Aiunt
igitur, Pythagoram ipsnm, postquam Alceei, qui a lega-
tione apud Lacedemonios peracta redux mortem obierat,
bonorum hereditatem adiisset, non minorem sui ab rei
familiaris dispensatione quam & philosophia admirationem
excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi
filiam, qua postea Menoni Crotoniate nupsit, ita edu-
casse , ut virgo choris preeesset, mulier vero inter eas, qua
ad aras accedebant, primum locum obtineret, Metapon-
tinos denique memoriam Pythagore postero adbuc tem-
pore venerantes domum quidem ejus templum Cereris,
angiportuin  sutem Museum appellavisse. (171) Quo-
niam vero etiam lascivia et luxuria alque legnin contem-
ptus ad injustitiam szpe numero impellunt, ideo quotidie
precipiebat, legi opem ferendam et quod legi adversatur
impugnandum esse. Hinc etiam ita mala distribuebat , ut
primum eorum in domus atque civitates se insinuare luxne
ria soleret , secundum lascivia, tertium interitus, ideoque
arcendnm procul omnibus meodis repellendumgue luxum
et sobria ac virili vitie a prima nativitate insuescendum
esse , preetereaque abslinendum ab omni maledicentia tam
lamentabili quam rixosa et contumeliosa et importuna et
scurrili. (172) Ad hoec aliam pulcherrimam constituit
justitie speciem , legislatoriam , quze facienda quidem pree-
cipit, fugienda vero vetat, et ipso judiciali longe est pree-
stantior : hac enim similis est medicine, qua agrotos
curat, illa vero prorsus non &egrotare sinit, sed anime
sanitati ¢ longinguo prospicil. Quod goum ita esset, le-
gislatores omnium optimi e Pythagorz schola prodierunt,
primum Charondas Catinensis, deinde Zaleucus et Tima-
ratus, qui Locrensibus leges tulerunt, prater hos Thea-
tetus et Helicaon et Aristocrates et Phytius, a quibus
Rhegini leges acceperunt. Atque hi omnes a civibus suis
divinos honores adepti sunt. (173) Non enrim, quemal-
modum Heraclitus Ephesiis se leges scripturum esse dixit ,
civihus omnibus ad lagueum amandalis, sed multa cum
benevolentia civilisque rationis scientia leges ferre conati
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fit
sunt. Verum quid hosce miremur, qui et educati sunt
et vixerunt liberaliter? Zamolxis enim Thrax, Pythagoric
servus ac discipulus, manu missus atque ad Getas reversus
leges ipsis tulit, sicut initio diximus, et ad fortitudinem
populares suos incitavit, dum animz iis immortalitatem
persuasit. Unde etiamnum Galatee omnes et Triballi et
alii multi barbarorum liberos suos instituunt, ut credant,
animam non posse interire,, sed mortuis superstitem ma-
nere , nec mortemn pertimescendam, sed fortiter esse peri-
culis occurrendum. Quez quia Getas docuit, legesque
ipsis lulit, habetur apud illos deorum maximus. (174) Jam
efficacissimuin ad stabiliendam justitiam deorum imperium
censebat esse Pythagoras, eoque tanguam principio usus
rempublicam legesque et justitiam et jus constituit. Neque
alienum fuerit, quae preeceperit singula adjicere. Scilicet
cogitationem, esse divinum numen atque ita se gerere erga
humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat, ab
ipso edocti Pythagorei plurimum utilitatis in se habere
existimabant. Hujusmodi enim regimine nobis opus esse,
cui nullatenus refragari audeamus, tale autem esse regi-
men divini puminis : quod quum tantum sit, dignum quo-
que esse , quod universis imperet. Recte enim ab iis dictum
est, prolervom esse natura sua animal atque inclinatione
et cupiditatibus, aliisqyue affectibus varium, ideogue opus
habere tali imperio atque minatione, a qua moderatio ct
ordo proveniret. (175) Itague existimabant, unumquem-
que eorum naturalis hujus varielatis conscium nunquam
pietatis cultusque divini oblivisci debere , sed assidue menti
suae proponere numen, tanquam quod hominum actiones
observet et custodiat. Post deos vero et diemones maxi-
mam parentum et legum rationem habere, itague his non
simulate, sed ex anino esse obsequendum. Omnino vero
statuebant, aparchiam malorum omnium maximum esse
judicandam : nem.ine enim imperium ohtinente salvum esse
non posse hominem. (176) lidem viri in patriis legibus
consuetudinibusque perstandum esse censebant, ceteris
licet deterioribus : nam neque utililati neque saluti publicae
consulere eos, qui a legibus receptis desciscentes novis
rebus studeant. Ceterum Pythagoras multa et alia pietatis
in denm documenta dedit, doctrinam suam ipsa sua vita
comprobans : non abs re tamen fuerit, unius duntaxat me-
minisse, quod reliqua quoque mirificeillustrat. (177) Dicam
quid,, quum legati Sybaride Crotonem ad repetendos exules
advenissent, Pythagoras dixerit atque fecerit. Fuerant enim
ex familiaribus suis quidam a legatis istis interfecti, at;ue
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unus quidem legatorum csedem propria manu perpetra-
verat , alius filius erat eorum alicujus , qui seditionem exci-
taverant, fatoque naturali post exstincti. Quum adhuc de-
liberarent Crotoniate quid facto opus esset, Pylhagoras
discipulis suis dixit, sibi non placere, quod Crotoniate
tantopere cum illis disceptarent : suo quippe judicio victimas
aris admovere ac supplices inde abstrahere non esse eis
concedendum. Sed quum ipsum Sybaritee convenirent
conquerentes, homicide quidem objecta sibi excusanti
non dare se responsum dixit (unde eum incusabant, quod
se Apollinem esse jactaret, quuin antea quoque super aliqua
quastione’, quare se res ita haberet, interrogatus vicissim
interrogasset sciscitantem, num et Apollinem vellet, si
quod oraculum edidisset, caussam patefacere? ), (178) alteri
vero , qui scholas ejus, ut putabat, irrisurus , quibus redi-
tum animarum ab inferis docebat, se litteras illi in orcum
jam descensuro ad patrem suum daturum esse dixerat,
atque inde remeaturum a patre responsorias sumere jusse-
ral, respondit, sibi proposituin non esse, ad impiorum
cedes proficisci, vbi probe sciret puniri homicidas. Quum
autem legatl convicia in illum jacerent, ipseque multis
comitantibus ad mare procederet et se lustrasset, quidam
ex iis, qui Crofoniatis a consiliis erant , postquam in cetera
legatorum invectus est, adjecit, Pythagoram quoque con-
vitiis Jacessere aggressos esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum maledicere ausurum foret , si, ut primitus
accidisse fabulis traditur, omnia animata denuo humana
voce loquerentur. (179) Repperit aliam quoque viam,
qua homines ab injustitia revocaret, proposito animarum
judicio, quod et vere doceri intellexit, et ad injustitiam
metu reprimendam plurimum conducere. Multo itaque
satius esse dicebat, injuriam pati quam hominem occidere
(apud inferos enim repositum essc judicium ), perpendens
animam ejusque essentiam et principent entiom naturam.
Jam quo juslitiam in rebus inwqualibus mensuraque caren-
tibus et infinitis determinatain et aqualemn ct commensu-
ratam demonstraret, simulque exemplo quopiam doceret,
quemadmodum fila exercenda esset, similem dixit esse
justitiam illi Ggurse, quee sola in diagrammatis geometricis
infinitas figurarum compositiones, inwequaliter quidem inter
se dispositas, sed mquales spatii demonstrationes habet.
(180) Sed quoniam in consuetudine quoque cum aliis jus-
titia queedam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis
traditum esse ferunt. Nimirum vivendi cum aliis rationem
aliam opportunam esse, aliam importunam, et differre
has inter se diversitate atatis et dignitatis et necessiludinis
et meritorum, et si quid praeterea discriminis inter homines
occurril. Esse enim convictus quoddam genus, quo si
juvenis erga juvencm ulatur, minime id importunum vi-
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deri, sin erga majorem natu, importunam sane : non enim
ab omni tantum ira aut comminationis specie omnigque
ferocia, verum a tota hujusmodi importunitate juve-
(181) Similem di-
: Dam cum viro, qu ad veram
virtutis dignitalem pervenit, neque decorum, neque tem-
pestivum fore, familiarius aut alio ex pradictis modo
agere. Hisce similia de conversatione cum parentibus
eliam disserebat, itemque de ea, quee est com bene me-
rilis. Esse autem varium quendamn et multiformem oppor-

nibus erga seniores cavendum esse.
gnitatis esse rationem

tunitatis usum : scilicet qui irascantur atque indignentur,
parlim (empestive id facere, partim intempestive, itidem:-
que eorum, qui appetitu cupidilateque et impetu in rem
quampiam (erantur, alios opportunitatem assequi, alios ap
ea aberrare. Eandemque ceterorum etiam affectuum ct
actionnm ¢t dispositionum et colloguiorvm et conversa-
tionum esse rationem. (182; Hanc autem opportunitatem
doceri aliquatenus et certa quadam ratione ac via et arte
comprehendi posse , universe autem et simpliciter admitter

tale nihil.

quasdam, id quod elegans et concinnum dicitur, item.jue

Adhzrere autem illi naturd veluti pedisseqnas

decorum et congruum et si quid aliud hisce geminum
est. Principium autem in omni re declarabant esse pre-
tiosissimum tam in scientia et experientia quam in genera-
tione, et rarsus in domo et urbe et exercitu et in omnibus
ejusmodi corporibus, naturam autem principii in istis
omnibus cognitu perspectuque difficilem esse. Nam in
Jisciplinis non vulgaris ingenii haberi, ex tractatione par-
tium intellectu judicioque recte assequi, quale earum
principiom sit. (183) Plurimum autem referre et prope-
modum de universa rerum omnium cognitione actum esse,
si principium non recte comprehendatur : ignorato enim
vero principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps
fieri. Eandem etiam principatus esse rationem : meque
enim domum neque civitatem recte institvi posse, bisi et
verus princeps preesit, et in volentes exerceator imperium.
Etenim utrisque consentientibus, principe et subditis, im-
perinm administrari debere, quemadmodum et disciplinas
recte tradendas utrisque, docente et discente, volentibus
tradi oporteat : nam si alteruter reluctetur, id, quod aga-
tur, ad finem rite perduci non posse. Sic igitur probabat,
reque preclarum esse, si imperantibus obsequium, pree-
ceptoribus vero faciles aures praestarentur, cujus rei gra-
vissimura edebat facto documentum. (184) Ad Pherecydem
Syrium, praceplorem suum, ex italia in Delum profectus
est, ut ei pediculari, quem dicunt, morbo laboranti opem
ferret et auxilium, atque illi ad mortem ejus usqu? affuit,
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{384 —300)
defunctoque magistro suo justa persolvit. Tanti faciebat
(185) Ad pacta vero con-
venta religiose servanda preeclare discipulos suos infor-

studium preeceptori debitum.
mavit Pylhagoras. Itaque Lysidem aivnt aliquando in
templo Junonis adoratione functum inter exeundum in
Euryphamum Syracusanum familiarem tum forte intran-
tem circa propyleea incidisse. Qui quum rogasset ut, donec
ipse quoque adorato numine exiret, exspectaret, Lysidem
in sedili quodam ex lapide ibi constructo consedisse, ihi-
que, quum Euryphamus adoratione peracta in profundas
quasdam meditationes prolapsus, promissique oblitus per
aliam interea portam templo excessisset, quod lucis reli-
quum erat, noctemque insequentem cum bona diei sub-
secutze parte immotum persedisse. Nec finis fuisset, nisi
Euryphamus postridie auditoriom ingressus desiderari a
condiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sni admo-
nitus eum ex composito adhuc exspectantem abduxit, obii-
vionisque sum caussa patefacta « lLanc sane » inquit
« deorum aliquis mihi indidit, quo tua in pactis servandis
constantia probaretur. » (186) Ab animalibus etiam esse
abstinendum quum ob alias multas rationes, tum pacis
conciliande caussa imperavit. Nam quum animantium
cedem ut nefariam natureque adversam abominari adsue-
vissent , mulfo scelestius hominem necare existimantes nec
bella esse amplius gesturos, Caedium autem Mars veluli
preses esl et legislator, ut qui illis etiam afitur. Praterea
et illud « stateram non esse transiliendam » ad justitiam
adhortatio est, omniaque juste agendi praceptum, uti
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. His sane omoi-
bus magnum pre se studium tulit Pythagoras, ut homini-
bus justitiam verbis pariter factisque excolendam traderet.

XXXI. (187) Bis ita expositis sequitur, ut temperantiam
quomodo excoluerit et familiaribus suis tradiderit expona-
mus. Atque communia quidem de ea prazcepta jam supra
commemorata sunt, quibus omnia immoderata igne ferro-
que prescindenda esse definitum est. Ejusdem generis est
abstinentia ab animalibus omnibus, itemque a cibis qui-
busdam insomnium excitantibus rationisque integritatem
impedientibus, qoodque in conviviis suavia lautaque appone-
bantur quidem edulia, sed ad servos mox ablegabanlur, ad
appelitum quippe coercendum duntaxat apposita, et quod
nullam ingenvam mulierem, sed solas meretrices aurum
gestare voluit. (188) Deinde taciturnitas et omnibus nume-
ris absolutom silentium, quo lingux continentia exerce-
batur, intentaque et continua difficillimarum speculationum
recordatio et pervestigatio, et propler eadem vini contemptys
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TAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXI. (]

ac cibi somnique parsimonia, tum inafiectatus glorize et divi

tiarum, similiumque devitatio, sincera seniorum reverentia,
inficala erga sequales eequitas atque humanilas, invidia ca-
rens juniorum directio atque adhortatio, omniatue id genus
alia ad eandem virtutem erunt referenda. (189) Horum viro-
rum quee fuerit continentia, et quomeodo illam Pythagoras
docuerit, ex iis etiam cognoscere licet, qua Hippobotus et
Neanthes de Myllia ¢t Timycha Pythagoreis memori® pro-
diderunt. Ajunt enim , Dionysium tyrannum, quamvis ni-
hil inexpertum omittentem, non potuisse tamen ullins Py-
thagorei amicitiam sibi conciliare, utpote qui ingeninin
ejus imperiosum et a legum observatione abhiorrens caute
declinarent. Turmam itaque {riginta militum, duce Eury-
mene Syracusano, Dionis fratre, viris illis immisisse, ut
eis pro more et temporis ratione Metapontum Tarento tra-
jecturis insidiarentur : in usu quppe habebant, ut pro di-
versis anni tempesfatibus domicilium mutarent et loca huic
rei apta seligerent. (190) Itaque in agro Tarentinn, re-
gione convallibus obsila, quam Phalas nominabant , qua
illis necessario transeundum erat, copias suas Eurymenes
in insidiis collocaverat. Quumgue Pythagorei nihil tale me-
tuentes circameridiem eo pervenissent, milites clamore edito
fatronum more-in eos irrnernnt, illi vero re improvisa, nume-
roque insidiantiom ( nam ipsi non amplius decem erant )
exterriti, metuentesque ne, quod inermes adversus varie ar-
matos pugnaturi essent, caperentnr, cursu fugaque sibi consn-
lere decreverunt , minime id a virtute alienum exist'mantes,
quippe qui forlitudinem fugiendorum et sustinendorum,
prout recta ratio dictaverit, scientiam esse probe nossent.
(191) Jamgue quod voluerunt asseculi essent, siquidem
Eurymenis milites armis graves fugientibus segnius insta-
bant, nisi ad campum fabis consitum affatimgne jam flo-
rentem pervenissent. Tum enim preeceptum illud, quad
fabas attingere vetabat, nolentes violare constiterunt, et ne-
cessitate compulsi lapidibus et fustibuset aliis, quacumque
pre manibus erant, tamdiu se contra hostes defenderunt,
donec quosdam ex illis carderent, plures autem vulnera-
rent. Denique omnes a gatellitibus interfectos, nec quengquam
eornm vivim captum esse, sed omnes secundom sectee suze
praccepta occumbere maluisse. (192) At vehementer Eu-
rymenes ejusque socii conturbali erant, quod ne unum
quidem vivum ad Dionysium adduncere possent , quod solum
facere ab ipso jussi essent. Terra itaque ceesis injecta, com-
munique tumulo ibidem exstructo domum redibant, gutin
iis forte obvii facti sunt Myllias Crotoniates et Timycha
Lacana, uxor ejus, quos reliqua multitudo 8 tergo reli-
querat , quia Timycha jam decimum mensem gravida tar-
dius incederet. Hos igitur vivos captos ad tyrannum lwti
deduxerunt, nullo studio curague omissa , quo eos incolu-
mes conservarent. (193) Is vero cognito, quod acciderat ,
gravem miccrorem prac se ferens « vos vero » inquit « pras
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omnibus dignos a me hunores consequemini, si in regm
consortium mecum venire volueritis. v Yerum quicquic
polticeretur Myliia et Timycha deprecantibus, « al upuin
saltem » inquit « si me docueritis, incolumes dalo sufficient
praesidio vos dimitlam. » Interrogante igitur Myilia, quic
tandem esset quod discere cuperet, « hoc, » inquit Dionysins
« eur socii tui inori maluerint, quain fabas calcare. » Tum
statim Myllias « illi quidem » respondit « ne fabas calca.
rent, mori maluerunt, ego vero malira fabas calcare, quam
caussam hujus rei prodere. » (193) Quo responso perculsn:
Dionysius Mylliam e counspectu abripi, Timyche ver
tormenta admoveri jussit, facilius eam ut mulierem
camque gravidam et a marito destitutam, inetu tormen-
torum hoc indicaturam rafus : sed virago illa dentibus lin-
guam mordicus correptam abscidit et in tvrannum exspuit.
quo demonstraret , etiamsi sexus ejus muliebris formentis
succumbens {acendum aliquid evulgare adigeretur, minis-
{ram famen loquendi a se ¢ medio esse sublatam. Tam
difficulter ad admittendas extraneas, immo regias etiam
amicitias adduci se passi sunt. (195) Consimilia hisce silen
tii etiam pracepta erant, quwxe ad exercendam continentiam
ducchant , cujus nimirum difficillimum genus est, linguamn
moderari. Ad eandem virlutem spectat, quod Croloniati:
P’ythagoras persuasil , ut a profano et spurio pellicum com-
mercio se abstinerent, item quod musices beneficio ado:
lescentem amoris furore percilum ad sanain mentem revo-
cavit. Sed et dehortatio a lascivia ad eandem pertinet
virtutem. (196) Atque hxc suis discipulis ita tradidit Py-
thagoras, ut ipse eorum primus auctor esset. Nam ita cu-
rabant illi, ut in eodem semper Labitu corpora permane-
rent, neque vero modo macilenta, modo obesa essent :
lioc enim vitze inaqualis signum habebant. Eodem imodo sibi
constabant animo , neque modo hilares , modo tristes erant,
sed nunquam non leniter lxtabantur. lras vero el animi
dejectionem alque perturbationes procul habebant. 1oc
quogue inter praecepfa illis erat, iis qui sapiant nihil
eurum quae homini accidere possint inexspectalum debere
csse, immo omnia iisexspectanda, quae non sint in sua po-
testate. Quodsi quando ira vel tristitia vel aliud quippium
hujusmodi alicui supervenissel, e medio se proripichant
et sccum quisque sine arbitris affectum illum digerere
et sanare conabatur. (197) Fertur etiam Pythagoreorun
nullus neque servum iratus verberibus mulctavisse, ne-
(ue liberum hominem verbis corripnisse, sed quisque
easpectavisse , donec sibi anunus ad tranquillitatem redi’s-
sel. Vocabant autem castigare verbis maSapréy ( discipling
instruere ) : nam cum silentio et tranquillitate patientiam
exercehant, Unde et Spintharus narrare solebat, Archytanw
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‘Tarentinum, quum post aliquod temporis intervailum a bello
redux, quod Tarentini contra Messenios gesserant, rus
suum reviseret et villicum cum cetera familia rem rusti-
cam non ut par erat, sed admodum negligenter curasse
animadverteret, tanta ira indignationeque correptum,
quantam ille conciperet, servis, ut par erat, dixisse, bene
cumillis agi, quod ipsis iratus sit; quod &i non ita esset,
tam graviadelicta non impune fuisse commissuros. (198) Si-
mniilia etiam de Clinfa tradi ait : pam el illum omnes casti-
gationes punilionesque distulisse , donec mentem in tran-
quillitatem restitutam haberet. Prieterea viros istos ala-
mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, ct
nec lucri spe nec cupiditate nec ira nec ambitione aut alio
quopiam simili affectu ad rixandum abripi, sed omnes
Pythagoreos ita erga se invicem affectos esse, ut bonum
patrem erga liberos suos. Egregium erat etiam, quod cuncta
Pythagorx adscribebant attribuebantque, nec ullam sibi,
nisi adinodum raro, ab inventis suis gloriam arrogabant ; per-
pauci enim sunt, quorum propria opera celebrantur.
(199) Admireris etiam custodize diligentiam : nam per tot
sacula nemo, ut videtur, in ullum Pythagoreorum com-
1nentarium ante Philolai tempora inc'dit, sed hic primus
celebratos illos tres libros evulgavit, quos Die Syracusanus
Platonis jussu centum minis emisse dicitur, quom in magnam
gravemqgne pauperlatem Philolaus incidisset : nam ipse
quoque cum Pythagoreis necessitudine junclus erat, ideo-
que librorum istorum parliceps factus est. (200) De fama
vero hazc dicuntur tradidisse. Absurdum quidem esw,
omnem omnium opinionis auram captare, praesertim quic
a vulgo proficiscitur : pamn paucis contingere, ut recte de
quopiam sentiant opinenturque. Hoc enim apparet intelli-
gealibus tantum compelere : horum autem exiguns est nu-
merus, ex quo manifestum fit, facultatem istam ad mmltis
tudinem se non extendere. Sed et hoc absurduin esse, qm-
nem de se opinionem famamque aspernari : nam hoc modo
animatum non posse non esse rudem el inemendabilem
Necesse autem esse, ut is qui ignaius est discat qua igne-
rat, discens vero animum ad opinionem sentenliamque
ejus, qui gnarus est quique docere potest, advertat, omnino
autem ut juvenes, quibus salus sua cordi ¢st, seniorum eo-
rumque qui bene vixerunt opinionibus sententiisque ani-
mum attendant. (201) Prielerea in universa hominum vita
eetates quasdam disperlilas esse ( évBeSaspévas dicuntur eas
appellare ), quas non cujusvis esse secuin invicem conne-
clere :subverti enim unam ab altera , nisiquis vecle etbene &
prima @tate hominem educet. Esse igitﬁr pueri educationis
ad probitatem ¢ modestiam et fortitudinem exacte po-
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li sitnam partem in adolescentiamn transferendam, eodem-

(¢10—s16.)

que modo adolescentis ad honestatem et fortitudinem et
modestiam exacte educationis in virilem ®tatem, siqui-
dem quod vulgo circa haee fieri soleat, absurdum sit atque
ridiculum, (202) Scilicet pueros existimari modeste et lem-
peranter agere et ab omnibus, qu sordida et turpia vi-
dentur, se continere debere, quum vero ad adolescentians
pervenerint, plerosque illis quicquid faciendi potestatem
facere. Quo fieri, ut in hanc @tatem utriusque fere generis
vitia confluant, siquidem et pueriliter multa et viriliter
adolescentes delinquunt. Fugere enitn, ut paucis dicam,
omne diligentiz atque discipline genus, persequi vero Jusus
et incontinentiz petulantiseque puerilis quamvis speciem,
puerilis wtalis proprium esse maxime. Hinc igilur in proxi-
mam gtatem hanc affectionem pervenire. Cupiditates vero
graves, itemque @mulationem reliquasque acres atque tor-
bulentas inclinationes et affectus e virili tate in juvenilemn
pervenire. Quare hanc pra ceteris intenliore cura indigere.
(203} Omnino vero nunquam homini esse concedendum , ut
quod lubet faciat, sed semper pracsidium debere esse et
imperium legitimum honestunque, cui civium unusquisqoe
pareat. Nam animal sibi derclictum neglectumque celeriter
in vitia pravitatemqne delabi. Aiunt et sape eos interro-
gasse atque disputasse, qua de caussa pueros in capiendo
cibo ordinem modumque servare adsuefaciamus, et hoc
quidem pulchrum esse, contraria vero, velut confusionem
et immodestiam, turpia judicemus, unde et ebrietati et
gulee deditum esse iusigni probro habeatur. Si enim nihil
horum nobis profufurum est, postquam in viros evaseri-
mus, sine ratione pueros lali ordini adsuefieri. Eandem au-
tem et ceterarum consuetudinum rationem esse. (204) At
enim in reliquis animalibus, quotquot ah hominibus eru-
diuntur, non idem observari, sed statim ab initio catulum
et putlum equinum ad ea assnefieri atque institui, qua jam
adultis agenda sint. Sed generalim Pythagoreos aiunt, qui-
cumgque ad se accederent et in familiaritatem suam perve-
nirent , ut a voluptate sibi caverent,, tanquam a re summa
cautionis indiga adbortari solitos : nulio enim alio quam
isto affectu sic nos decipi el ad peccandum adduci. Hinc
omnino , ut videtur, nihil voluptatis caussa faciendum esse
contendebant , namque inhonestum ut plurimum noxium-
que hunc esse fineni, sed quicquid faciamus, id quod bonum
atque honestum est respicere maxime nos debere, utilitatem
vero commoditateinque secundo demum loco, et haxc qui-

dem judicio indigere hand parum accurato. (203) Jam de
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cupiditate, quee vocatur, talia viros illos praccipere aiunt,
Ipsam quidem cupiditatem esse concitationemn quand;
animz et impetum, appelitionemque, qua juxta il
tionem sensuum atque appetitus sensilivi repleri aliqu
rebus aut quarundam rerum prasenlia frui desiderc,, .
Esse etiam contrarii cupiditatem , quz ad evacuation: «
spectet et absentiam » quaque quaedam velimus non sentire.
Varium autem esse hunc affectum et omnium fere, qui in
hominesunt, maxime multiplicem. Sed plerasque humana:-
enpiditates extrinsecus arcessitas esse et ab ipsis hominibns
paratas , ideoque maxima hunc affectum cura et custodia et
haud parum diligenti exercitatione indigere : nam corpore
evacualo cibum petere esse naturale, repleto autem exi-
nanitionem desiderare ilem naturale csse, ast exquisitos
cibosaut egregias delicatasque vestes atque stragula aut exi-
miam et sumptuosam splendidamqne habitationem concu-
piscere, id vero arcessitum esse, eandemque esse et supel-
lectilis et vasorum et ministrorum pecorumque ad vescendum
alendorum rationem. (206) Omnino antem humanos affec-
tus fere ita esse comparatos , nt nusquam consistant , sed in
infinitum abripiant. Quapropter a prima statim juventute
advlescentibus providendum, ut quae par est appetant , va.
nasque et superfluas cupiditates fugiant et ab hnjusmodi
appetitionibus imperturbati purique maneant, eosque ipsos
contemnant, qui eo, quod cupiditatibus impliciti sunt, di-
gnos se contemptu reddiderunt. Inprimis vero observan-
dum, vanas et damnosas et superfluas et effrenafas cupi-
ditates iis dominari, qui eminentiore quapiam potestate
conspicui sint : nihil enint tam absonum esse, quo hinjus.
modi tam puerorum quam virorum et meliernm animus
non tendat. (207) Owmnino vero admodum multiplicem esse
alimentorum varietatem : infinitos enim numero esse fru-
ctus, iufinitas radices, quibus humanum genus vescatur,
varii preeterea generis carne vesci, ita ut difficile sil inventn,
quo lerrestrium et volatilium et aquaticorum animalivm
abstineat. Quin et in iliis parandis artes varias, succorum.
que multiplices mixturas exeogilatas esse, unde non posse
fieri quin insano quodam et inconstanti modo hominibus
moveatur animus. (208) Suan enim quemque cibum proferre
affectionem Sed homines ea quidem, qua subitas creent
mutaliones, cognoscere, velut vinum, quod immoderale
haustom aliquatenus quidem hilariores reddit, deinde ver:
furiosiores petulantioresque, ea vero ignorare quae ta
vim non exserant , quum tamen suam quisque cibus a;
tionem proferat. Quare insignis rem esse sapientia, ul ¢. -
pendatur atque observetur, qualibus alimentis quantisque
ad alendun corpus vti oporteat. Hanc vero scientiam initio
ab Apolline et Paone tradifam ac deinceps ab  Esculapio
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excullain esse. (209) De generatione denique lirc illos
aiunt docuisse. Omnino cavendum esse quod preecox dicitur :
neque enim in plantis neque inanimalibus praxcocia frecunda
esse, sed debere accedere temporis quoddam intervallum ,
antequam fructom ferant, ut ex validis perfectisque cor-
poribus semina et fructus proveniant. ldeoque puerus et
virgines in laboribus et exercitiis et toleranlia convenienti
educandos, cibisque alendos esse laboriose et modesta:
coniinentique vitee accommodatis. Multa vero in rebus hu-
manis esse , qua serius praestet discere, quo eliam rei vene-
rea usum pertinere. (210) lta igilur educandum esse pue-
ruin, ut intra annum vigesimum de tali commercio nihil co-
gitet, postquam vero ad id atatis venerit, raro ei rei operam
det, quod futurum sit, si valetudinem in honore et pro re
praeclara habuerit : simul enim intemperantiam atque va-
letudinem in uno eodemque honine esse non posse. Laudata
ab illis etiam aiunt velera ista greecarum civitatum ins-
titula, quibus vetabatur cum matre aut filia aut sorore rem
habere , itemque in templis aut in publico : bonum enim et
utile esse, ut quam plurima huic rei obstacula objiciantur.
lidem viri censebant, uti par est, a natura alienas et cum
lasciva libidine conjunctas generationes e meidio esse tol-
lendas, earum vero, quic secundem naturam et cum mo-
destia fiant, retinendas eas, quac ad sobriam et legitimam
liberorum procreationem tendunt. (211) Censebant etiam
nasciture soboli hene providendum esse ab iis, qui liberos
procrearent. Ac primam quidem et preecipuam esse cautio-
nem ut, qui accedat ad generationem, is sobrio et salubri
victu usus sit, et neque alimentis intempestive se ingurgitet,
peque talibus vescatur, quibus pessumdari valetudo solet,
neque vero , idque omnium minime , ebrietati sit addictus :
existimabant enim, e pravo dissonoque et turbido lempe-
ramento vitiosa edi semina. (212) Omnino autem temera

rium plane et inconsideratum credebant esse, si quis vitam
pascendique ortum alteri daturus non omni diligentia pro-
videat, ut iste in lucem vitamque introitus quam amabilis-
simus fiat, sed canum quidem studiosos omnem impendere
curam, ut catuli concipiantur ex quibus oportet et quo tem-
pore oportet atque ex affectis uti oportet mansueti, simili-
terque agere avium etiam studiosos, (213) quin el ceteros, qui
generosorum animalium desiderio teneatur, omwnibus modis
prospicere, ne temere fiat procreatio, homines vero nullam
sobolis suz rationem habere, sed et in procreando temere
perfunctorieque versari, et in educando instituendoque
prorsus negligenter. Hanc enim gravissimam evidenlissi-
mamque plurimorum hominum malitize atque improbilatis
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e
esse caussam : nimirum belluino ritu et temeraric apud
plerosque liberorum fieri procreationem. Ejusmodi ducin
atque studio viri illi verbis faclisque circa temperan-
tiam exercebantur, idque juxta praecepta, que olim tan-
(quam oracula quadam Delphica ab ipso Pythagora acce-
perant.

XXXIL (214) Quod autem ad fortitudinem spectat, mulla
jam ex ante dictis prepius ad eam pertinent, ut admiran-
dum illud Timychz facinus atque eoruin, qui mortem obire
maluerunt, quam Pythagore placila de fabis transgredi,
quaeque alia ad ejusmodi conatus referenda sunt, et qume
ipse Pythagoras pra:clare perpetravit, gnippe qui solus qua-
quaversum peregrinatus laboribus ac periculis immensnun,
quaontis sese obtulit et relicta patria vilam apud exteros
agere slatuit, sublata tyrannide lurbatas respublicas in pristi-
num ordinem restituit et civitates e servitute in libertatem
asseruit, injustitiam compescuit, contumelias dispult et
protervis imperiosisque frenum imposuit, ac justis quidem
mansuetisque henignum se ductorem praebuit, feros vero et
protervos a conviclu suo removit, illisque negavit se re.
sponsa daturum, aliis denique alacriter opem tulit, aliis totis
viribus repugnavit. (215) Multa igitur horum aliquis afferat
docuinenta atque alia multa ab ipso feliciter peracta. scd
omnium gravissima sunt, qua coram Phalaride com in-
victa oris libertate dixit atque fecit. Quum enim a Phala-
ride crudelissimo tyrannorum captivus detineretur, conve-
nit eum vir sapiens, gente Hyperboreus, nomine Abaris,
qui ob hoc ipsum vencrat, ul ¢jus consuetudine frneretur,
eique quastiones proposuil sacras vel waxime, de simula-
cris et de sanctissimo deorum cultu et de divina provi.
dentia, deque rebus quax cwelo continentur, queque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (216) Pythagoras
vero, quo erat divino afflatu incilatus, acriter et omni cuin
veritate tantaque cum persuadendi facultate respondit, ut
audientibus dicla plane approbaret. Tum Phalaris in Aba-
ridem, gquod Pythagoram laudaret , ira incensus est, verum
et in ipsum Pythagoram excandescebat, quin etiam in deos
ipsos gravia, qualiaque ab illo licebat exspectare, convicia
conjicerc audebat. Abaris auterny ea propter Pythagora
gratias agebat, jamque ab eo discebat, a caelo pendere re-
gique omnia, idque quum ex aliis plurimis, tumn ex pra-
sentissima sacrorum efficacia apparere, ac lantum aberat,
ut docentem talia Pythagoram pro praestigiatore haberet , nt
eum tanquam deum supra modum admiraretur. Xd hac
Phalaris divinationem, et quicquid in sacris fieri solet, aperte
negabat. (217) Abaris vero ab hisce digressus ad ea, quin
omnium in oculos incurrunt, ex beneficiis, qua in tempo-
rum difficultatibus, velut in bellis intolerabilibns vel morbis
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insanabilibus vel fructuvum interitu vel pestilentie grassa-
tione vel aliis ejusmodi gravissimis et atrocibus calanita-
tibus, demonum quorundam ac deorum instinctu Lomi-
pibus contingunt, persuadere conabatur, esse utique divinam
providentiam, qua omnem hominum exspectationem et
vim longe exsuperet. Sed Phalarim non pudebat in haec
quoque insultare. Rursus igitur Pythagoras, suspicatus qui-
dem a Phalaride necem sibi parari, simul tamen sciens, non
esse in fatis ut ab illo occideretur, liberrime corpit
dicere. (218) Ad Abarim enim conversus a celo in res ae-
reas et lerrestres transitum quendam f(ieri solere dixit,
deinde omnia cceli ordinem sequi per notissima queque
edisseruit, atque animme facultatem liberam suique jnris
esse demonstravit, jamque longius progressus perfectas ra-
tionis mentisgne operationes enarravit, tum solita libertate
de tyrannide omnibusque fortuna oblatis commodis, de-
que injustitia omnique hominum avaritia, quam nullius
ista pretii essent, firmiter docuit , hisque subjunxit divinam
de optima vita adraionitionem, ejusque cum pessima compa.
rationem acriler instituit, et quomodo anima ejusque facul-
tates et affectus sese habeant clarissime apernit, quodque
omnium prastantissimum est demonstravil, deos non esse
malorum auctores, morbosque, et si qua alia corpus male
afliciunt, ab intemperantia exoriri, fabularum scriptoribus
atque poetis ob ea quee in fabulis secius dicla essent repre-
hensis, atque his convictum Phalaridem admonuit, quaque
et quanta esset corli potentia ex ipsis operibus ostendit , et
paenas legibus sancitas jure meritoque infligt mullis arge-
mentis comprobavit, preetereaque quantumn discrimen inter
hominem et cetera animalia intercederet aperte indicavit,
ac de oratione quoque interna ef externa via et ratione
disseruit, ut et de mente quaeque ab illa provenit notitia,
ac de aliis moralibus hisque affinibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam qua vite esscnt utilissima hisque congruas ad-
monitiones, lenissima aplissime annexuit atque interdicta
de iis quee fugienda essent adjecit, maximeque que fato,
quaque arbitrio humano fierent distinxit, ac de demonibus
et deiminortalilate anim sapienter mulla disputavit. At-
que loc quidem aliud fuerit philosophiz argumentum, ista
vero jam propius ad (ortitudinem spectant exercendam:
(220) Nam si in ipsis mediis periculis versatus constanti animo
philosophabatur, fortunamque promptissime ac patienter
sustinebat atque in ipsum discriminis auctorem summa
aperte sermonis libertate utebatur, hinc quantum, qua vulgo
pericula pulantor, ut nullo in numero habenda contempse-
rit apparet. Ac si mortem sibi, quantum humanitus pra-
videri potuit, imminentem plane non curabat, peque
preesentissima Decis exspectationi animum advertebat, ma-
nifestum utique est, quam penitus fuerit a timenda mortc
alienus. Sed his majora etiam perpetravit eo, quod tyran-
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nidem funditus delevit, ipsumque fyrannum atrocissimas
calamitates hominibus machinantem cohibuit et Siciliam
crudelissima dominatione liberavit. (221) Ipsum autem tam
pracclari facinoris auctorem exstitisse, Apollinis jam oracula
testantur, utpote quibus praedictum est, tum demum Pha-
laridis dominatum sublatum iri, quum cives meliores ma-
gisqueintérse concordes et consentientes facti essent, quales
Pythagora auctore ac magistro tunc etiam facti sunt. At isto
gravius adhuca tempore argumentum suppetit : eodem enim
die Plalaris, quo Pythagorx et Abaridi capilis periculum in-
tentavit, et ipse ab insidiatoribus interfectus est. Quin et
ab Epimenide argumentum liceat repetere. (222) Sicut enimn
ille, qui Pythagorz discipulus erat., gnum quidam mortem
ei minarentur, Furiis diisque ultoribus invocatis, eflecit,
ut insidiatores ilii sese mutuis cadibus conficerent, ila sane
ct Pythagoras, Herculis ritu et virlute mortalibus opemn
ferens, eum, a quo homines proterve nefarieque habiti fue-
rant, illorum in u:um punivit atque morti tradidit, idque
per ipsa Apollinis oracula, com quibus a prima nativitale
naturalis ei quaedam conjunclio intercedebat. Et hactenus
quidem praclarum hoc ejus facinus a nobis memorie con-
secratum esto. (223) Altud etiam fortitudinis ejus argumen-
tum afferamus, quod integram conservavil insitam sen-
tentiam , ob quam el ipse solus, quee sibi videbantur, ruee-
que recta dictabat ratio, peragebat neque voluptate, neque
laboris molestia, neque alio quoquam affectu aut periculo
ab istis se passus dimoveri, et discipuli ejus mortem obire
quam ullum cjus placitum transgredi malebant, variisque
cum casibus colluctati eosdem mores incorruptos custodie-
bant, nec infinilis calamitatibus unquam immutati. Erat
etiam perpetua apud eos coliortatio, legi opem ferendamn, et
quicquid legi adversatur propulsandum esse, itemgue ar-
cendum depellendumque luxum et vitee sobriae ac virili ab in

cunabulis assnescendum. (224 Erant eis etiam t':antus qui-
dam ad sanandos animi affectus compositi etcontratristitiam

animique morsus velnti praesentissitna remedia excogitati,

rursusque alii contra iram et animositatem , per qnosaffectns

istos intendebant remittebantque, donec fortitudini congrios

redderent. Hoc quoque maximum erat ad strenuitatem

momentum , quod persuasum habebant , sapientibus eorum,

qua homini accidere possint, inexspectatum debere esse

nihil, sed nihil eos non exspectare, quod non sit in ipsorum

potestate. (225) Quodsiquando ira vel tristitia vel aliud quid-

piam hujusmodi alicui supervenisset, e medio se proripiebant

et secum quisque sine arbitris affectumillum digerere el sa-

nare strenue conabatur. Nativa quoque eis eral in discipli-
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nis et studiis diligentia et innatz omnibus incontinentiz
avaritimque cruciamenta, diversissimaeque castigationes et
sufflamina igne ferroque inexorabili severitate peracta , id-
que nullo laboris aut patientizz delectu. Hinc enim absti-
nentia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdam
cibigstrenue exercebatur, hinc sermonis cohibitio et plenum
silentinum tanquam meditawenta ad linguam coercendam
per complures annos eorum fortitudinem experiebatur, ut
et intenta et continua difficillimarum quasstionum perves-
tigatio et recordatio. (226) Hinc vini cibique et somni par-
simonia, itemque glorix et divitiarum et similium inaffec-
tatus contemptus, quae omnia illis tendebant ad fortitudinesm :
lamenta autem atque lacrimas et id genus omnia procul illos
viros habuisse aiunt. Abstinchant etiam a precibus et suppli-
cationibus, omnique illiberali tali adulatione ut viro indigna
atque humili. Ad eandem morum speciem eliam referendum
est, quod prcipua dogmata, quibus disciplina eorum con-
tinebatur, tanquam arcana omnes summo silentio tegebant,
curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscripta sola
memoria quasi deorum mysteria traderentur successoribus.
(227) Ha evenit , ut nihil quz eorum commemorationedigna
essent in publicum emanaret, sed diu licet cognitaatquedocta
intra privatos tantum parietes innotescerent. Coram extra
neis vero, si res ita ferret, et ut ita dicam profanis per
symbola inter se agebant, quornm anigmatum etiamnum
quadam circumferuntur, velut « ignem gladio ne fodito » et
similia , quee sola verba si spectas, anilibus monitis affinia
videntur, explicata vero admirabile quoddam et haud vnl-
gare percipientibus prabent commodum. (228) Omnium
autem maximum ad fortitudinem incitamentum est, quod
summum finem propositum sibi habebant, ut ab omnibus
impedimentis atque vinculis, quibus ab incunabulis con
stricta tenetur, eruerent atque liberarent mentew, sine qua
nemo quisquam sani quid verique sive didicerit sive vide-
rit , quocumque denique sensu vtatur. Nam mens ex eorum
sententia cuncla cernit, cunctaque audil, surda ef
caca celera. Secundis aulem curis id agendum censebant,
ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgata varieque
emendata mens sjc demum salutaribus ac divinis rebus im-
pertiretur atque instrueretur, ne vel a corpore recedere ti-
meret, vel ad incorporea accedens pra splendore iilorum
fulgentissime oculos averteret, vel ad affectus, qui ani-
iwam corpori veluti quibusdam clavis fibulisque affixam
tenent, converleretur. Omnino adversus omnes generationi
inservientes inque terram detrahentes affectns indomitam
esse oportere. Per istos quippe gradus enilens exercitatio ot
ascensio perfectissimze fortitudinis erat studium. Et hawc no-
bis hactenus de Pythagorae et Pythagoreornm fortitudine
(uoque proposita sunte decumenta.
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXD. XXXIIL 75

XXX (229) Amicitiam vero planissime tradidit Pytha-
goras omnium erga omnes, sive deorum erga homines per
pietatem cultumque cum scientia conjunctum, sive dog-
matum inter se, et in universum anim erga corpus, par-
tisque rationalis erga irrationalem per philosophiam ejusque
speculationes , sive hominum secum invicem, civium puta
per sanam legislationem, peregrinorum per rectam rerum
naturalium doctrinam, mariti vero erga uxorem aut libe-
ros aut fratres aut necessarios per communionem sinceram,
utque summatim dicam , omnium erga omnes et crga quae-
dam animalium etiamn irrationabilium per justitiam et na-
toralem necessiludinem societatemque, denique latentium
in corpore per se mortali et contrariarum facultatuin pa-
cificationem et conciliationem per sanitatem , huicque con-
gruum victum et temperantiam , salubri mundanorum ele-
mentorum statui similem. (230) Haec omnia sigillatim ad
idem amicitie nomen velut compendio ad unum caput
revocata, omnium confessione invenit atque sanxit Pytha-
goras, isque tam admirabilem familiaribus suis amicitiam
indidit, ut eliainnum ii, quos arctior benevolentia socia-
vit, essc e numero Pythagoreorum dici vulgo soleant. Jam
de his quoque quid instituerit Pythagoras quidque disci-
pulis suis pracceperit proponendum. Jubebant igitur hi viri
certamen el contentionis studinum removere ab omni in uni-
versum si fieri pusset amicitia, si non, saltem ab e2, quae nob’s
cum parentibus et omnino cum senioribus et cum benefac-
toribus intercederet : nam cum talibus decertare atque con-
tendere ira vel alio ejusmodi affectu accedente non esse ad
servandam amicitiam utile. (231) Amicitias aiebant dcbere
cicatricosas purulentasque esse guam minime, hoc autem
fieri, si uterque amicorum cedere, iramque comprimere
sciverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante
dictig loco. Emendationes et castigationes, quas padarta-
ses illi nominabant, muita cum verborum clementia cau-
tioneque a senioribus erga juniores fieri debere existima-
bant, plurimumque sollicitudinis alque affectus in cas-
tigantibus apparere : jta enim castigationem decoram
utilemque fore. (232) Nunquam ab amicitia fidlem neque
per jocum neque serio removendam esse : non enim facile
amicitiam salvam manere, quum semel mendacium in mo-
res eorum , qui se amicos jactant, sese insinuaverit. Ami-
citiam non esse propter infortunium vel aliam quandam
infirmitatem, qua rebus hiumanis interveniat, deponendam,
sed vnicam, quae quidem probabilis sit, amici et amicitice
rejiciendee caussam in majore quadam et inemendabili ma-
litia esse positam. Inimicitiam ultro non esse suscipiendam
contra eos, qui non sint plane improbi; si autem semel
suscepta fuerit, perseverandum esse strenueque decertan-
dum, nisi mores mutaverit ad versarius et adbonam mentemn
redierit. Certandum autem non v rbis, sed factis, hocautem
legitimum sanctumque esse bellum, si quis ut homo cum



E

2

4

L

>

>

6

mov, el Gg dvBpwmog dvBpurmiy wohewrsetev. Altiov
prdémore yiveabar elg Shvauty Sragopdc, AN’ ebhabei-
abar radTv Thv dpytv dg olov Te podara, (233 Ey
% peddoven dindud foeafar pihiz G wheioT Seiv
fpagay elvar T& Gpiopéva xal vevouropéva , xakdic 8
tabta Selv elvat xexpiséva xal pd el xat 8%z xal
sl $00s éxasrtov xataxeympiowdva , Smumg write dutiia
pndepl Ehydpws te xat elxF yivntar, dA& pet’ al-
8ol¢ Te xat cuvvolag xat tdiews SpBiic, wrive wadog

dyelpnrar wnddv elx xal padhoe xat fpapTrudves,

Aov émbupia Y SpyA. ‘O adrds e Adyog xai xatd Tav
hermoudvewy wabiv te xal Sixbécemyv, AANK phv Texp-
pavto v ¢ xai wept Tol ph wapépymg adtols The dA-
horplag éxxhivety gihizg, dhA& xxi wdvu omoudaiwg
mepxdumrewy adTdc xai puldttealat, xal wepl Toude
péypt TOAMGY Yevediv 10 pthuxdy mpds dhfous Avév—
Sotav Sixtetnpmnévar, fxye Sv ‘Aprordhevog v té mepl
Nubayopixot Biou attog Staxmxoévar prot Awvusiau
w00 ZweMag Tupdwou, 8re éxmeatv THe movapgyiag
ypdupara év Kopivle é8iduagxev. (23] Bnat yhp cb-
T 6 "Apratéievoc. Olxtov 82 xat Saxplow xai vy
iy TotobTwv elpyachar tobs dvdpag dxeivoug dxg tvié-
yetar pddota, & adzog 88 Adyos xal mepi Oumeing xat
Sedoewg xat Mtaveiag xal wdvrwy T@v Towltwy. Ao~
vioios obv dxmestv Ti¢ tupavwidog, douxdmevog elg
KdptvBov mohhdxic fulv Supyeito v wepl <hiv xatdk
Puwrlav e xat Adpova <obg [Tubayopeiou. Hy &
valte T& mept Thv ToU Ouvdtou yevouévmy Eyyimy.
‘0 8 <pémog tH¢ Eyyuroewg totdade Tig Fv. Tuvig, pm,
iy mept adrov StatpiBdvTwy moAhdxnig Eotolvro pveiay
v [ubayopeitov, Staclipovreq xat Srapwxdpsevor xat
dhaldvag dmoxadovreg adtols xat Aéyovteg, Gt dxxo-
wein &v adtiv ¥ 18 oepvdrrg aloy xat § mpoamolntog
wlotig xal § dwdbaa, el T meproTHoetey adrol eig
cupgopdy dlidypewy. (235) Avrheydviov 3 tivowv
xal ywoudvne prhoverxiag, cuvtaydfvar éxt tobg mept
Guwvtiay, dvavriov t€ Tva Thy xamySpwy adtol elnely,
Srt pavepds yéyove pmetd Tviy Emiboukedny abt , xot
ToUto paprupeical te Hnd Tilv wapOVTLY Ixeivev xai
Thv dyavaxmoy mbavids wdvy yeviahar, Tov & Puv-
tiav Qaupdlew tov Adyov., L5 3 adtdg Srappridny
elxev, &ri éiritagtay talta dxpi6ang xai 3l adrov dmo-
Ovioxety, elrety sov Puvtiay, §ri el olvuwg adtip Sé-
Soxtar taUra yevésbar, dfwwsar ye abtey Solfvar 1o
hormov e Auépas, Smwg olxovoutanrat td te xab' éau-
<ov xal t& xata tov Adpova.  Suvélwv yép of dvipeg
oltor xal éxowvovouv amdvrwy, peobitepos & dv
6 duvriag th woAhd thiv mept olxovouiay Fv el adTov
avethnpug. Hilmoey olv ém\ tatza dpehivat, dyyun-
v xatasthong oy Adpuva,  (336) "Epn olv § Awo-
viaro Saupdoat Te xai dpmrioar, e oty 8 dvbpumog
obrog, 8otig bowsvel Bavdrtou yevéoBar dyyunthc, B7-
aavtog 8E tob Mvriov petdrewntov yevéohur tov Ad-
pova, xat Staxoboavea th oupmbebrxdta  paaxery

IAMBAIXOY [IEPI TOY NYBATOPIKOY BiOY.

{158 —48i.}
homine certaverit. Nunquam dissidio, quantum in nobis sit,
occasionem dandam esse, sed, quantum quis possit , omniss
hoc cavendum. (233) In amicitia, qua: vera sit fulura, quan
plurima debere esse definita et legibus circumscripta, mJ
demque bene simul, nec temere distincta, sed consnetn.
dine quadam ita ordinata, ut neque colloquium ullum o'
gligenter atque temere instituatur, sed cam pudore et con-'
sideratione et bono ordine, neque affectus ullus temere i
leviterque ct vitiose, velut cupiditas aut ira, excitetur. Ea- |
demque reliquorum quoque animi metuum atque affectio- ‘
num ratio est. At vero non obiler eos, sed summo stails ,
declinavisse et cavisse peregrinas amicitias et propterca |
wntunm inter se amorem per plura sacula immutatom
conservasse, ex iis certe colligi poteril, qua Aristoxenus ia
fibro de vita Pythagorica ex Dionysio Sicilix tyranno,
quum imperio dejectus [itteras Corinthi doceret, se aundi-
visse refert. (234) Sic autem loquitur Aristoxenus. Abstine-
bant a luctu et lacrimis, omnibusque id gennsviri illi guam
maxime, itemque ab adulando et precando et supplicando,
cunctisque hujusmodi. Dionysius itaque postquam tyran-
mde dejectus erat, Corinthum profectus szpe nobis de
Phintia et Damone Pythagoreis referebat, quorum alter
pro altero 1n capitali caussa sponsioncis hoc modo fecerat.
Quidam, inqniebat , ex aulicis, injecta sepius Pythagoreo -
rum mentione, cavillatione eos ludibrioque trajucebant,
jactabundos quippe appellantes, eorumque gravitatem illam
simulatamque fidem et animi aquitatem facile elisnm ir;
affirmabant, &i quis illos in discrimen satis magnum ad-
duxisset. (235) Quumgque aliis contradicentibus contentiv
oriretur, structis in Phintiam insidiis unum ex accusatori-
bus coram ei objecisse, quod deprehensus esset cum qui-
busdam in suam vitam conspirasse , idque prasentium tes.
timonio confirmatum magnam sua indignationi addidisse
veri speciem. Adstupefactum esse hac oratione Phintiam.
Sed quum ipse illi disertis verbis indicasset, jam penitus ista
explorata esse, cumque mori oportere, petiisse Phiutiam ut,
quoniam ita hoc fieri ei placuisset, reliqua sibi dlei pars con-
cederetur, ut et sua et Damonis negolia componere posset.
Victitabant enim in bonorum omnium communione viri
isti, et quia Phintias mtate proveclior erat, potiorem rei
familiaris curam in se susceperat. Hujus ilague ordinanda
caussa dimitti rogabat, Damone vade dato. (236) Aiebat
igitur Dionysing admirabundum se rogasse , num quisquam
Lhominum esset, quiin caussa capitali vas fieri sustincret.
Quod quum Phintias affirmasset, arcessitum Damonem re
cognita vadimonium suscepisse et, donec Phiatias reverte-
retur, se mansurum promisisse. Hoc facto statim aichal se
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ipsum gquidem obstupuisse , illos vero, qui periculi faciendi
primi auctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine
p erilurum, eminque veluti corvam vicariam substitulom exse
cavillalos. Quum igitur jam ad occasum sol inclinaret,
Phinliamn supervenisse moriturum, qua re obstupefactos
esse omnes atque caplos, ipsum vero se Dionysius aiebat
viros illos amplexun et deosculatum rogavisse, ut se ter-
tium in amicitiam suam reciperent , illos autem nullo modo
ut multom licet flagitanti morem gererent adduci potuisse.
(237) Atque haec quidem Aristoxenus ex ore Dionysii accepta
enarravit. Fertur autem, etiam nulla consuetudine junctos
Pythagoreos nunquam anlea visis amicifiee officia exhibere
studuisse, dumn odo communis secta 'quoddam agnosce-
rent docunientum, unde nec illi diclo fides deroganda est,
viros bonos, maximo licet disjunctos intervallo, tamen
amicos sibi esse, anlequam se vel coram viderint vel com-
pellaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum guendam, quum
longum per deserta iter pedibus confecisset , in diversorium
venisse, ibique ex defectione aliisque variis incommodis
in longum gravemque morhum .ncidisse , ita ut etiam ne-
cessarii sumptus deniyue eum deficerent. (238) Cauponem
vero hominis sive commiseratione sive observantia ductnm
omnia prvbuisse, nuilique sive operse sive sumplui peper-
cisse. Morbo autem ingravescente moribundum symbolum
aliquod tabella inscripsisse et cauponi pracepisse, ut eam,
si qnid sibi accidisset, juxta viam suspenderet, observaret-
que, si quis praetereuntium symbolum agniturus esset : il-
lum emim omnes in se factos sumptus ei restituturuin, gra-
tiamque beneficii refaturum. Mortuo denique sepulloyue
cauponem jusla persolvisse, spe omni abjecta fore ut sum.
ptus sibi restituerentur, nedum ut ab eorum quoquam, qui
tabellam agnoscerent, gratia sibl referrentur. Interim ta-
men miratum suprema hominis mandata, inductumgue,
ut confinuo tabellam publice proponeret. Longo demum
post tempore Pythagoreum quendam illic transeuntem, in-
tellecto ex tabula quis symbolum adscripsisset et re omni
explorata, cauponi multo plus pecunie quam impens
derat solvisse. (239) Quin etiam Cliniam Tarentinum nie-
morant , postquam comperisset Prorumn Cyrenaum et
sectz Pythagoricee addictum de facultatibus suis omnibus
periclitari, collecta pecunia Cyrenen navigasse, resque
Prori in integrum restituisse, non modo de snae rei fami-
liaris facienda jactura parum sollicitum, sed neque naviza-
tionis periculum timentem. Eodem modo Thestorem Posi-
doniatem, quum fama tantum accepisset, Thymaridam
parium Pythagoreum ex lauto patrimonio in paupertatem
elapsum csse, Parum ferunl navigasse et magna argenli
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vi coacta illius opes reslituisse. (250) Egregia haee quiden

amicitiee documenta sunt, verum impensius multo admirari

par est, que de communione divinorum benorum, degus |
mentis concordia et de divina anima ipsis decreta sunt :

crebro enim se invicem adhortabantur, ne deum ipsis inba-

bitantem divellerent. Ilaque ad efficiendam cum divina na-
tura mixtionem et cum deo jinctionem et ad divinse mentis
animgeque communionem omne amicitiee studiam verbis
factisque ab illis dirigebatur, quo quidem nihil praestabilios
inveniri poterit aut oratione prolatum, aut ipso opere per-
fectum, quin omnia amicitiee bona in hoc contineri exi-
stimo. Quare et nos omnem Pythagoricze amicitiz» preestan-
t'am hoc veluti compendio complexi plura de illa dicere
supersedemus.

XXX1V. (241) Quum hactenus Pythagor discipulorum-
que ejus res ita generatim ordinatas exsecuti simus, age jam
deinceps et narrationes, quotquot sparsim de iisdem com-
memorari solent, quirque ad institutum ordinem redigi
nequeunt, proferamus. Aiunt itaque illos singulis prace-
pisse, ut lingua quisque vernacula uleretur, quotquot ex
Grecis ad hanc societatem accesserant : usum enim lingoz
peregrina non probabant. Accesserunt autem etiam pere-
grini ad sectam Pythagoricam, Messapii et Lucani et Peucetii
et Romani. Metrodorus etiam , Epicharmi filius, Thyrsi ne-
pos, qui pleramque doctrinam patris sui ad rem medicam
traduxit, ejus libros fratri exponens Epicharmum ait et
ante ipsum Pythagoram dialectorum optimam, ut et musices
harmoniam, Doricam censuisse, aique lonicam quidem &
Aolicam participes esse modulationis chromaticae, Atticam
autem mullo etiam magis, Doricam vero esse enharmoni-
cam ex litteris vocalibus constantem. (242) Testem ipsi an-
tiquitatemesse atque fabulas. Nereum enim uxorem duxisse
Dorida, Oceani filiam, huic autem natas esse quinqua-
ginta filias, in quibus etiam matrem Achillis. Quosdam av-
tem dicere ait, Dorum ex Promethei filio Deucalione et Pyr-
rhia Epimethei filia natum, ex eo Hellenem,ex Hellene Enlum.
In Babyloniorum vero sacris tradi, ex Jove natum Hellenem,
ex hoc vero Dorum et Xuthum et Eolum, hisque narrationi-
bus ipsum etiam Herodotum accedere. (243) Quod quomodo
sese habeat , in tam vetustis rebus non facile recentiores posse
indagare, sed lioc tamen utraque ex historia aperte confici,
ut Dorica dialectus omnium sit antiquissima, huic proxima
Zolica ab Eolo nomen sortita, tertia Ionica ab lone Xuthi
filio exorta, quarta denique Attica a Creusa, Erechthei
filia, condita, eaque prioribus recentior tribus saeculis circa
Thracum tempora et Orithyix raptum, uti plures historix
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scriptores lradunt, appellata. Quin Orpheum quoque poeta-
rum antiquissimum Dorica dialeclo usum esse. (244) Me-
dicin® eam maxime speciem amplectebantur, qua diztam
moderatur, inque hac exercenda accuratissini erant. Ac
primum quidewn signa cognoscere studebant, quibus con-
gruum laboris viclusque et somni modum explorarent, deinde
de ipsa cihorum praeparandorum ratione illi fere primni cons-
mentari atque pracipere conabantur. Unguenta autem et
cataplasmata Pythagorei frequentius, quam qui eos ante-
cesserant, adhibebant, sed potiones medicatas minus pro-
babant, hisque ipsis ad vninera potissimum sananda ute-
bantur, incisiones vero et ustiones minime omninm admit.
tebant. Quosdam morbos etiam curabant incantationibus.
(245) Dicuntur minime probasse eos, qui disciplinas caupo-
nantur, quigue obvio cuique animas ut diversorij januas
patefaciunt, et ubi ne sic quidem emptores invenerint, per
urbes diffusi gymnasia atque juvenes conducunt et pro re
vili mercedem exigunt. Jpsum autem pleraque occulte tradi-
disse, ut sincere quidem docti sensum exinde perspicuum,
celeri vero ad instar Tantali Homerici, in mediis licet audi-
tionibus versantes, nullum alium tamen inde fructum quam
dolorem perciperent. A Pythagoreis etiam dictum puto, eos,
ui mercede suam in docendo operam elocant, deteriores
censendos esse statuariis atque sellulariis opificibus : hos
enim, quum quis Mercurium ipsis locavit faciendum, lignum
quarere huic forme recipiendze aptum, illos vero quodvis
ingenium ad exsculpenda inde virtutis opera arripere.
(246) Philosophim'autem aiunt majorem quam parentibus
el agriculture dandamn esse operam ; parentes enun et agri-
colas hoc tantum efficere, ut vivamus, philosophos vero
atque praceptores, ut bene vivamus atque sapiamus, ut
qui rectum invenerint modum dispensandi. Nihil autem ita
dici aut scribi volebat, ut ejus sensus cuivis statim pateret.
verum lioc ipsum ante omnia discipulos suos docuisse Py-
thagoram ferunt, ut ab omni lingnz incontinentia puri, qua
percepissent, tacendi arte condita Laberent. Itaque eum

qui primus symmetriz el asymmelrie rationem indignis
hac doctrina evulgavit, tantum aiunt in odivm incurrisse,
ut non tantum communi consortio convictuque eum prohs-
berent, verum etiam sepulcium ejus conderent, quasi is,
qui olim alius fuerat, e vita discessisset, (247) Alii divinum
numen etiam iis iratum esse aiunt, a quibus Pythagora res
divulgarentur : periisse enim in mari tanquam impium,
qui icostagoni prodidisset compositionem (h. e. dodecaedri,
qua una est ex quinque figuris, quze solidorum dicuntur)
in spharam extendendi rationem. Sunt tamen, qui referant
hoc illi accidisse, qui doctrinam de innumerabili et incom-
mensurabili evulgasset. Ceterum omnis Pythagorica insti-
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{utio proprium quendam et symbolicum modum pre sc
ferebat, eratque anigmatis et griphis, quantum quidem
ex apophthegmatis colligere licet, dum priscam affectahat
indolem, similis, ut et vere divina Pythicaque oracula in-
tellectu explicatuque diflicilia videntur esse temere scisci-
fantibus. Tot quis ex eis quoque, qu® sparsim circumferon-
tur, de Pythagora el Pythagoreis documenta proferat.
XXXYV. (258) Non defuerunt tamen, qui hosce viros im-

pugnarent ¢t contra eos exsurgerent. Atque in eo quidem,
absente Pythagora insidias siructas esse, omnes conseutiuut,
sed quee tum fuerit ejus peregrinatio ambigunt : alii enim
ad Pherecydem Syrium, alii Metapontum profectumn tra-
dunt. Caussee vero insidiarum plures afferuatur, quarum
unam & Cylonia factione repetunt. Erat Cylo genere et ue-
mine divitiisque: Crotoniatarum facile princeps, ceteroqu
vero homo importunus et violentuset seditiosus atque impe-
riosus. Is quamvis omnem operam dedisset, ut in Pythago-
reorum consorlium admitteretur, adeoque Pythagorawm
ipsum tum jam senem adiisset, ob dictas tamen caussas
repulsam passus est. (249) Quo facto jpse cum amicis sui<
adversus Pythagoram ejusque discipulos acre bellum sus-
cepit, tamque atrox fuit Cylonis et eorum, qui ab illins
partibus stabant, ac tam vehemens cont: ntio, ut ad ulli-
mos usque Pythagoreos perduraverit. Pythagoras itaque
hac de caussa Metapontum se contulit, ibique vitam fini-
visse dicitur, interim Cylonii contra Pythagoreos contiguv
exsurgentes nullum in eos non edebant infesti animi docu-
mentum. Nihilominus tamen aliquamdiv Pythagoreoruw
virtus pervincebat atque ipsarum civitalum consilium, quo
suas ab illis volebant res publicas administrari. Denique vero
eo Cyloniorum insidie proruperunt, ut domum Miloais, in
qua Pythagorei de publicis rebus deliberaturi convenerant ,
igne subjecto cum ipsis viris comburerent , duobus tanlum
exceptis, Archippo et Lyside : hi enim juste alatis vigore
viribusque pollentes se foras proripuere. (250) Guo factn
quum cives ad tantam cladem conniverent, Pythagorei
omnem reipublicze gerenda curam abjecerunt, idque ob du-
plicem potissimum caussam , quum ob socordiam civitatum
( talis enim ac tant» calamitatis nullam rationem habuere },
actum ob interitum eorum qui ad publicas res administran-
das maxime fuerant idonei. JHorum avtem duorum , qui
e periculo salvi evaserant, quique ambo Tarentini erant,
Archippus quidem in patriam rediit, Lysis vero neglectum
sui perosus in Gricciam solvit et in Achaia Peloponnest
commoratus est, hinc, incertum quo spirante favore, The-
bas commigravit , ibique Epaininondam auditorem habuit,
a quo et parens salutatus est, ac tandem ibidem mortem
i obiit. (251) Reliqui Pythagorei preeter Archytam Tarenti-
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num Italia excesserunt, et Rhegium congregati una ibi com-
morati sunt. Temporis autem progressu quum rerumpubl.
administratio indeterivs vergeret *** erant autem eorum no-
bilissimi Phanton, Echecrates, Polymnastus, Diocles Phlia-
sii, et Xenophilus Chalcidensis e Thracia. Hi igitur in pris-
tinis institutis studiisque perstilerunt, donec deficiente
secta penitus interciderent Atque hac quidem -ab Aris-
toxeno narrantur, Nicomachus'aulem ceteroqui guidem cuin
his consentit, sed ahsente Pythagora has insidias structas
esse dicit. (252) Ad Pherecydem enim Syrium, praeceptorem
suum , Delum se contulerat, ut morbo, qui pedicularis di-
citur, laborantem levaret curaretque. Tum igilur illi, quos
Pythagorei repulerant columnaque sepulcrali notaverant,
facto impelu omnes igni tradideruat, ipsi vero ab lalicis
hanc ob caussam lapidibus obruti insepultique abjecli sunt.
Tunc itaque una cum viris doctrinee peritis ipsa quogue
doctrina intercidit, utpote in pectoribus ipsorum veluti ar-
canum quoddam hactenus recondita , sola autem obscura et
inextricabilia apud exteros restiterunt , perpaucis exceplis,
quze guidam isto tempore peregrinantes velul izniculos quos-
dam evanidos atque raros conservarunt. (233) Sed hi quo-
que ab omnibus deserti et tristi suorum casu vehementer
perculsi, in diversas orbis partes dispersi sunt, neque am-
plius cum lominum quoquam doctrinam suam communi-
care sustincbant, verum solitariam vilam, ubicumque fors
ferret, amplexi ac sibi quisque vivere contenti domi sva
se inclusos plerumque continebant. Verili tamen, ne
plane ex hominum memoria philosophiz nomen exslirpa-
relur, neve ipsi eo deorum indignationem incurrerent,
quod tam insigne illorum donum prorsus perdidissent,
summa quaedam doctrinae capita atque symbola in com-
mentarios retulerunt, collectaque seniorum scripta, et
quz cuique memoria suppeditabat, in unum redacta suis
quisque reliquerunt, moriturique filiis aut filiabus aut
uxoribus in supremis mandatis dederunt, ne cui exiraneo
copiam eorum facerent. Id ista diu etiamn deinceps obser-
varunt posteris idem mandgtum per successores transmit-
tentes. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de his ipsis
alicubi dissentit, multaque etiam ceteris indicta adjicit,
illius quoque narrationem de insidiis in Pythagoreos com-
paratis proferamus. Refert igitur, Pyihagoram statim a
puero reliquorum hominum invidiam excepisse. Quamdiu
enim cum omnibus, qui ad se accederent, sermonem sereret,
gratus acceptusque erat, postquam vero cum solis discipulis
suis conversari cnepit, detrimenturn faciebat. Et exteris qui-
dem potiores apud eum partes libenter concedebant, qui
vero e popularibus suis plus apnd ecum valere videbantur,
his succensebant atque adversus se congressus istos parari
opinabantur. Accedebat, quod juvenesilli, e familiis dignitate
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ct opulentia claris orti, procedente wtate jam non tantowm
inter suos primas oblincbant, verum ctiam publice civita-
tem administrabant, atque ita magnum quiden. sodalitium
congregabant ( erant enim plus quam trecenti ), parvam ta-
men civitatis pariem, qua non iisdem , quibus illi, moribus
aut institutis uteretur. (255) Verum enimvero gnamdiu se
intra regionis suz antiquos terminos [ Crotoniat ] contine-
bant, coramque Pythagoras aderat , permanebat ea , qua ah
illius aldventu inveteraverat , reip. conslitutio, licet jam mi-
nus placeret ¢t mutationis opportunitatem exspectaret :
quum vero Sybari capta et Pythagora aliorsum profecto
ager bello partus non ex voluntate plebis colonis novis as-
signafus esset, occultatum Lucusque odium erupit, popu-
lusque adversus illos consurrexit. Duces autem seditionis
fuere, qui Pythagoreos sanguinis et necessitudinis raticne
proxime contingebant. Caussa erat, quod multa ex iis,
qua Pythagorei faciebant, et ipsos et pichem simul offen-
debant, quae comparata cam alioram moribus singulare
aliquid in se haberent, plurima vero isti in suam unice con-
tumeliam interpretabantur. Nam quod nemo Pythagoreorum
suo nomine pricceplorem appellaret, sed quamdiu in vivis
fuit, divinum, postquam vero obiit, virum illum nom:-
naret,, quemadmodum Homerns Eumaeum Ulisis mentio-
nem facientem introducit,

Intne hospes vereor, licet absit, nomine sucto
appellare ¢ elenim me cura ct amore fovebat

(256) similiter qnod nunquam nisi ante solis ortum e lecto
surgerent, nec annulnm gestarent, cui dei imago insculpta
esset, sed et orientem solem adoraturi observarent, et
abstinerent ab lhujusmodi annulo, ne forte ad exsequias
aut in alium locum non purum eum deferrent, item quod
nihil agerent, quod non deliberatum ante et exploratum
esset, sed mane agenda perpenderent, vesperi acta retra-
clarent, eademque opera intellectum simul ¢t memoriam
esercerent, practerea quod, si quis ejusdemn disciplina so-
cius in aliquem locum occurrere jussisset , noctem diemque,
donec alter adveniret , illic permanerent, hac quoque exer-
citatione hoc azentibus Pythagoreis, ut dictorum memi-
nisse nihilque temere loqui discerent, (257) quodque
omnino ad extremum usque vile non absque cerla lege
agerent, sub mortem autem pra:ceploris jussu impreca-
tionibus abstinerent, sed velut e portu solventes bonis
verhis auspicarentur : *** ** talia, ut modo dictum est,
tantum communiter omnibus doloris aflerebant , quantutn
utilitatis iz, qui scorsim sub. uno doctore profecerant.
Inprimis antem agre ferebant cognati, quod cum solis
Pythagoreis dexteras illi jungerent, cum consanguincorum
vero, exceptis parentibus, alio nullo , item quod communes
inler se opes haberent, ipsos vero tanquam peregrinos

excluderent,  Iiis itaque seditionis initinm facientibus re-
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liqui prompte in odium sese immiserunt, quuinque cx
ipsis Crotoniates Hippasus et Diodorus et Theages pro eo
verba facerent, ut omnes cives magistratoum comitiorum-
que participes fierent, magistratusque apud eos, qui ex
populo sorte Jecti essent, rationem redderent, e Pythago-
reis autem Alcimachus et Deimachus et Meton et Demo-
cedes contra niterentur, atque acceptam a n:ajoribus rer
publice formam follere prohiberent, superiores tanden
evasere, qui plebi patrocinabantur. (258) Ilaque convo-
cata concione Cylon et Ninon rhetores, quorum alter ex
opulentis, alter ex popularibus crat, divisis inter se ora~
tionibus Pythagoreos accusabant. Rem a Cylone prolisa
oratione inchoatam alter perorabat : arcana enim Pythago-
reorum se excussisse simulabat, quzque criminandis Py-
thagoreis maxime idonea videbantur, in litteras redegerat.
Hrne igitur libellum scriba: publico legendum tradidit.
(259) Inscriptio ejus erat sermo sacer, ipsius autem hoc
fere argumentum. Awicos deornm instar colendos, reliquos
ut bruta habendos csse, eandemque sententiam metro
adstrictam Pythagoree sectalores ipsum celebrantes sic
cxprimere :

. discipulos equidem mactabat honore deorum
ast reliquos habuit nullo numerove locove.

(260) Laudem inprimis mereri Homerum, quod pasforemn
populi nominaverit :
faveret ,

quum enim dominalioni paucorum
hoc ipso reliquos in pecorum censum redegisse.
Gum fabis bellum gerendum esse, tanquam sortitionis pa-
tronis, quodque per illas munera sortientes consequantur.
Ad tyrannidem appetendain adhortantes satius esse eos di-
eere, per unum diem taurum, quam per totam vitam bo-
vun esse. Laudare eos quidem aliorum instituta , suis vero
placitis jubere uti. Omnino philosophiam illorum conspira-
tionem quandam esse contra plebem pronuntiabat , ideoque
monebat, ut ne vocem quidem consulentium audirent,
sed potius recordarentur, se in concionem venturos prorsus
non fuisse, si mille viris consilium sunm illi approbassent.
Quamobrem non decere, eos, qui, quantum in illis fuisset ,
prohibiti essent ne ceteros audirent, his dicendi potesta-
tem facere, sed potius dextram ab eis rejectam infestam
illis habere, quum suffragia laturi aut calculos sumpturi
sint , turpe existimantes esse, se triginta myriadum apud
flumen Traenta victores a millesima illorum parte in ipsa
(261) Ut paucis absolvam,
adeo auditores calumniis suis exacerbavit , ut paucis diebus
elapsis Pythagoreos in domo quadam prope Pylhium Mu-
sarum festum celebrantes, facte ingenti hominum con-
cursu, auderent aldoriri. Hi vero, re prius animadversa,
ad publicum hospitium confugerunt, Democedes autem cum
ephebis Plateas se recepit , sed illi legibus abrogatis decreta
fecerunt,, quibus Democedem juniores ad occupandam {y-
rannidem coegisse arguerunt et tria talenta interfectori ejus

urbe per faclionem opprimi.
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per praeconeni proemium pronmtiaverunt, quumque com-
misso preelio Theages illum in ipso pugne discrimine vi-
cisset, tria ista talenta illi tribuerunt. (262) Hinc multis
malis urbe regioneque laborante, quum exules in jndicium
essent vocali, tribusque civitatibus, Tarentinis, Metapon-
tinis, Caulonialis, arbilrium permissum, missi ad canssam
cognoscendam pecunia accepta, ut in publici; Crotonia-
tarum actis annotatum est, reos exilio esse multandos de-
creverunl. Jam qui caussa superiores evaserant, eos
etiam omnes expulerunt, qui prasentem rerum statum
moleste ferrent, quin simul et totas illorum familias eje-
cermmt, dicentes, non impie esse faciendum , neque liheros
a parentibus tlivellendos. Novas insuper tabulas et agrorum
divisionem introduxerunt. (263) Multis annis post , quum
Dinarchus in alio preelio czesus et Litages quoque, eorum
qui seditionem moverant antesignanus, exstinctus esset ,
misericordia quaedam et parnitentia cives subiit, ut reli-
quos Pythagoreos in patriam revocandos esse censerent.
Itaque ex Achaia arcessitis legatis eorum opera cum exu-
libus in concordiam redierunt et juramenta Delphis con-
secrarunt. (264) Fuerunt aulem reduces numero fere
svxaginta, exceptis xtate decrepitis, in quibus erant, qui
medicin® operam navantes agrotos certa victus ratione
curarent, ejusque artis prinii exsisterent auctores. Accidit
autem, ut etiam servati, qui apud multitudinem letissima
fama florebant, illo tempore, quo in hac urbe improbis
occinebatur illud, « non est hic, qui fuit sub Ninone
slatus, » hoc, inquam, tempore, quum Thurii impetum fe-
cissent, auxilio lalo omnes una occubuerint, ipsi vero cives
adeo animum mutarent, ut preeter laudes, quibus viros
illos prosequebantur, gratius Musis futurum esse festinn
existimarent, si in Museo peragerent publicum sacrificium,
quod ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem dearum
jilarum exstruxerant. Atque haec de insidiis, quee Pytha-
goreis structee sunt, dicta sufliciant.

XXXVI. (265) Successor Pythagorx ab omnibus agno-
scitur Aristatus, Damophontis filius, Crotoniates, qui Py-
thagora ipsi wqualis septem atatibus Platonem antecessit,
neque schola tantum successione , verum etiam liberorum
cducatione, Theandsque nuptiis digous habitus est, quia
dogmatum cognitione inter paucos eminebat. Ipse entmn
Pythagoras, ad annum prope centesimum in vivis, annos
undequadraginta, ut fertur, schola preefuit, et Aristaum
senio jam proveclum successorem reliquit. Hunc excepit
Mnesarchus, Pythagora filius, hunc Bulagoras, sub quo

Crotoniatarum urbs direpta est. Fi successit Gartydas,

Crotone oriundus, a peregrinatione, quam ante hellum
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susceperat, domuim reversus; seld hic propter patrie cala-
mitatem vite pertiesns ante diem prae meerore obiit.
(266) Reliquis autem moris erat, ut adinodum senes e cor-
pore tanquam e carcere discederent. Aliquanto post Aresas
Lucanus, per quosdam hospites servatus, schole regimen
suscepit. Ad eum venil Diodorus Aspendius, ¢ui ob pau-
He-
raclex autem superstiles tum erant Clinias et Philolaus,
Metaponti Theorides et Lurylus, Tarenli Archytas. Inter
extraneos etiam Epicharmus numeratur, neque vero e ge-

citatem genuinorum Pythagorcorum receptus est.

nuino virorum coctu erat. Hic Syracusas profectus propter
tyrannidem lieronis a publica philosophiz professione
abstinuit atque metro adstrictis virorum illorum sententiis
Pythagora praecepta animi caussa in vulgus furtim extulit,
(267) Ceterum non mirum, in uvniversa Pvthsgoreorum
secta ignotos et sine nomine complures fuisse; qui vero
inclaruerunt, horum haec sunt nomina. Crofonialx Hip-
postratus, Dymas, Egon, Haemen, Syllus, Cleosthenes,
Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecphantus, Timaus, Bu-
thius, Eratus, Itmaus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Antimedon, Ageas, Leophron, Agylus, Onatus,
Hipposthenes, Cleophron, Alcmaon, Damocles, Milon,
Menon. Melapontini Brontinus, Parmiscus, Orestadas,
Leon , Damarmenus, Aneas, Chilas, Melisias, Aristeas,
Laphaon, Evander, Agesidamus, Xenocades, Euryphemus,
Aristomenes , Agesarchus, Alcias, Xenophantes, Thraseus,
Arylus, Epiphron, Eiriscus, Megistias, Leocydes, Thrasy-
medes, Euphemus, Procles, Antimenes, Lacritus, Damo-
tages, Pyrrhon, Rhiexibius, Alopecus, Aslylus, Lacydas,
Aliochus, Lacrates, Glycinus. Agrigentinus Empedocles.
Eleales Parmenides. Tarenfini Philolaus, Eurytus, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycon, Hestixcus, Pole-
marchus, Asteas, Clinias, Cleon, Eurymedon, Arceas,
Clinagoras , Archippus, Zopyrus, Euthynus, Diciearchus,
Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocrates,
Echecrates, Paclion, Acusiladas, Iecus, Pisicrates, Clea-
ratus, Leonteus, Phrynichus, Sﬁlichias, Aristoclidas,
Cliniag, Habroteles, Pisirrhodus, Bryas, Evander, Ar-
chemachus, Mimnomachus, Achmonidas, Sicas, Caro-
phantidas. Sybarilz Metopus , Hippasus , Proxenus, Eua-
nor, Deanax, Menestor, Diocles, Empedus, Timasius,
Ptolema:us, Euaeus, Tyrsenus. Carthaginienses Miltiades ,
Anthen, Hodius, Leocritus. Parii /Eetius, Phaxnecles,
Dexitheus, Alcimachus, Dinarchus, Meton, Timaxus, Ti-
mesianax, Eumeerus, Thymaridas. Locri Gyplius, Xenon,
Philodamus, Euetes, Adicus, Sthenonidas, Sosistratus,
Euthynus, Zaleucus, Timares. Posidoniale Athamas, Si-
mus, Proxenus, Cranous, Myes, Bathvllus, Phaedon.
Lucani Ocellus et Ocylus fratres, Oresander, Ceramins,
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Dardaneus, Malias. Zgei Hippomedon, Timosthenes,
Euelthon, Thrasydamus, Criton, Polyctor. Lacones Autn-
charidas , Cleanor, Eurycrates. Hyperboreus Abaris. Rke-
gini Arislides , Demosthenes, Aristocrates, Phylius, Heli-
caon, Mnesibulus, Hipparchides, Athosion, Euthycles,
Opsimus. Calais Selinuntius. Syracusani Leplines, Phin-
tias, Damon. Samii Melissus, Lacon , Archippus, Glorip-
pus, Heloris, Hippon. Cauloniafe Callibrotus, Dicon,
Nastas, Drymon, Xentas. Phliasii Diocles, Echecrates,
Polymnastus, Phanton. Sicyonii Poliades, Demon, Seo-
stratius, Sosthencs. Cyrenai Prorus, Melanippus , Aristan-
gelus, Theodorus. Cyziceni Pythodorus, Hipposihenes,
Butherus, Xenophilus. Catinenses Charondas, Lysiades.
Corinthius Chrysippus. Tyrrhenus Nausithous. Athenrien-
sis Neocritus. Ponticus Lyramnus. Omnes CCXVIIL. Cla-
rissima autem mulieres Pythagore hée fuerunt : Timycha,
Myllie Crotoniatee uxor, Philtis, Theophryis Crotoniata
filia, Byndacis, soror Ocelli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,
filia Chilonis Lacedmonii, Cratesiclea Lacedamonia, uxor
Cleanoris Lacedamonii, Theano, uxor Brontini Metapon-
tini, Myia, uxor Milonis Croloniatxe, Lasthenia Arcadia,
Habrotelia, Habrotelis Tarentini filia, Echecratia Phliasia,
Tyrsenis Sybarilis, Pisirrhode Tarentina, Nesteadusa Lace-
dxmonia, Bryo Argiva, Babelyma Argiva, Clezchma, soror
Autocharidee Lacedmonii : omnes X VII.
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Aslerisci signun appositum est eis, quorum verba aut teslitnonia a vitarum scriptoribus afferuntur.

A

Abaris Scytha, a Pythagora doctus, Jambl. 90, sq., 135,
138, 140, 141, 147, 215, 267; Porph. 28 , 29; cognomine
Zthrobates, Jambl, 136 ; Porph. 29.

Abraham, Dam. 141.

Academia, Olymp. p. 4, 15; Arist. I, p. 11, 32; 11, p. 13,
3; Dam. 158.

accipiter, Dam. 97.

Achaia Peloponnesi, Jambl. 250, 263.

Achillis mater Jambl. 242.

Achmonidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Acusiladas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Acusmalici Pythagoreorum, Jambl. 30, 81, 82; Por-
phyr. 37.

Adelphius Christianus, philosophus, Plot. 16.

Adicus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Adonis, Dam. 106.

Adrasti Peripatetici commentarii, Plot. 14.

Adrotta, locus in quo Machaon et Podalirius fanum ha-
bent, Mar. 31, p. 163, 39.

adulterata a Plotino vocabula, Plot. 3.

Aacus, Plot. 22, 23.

Edesia , Hermig conjux, Dam. 76.

elius Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.

£Egez , Ciliciz urbs, Dam. 69.

ALgaxum mare, Dam. 93.

Agina insula, Plat. 11, p. 6, 21; Olymp. p. 3, 42.

Zgon Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

/Egyptus aPlatone visa, Olymp. p. 4, 1; Plat. I1, p. 7, 47;
a Pythagora, Jambl. 12, 14, 19; Porph. 7; Egyptii an-
tiquissimi homines, Dam. 1 ; Osirin et Isinnaxiwe vene-
rantur, Dam. 3, 70; Egyptiis qua debeat Pythagoras,
Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11; geometriee student,
Jambl. 158 ; Porph. 6 ; symbolis utuntur, Olymp. p. 4, 6;
Jambl. 103; Agyptius sacerdos demonem familiarem
conspiciendum Plotino prabet, Plot. 10.

AEgyptii, Dam. 71, 107. Eorum dies nefastos diligenter
Proclus ohservabat , Mar. 19, p. 158, 50.

Zneas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

olica dialectus, Jambl. 241, 243,

Eolus Helleniss. Jovis filins, Jambl. 242, 243.

Esculapius Apollinis filius, Olymp. p. 4, 42; Plat. 11,
p. 9, 37; Jambl. 208; ab eo Aristoteles ortus, Arist. I,
p- 10, 7; 11, p. 12, 25; Beryti colitur Pheenix indigena ,
Dam. 302 ; ejus templum Crotone, Jambl. 126.— £scu-
lapius Leontachus, qui Ascalone colitur, hymno a Pro-
clo celebratur, Mar. 19, p. 169, 8; AEsculapii templum
Atheniense, 29, p. 16%, 2; Proclus deo huic carissimus ,
ib. et 30, p. 164, 32.

.Elhalides olim fuit Pythagoras, Porph. 45.

.Ethiopia, Dam. 78.

_Etna Sicili® mons, Olymp. p. 3, 8; Plat. 1I, p. 7, oI.

Africa, Dam. 7.

Agapius, Dam. 298.

Ageas Croloniates, Pythagoreus, Jambl, 267.

Agelas Crotoniates , Pythagoreus, Jambl. 267.

Agesarchus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Agesidamus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Aglaophamus sacerdos Pythagorz initia tradit, Jarbl. 146.

Agrigentum Sicili urbs, a Pylhagora liberata, Jambl.
33, Porph. 21.

Agylus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Alczus legatus ad Lacedeemonios, Jambl. 170. -

Alcias Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Alcibiades Atheniensis, Olymp. p. 2, 2.

Alcimachus Parius, Pythagoreus, Jambl, 257, 267.

Alemaon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 104, 267.

Alexander Macedonie rex, ab Aristotele educatns,
Arist. 1, p. 11, 14.

Alexandri Africani scripta, Plot. 16.

Alexandri Peripatetici commentarii, Plot. 14,

Alexandria, Dam. 67, 78, 223,298 ; ibid. philosophix
magistri, Plot, 3. Alexandrini, Dam. 52, 106 ; somnio-
rum conjectores promptissimi, Dam. 12. — Alexandrize
prefectus Theodorus, Mar. 9, p. 153. Ea in urbe Pro-

* ¢li temporibus docebant Leonas rhetor, 8, p. 152; Orion
grammaticus, ib. p. 153, 2; Olympiodorus philosophus,
9, p. 153, 32; Heron mathematicus, ib. p. 153, 34.

Aliochus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

Allogenis revelationes, Plot. 16.

Alopecus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Amasis KEgypli rex, Porph. 7.

Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. 8, 2, 3, 4, 5,

, 7,10, 18, 17, 18, 19, 20, 21. Ejus ad Porphyrium epi-

stola, 17.

Aminias archon Atheniensivm , Plat. 11, p. 6, 17.

Ammonius grammaticus Alexandrinus, Hermiz filius,
Dam. 74 ; Hieracis @qualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in poetis graecis enarrandis versatus,
60; Aristotelis doctrinam tractat, 79.

Ammonius peripateticus, Plot. 20.

Ammonius Platonicus, Plotini magister, Plot. 3, 14.

Amcerus Parius , Pythagoreus, Jambl. 267.

Amor, Olymp. p. 2, 33; juvenilis deus, Jambl. 52.

Amphiclea, Plotini familiaris, Plot. 9.

Amyntas Macedoni rex , Arist. I, p. 10, 2.

Anatolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.

Anatolius, Dam. 192.

Anaximander physicus, Jambl. {1, Porph. 2, 11.

Ancxus Jovis tilius, Jambl. 3, 4.

Anchitus, Jambl. 43.

Andriorum civilatem Proctus beneficio affecit, Mar. 15,
p. 157, 13.

Androcles Samius, Porph. 10.

* Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jambl.
145.

Anniceris Libys Platonem emit, Olymp. p. 3, 42.
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Annius Stoicus, Plot. 20.

annulus temperantize, Dam. 59, 311.

Anthemius imperator, Dam. 64, 108.

Anthen Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267 .

Anthusa mulier, Dam. 69.

Antimachi carmina a Zotico emendata, Plot. 7.

Anlimedon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Anlimenes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Antiochia, Plot. 3.

Antipater Macedoniw rex, Arist. 1, p. 11, 37 et 45,

* Antiphon in libro de vita virorum virtute illustrium,
Porph. 7.

Antonius Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4.

Apamea Syriz urbs, Plot. 2; Dam. 92.

Aphrodisias Carie urbs, Dam. 117, 131, 264.

Apollinis aula regio, Dam. 117.

Apollo Genitor, Jambl. 25, 35 ; Hyperboreus , Jambl. 91,
135, 140 ; Nomius, Olymp. p. 1, 17; Plat. 11, p. 6, 3t ;
Pythius, Jambl. 9, 30, 161; ejus nomen quid significet,
Plat. I1, p. 6, 3; juvenilis repra:sentatur, Jambl. 52; cor-
poris recte alendi artem invenit, Jamb). 208; ei Musa
inserviunt, Plat. 11, p. 9, 24; Pythagore pater, Jambl. 5,
7; ejus festum Deli, Plat. 11, p. 6, 7 ; sepulcrum, Porph.
16 ; templum Hierapoli, Dam. 131. Apollini sacra Xan-
thus urbs Lycie, Mar. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pythagora, Porpl. 2; ejusdem te~
stimonium , Jambl. 254.

aquila alba Crotone, Jambl. 142; a Pythagora e sublimi
deducla, Jambl. 62; Porph. 25.

Aguilinus Christianus, philosophus, Plot. 16.

Arabia, Dam. 195; Arabes a Baccho domiti, Dam. 200; a
Pythagora visi, Porph. 11,12. — Arabum deus Thyandri-
tes, Mar. 19, p. 159, 9.

Arcadia, Jambl. 3.

Arceas Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Archemachus Tarentinus, Pytbhagoreus, Jambl. 267.

Archemorus, Jambl. 52,

Archiadas, Dam. 222.

Archiades Plutarchi philos. nepos, ab avo moriente com-
mendatur Syriano , Mar, 12, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractandam rempublicam Proclus incitat,
14, p. 156, 10; Procli amicus intimus, (7, p. 157, 3 8qq.;
pater Asclepigenie, 29, p. 163, 44.

Archippus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Archippus ‘Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 249, 250,
267; Porph. 55, 57,

Archylas Tarentinus, Pythagoreus, Olymp. p. 3, 3; Jambl.
10%, 127, 197, 251, 266, 267, * ejus locus, 160.

Aresas Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 266.

Argarysus Palestine mons, Dam, 141,

Arignole Pythagoree filia, Porph. 4.

Arimneste Aristotelis soror, Arist. II, p. 12, 28.

Arimnestus Arislotelis frater, Arist. 11, p. 12, 28.

Arimnestus Pythagore filius, Porph. 3.

Aristceus Damophontis filius, Crotoniates, Pythagoreus,
Jambl. 104; Pythagore successor, 265.

drislangelus Cyrenseus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Arisleas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl, 267.

Arisleas Proconnesius, 138,

* Aristides sophista , ejus locus (or. 46, p. 301), Olymp.
p- 3, 8. ( 1b. p. 307) p. 3, 46.

Aristides Rheginus , Pythagoreus, Jambl® 267.

Aristippus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267,

Aristoclea Delphica, Porph. 41.

Aristocles Platonis avus, Olymp p. t, 6; Plat. II,
p. 5, 16.

Aristoclidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Aristocrales Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172,
267.

Aristomenes Metapontinus, Pythagoreuns, Jambl. 267

Ariston Argivus gymnasticam docens, Olymp. p. 1, 28;
Plat. II, p. 6, 41.

Ariston Jamblichi filius, Plot. 9.

Arislon Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 10.

Ariston Platonis pater, Oiymp. p. 1, 5; Plat. I[, p. 3, 15,
et p. 6, 20.

Aristophanes Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. 11, p. 7, §.

Aristoleles, ejus res enarrantur in vit. I, p. 10 seq.; If,
p- 12 seq.; cjus scripla recensentur, 11, p. 13seq.; * ejus
carminum initia, 1I, p. 14, 11 sq. locus Categor. (c. 8},
Plat. 1, p. 8, 22; * libri de Pythagorica philosophia,
Jambl. 3t ; de ideis quid statuerit, Plat. If, p. 9,9; ex
Pythagoreis quid profecerit, Porph. 53; * ejus testimo-
niam, Porph. 41; ejus ex metaphysicis queedam Ploti-
nus hausit, Plot. 14; eum sectatus est Isidorus, Dam. 33;
ejus doctrinam tractat Ammonius, Dam. 79. Aristoteli-
cam doctrinam Alexandrizz docuit Olympiodorus Procli
magister, Mar. 9, p. 153, 32; Aristotelis scripta logica
Proclus perdidicit, ib. p. £53, 49. De amima librum
Athenis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. 155, 16,

Aristolelia festum Stagiritarum, Arist. I, p. 11, 23.

Aristoxenus guid Pythagoreis debuerit, Porph. 53 ; *in
libro de vita Pythagorse, Jambl. 233, 237, 251 ; Porph.
9,22, 59.

Arytus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 217.

Ascalonitarum /sculapius Leontuchus, Mar.
p. 159, 7.

Asclepiades Tsidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.

Asclepiodotus Isidori magister, Dam. 116, 126, 12¢, 130,
131, 140, 160, 270; a Jacobo institutus, 128 ; Procli di-
scipulus, 189.

Asclepiodofus junior, Dam. 160.

Asclepigenia Plularchi filia, theurgicam disciplinam,
quam ipsa a palre et avo acceperat, Proclum docet,
Mar. 28, p. 163, 15.

Asclepigenia Archiadis et Plutarche f., Theagenis uxor,
morho decumbens sanitatem recuperat, Proclo pro salute
ejus preces fundente, Mar. 29, p. 163, 42.

Ascus gigas, Dam. 200.

asinus Ammonii audiendorum poetarum studiosus, Dar.
60 ; Tiberio imperium significans, 64.

Aspasii Peripatetici commentarii, Plot. 15.

Asper Gothorum dux, Dam. 69, 290.

Asteas Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.

Asirzus, Porph. 60, 13.

Aslronse Phenissa dea, Dam. 307,

Aslylus Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.

Atarneus Troadis urbs, Arist. 1M, p. 12, 35; 1, p. 10,
13.

Athamas Posidouiates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Athanasius , Dam. 179. .

Athenz Dam. 83, 124, 125; 153, 168, 188; 207, 221, 279;
277, 297; Athenienses, Jambl. 3. Athenas venit Proclus.
Mar. p. 154, 4. Ibi Socratis sacellum, ib. p. 154, 30.

Athenzus , Sloicus Plot. 20.

athlelarum cibus, Jambl. 25; Porph. 15.

Athosion Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Allantica fabula a Zolico tractata, Plot. 7.

Atlicam wstu liberavit Proclus, Mar. 28, p. 163, 24.

Altica dialectus, Jamb). 241, 243.

Allici et Atticistx, Jambl. 80.

Altici philosophi commentarii, Plot. 15.

Allila ad Romam pugnam cum Valentiniani commutitt,
Dam. 63, 64.
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Damascus Syriee urbs, Dam. 76, 120 ; unde nominata, 200.
Atlis, Dam. 131.

Autocharidas Laco, Pythagoreus, Jambl. 267.

Axiothea Phliasia, Platonis discipula, Plat. If, p. 8, L3.

B

Babelyma Argiva, Pythagorea, Jambl. 267.

Babia dea, Dam. 76. )

Babylon, Jambl. 19; Porph. 12; Bahyloniorum sacra,
Jambl. 242.

Bacdchus Jovis filius , Olymp. p. 2, 14; Lycurgum domat
vino , Dam. 200,

Batylia 3. Bztyla, Dam. 94, 203.

Balimeris Attile sodalis, Dam. 6%.

Bathyllus Posidoniates , Pythagoreus, Jambl, 267.

Bel (Saturnus) Dam. 115,

Berytus Syriz urbs, Dam. 302.

Bias Prienensis, Jambl. 11,

Bilale Damus filia, Jambl, 146.

bos Tarentinus per Pythagoram e fabis edendis revocatus,
Jambl. 61; Porph. 24.

Bostra Arabiz urbs, Dam. 195.

Brachmanes, Arist. 1, p. 11, 48. Alexandrix a Severo ex-
cepli, Dam. 67; eorum que genera et vivendi ralio, ibid.

Brontinus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 132, 267.

Bryas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Bryas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Bryo Argiva, Pylhagorea , Jambl, 267.

Brysson Pythagoreus, Jambl. 104.

Butagoras Pythagoreus, Jambl. 265.

Butherus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267,

Buthius Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Byblus Pheeniciae urbs, Jambl. 14.

Byndacis Ocelli soror, Pythagorea, Jambl. 267,

Byzantium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

c

Cabiri Sadyci filii , Dam. 302.

Ceaesarea Palasting urbs, Dam. 92.

Calais Selinuntius, Pythagorens, Jambl. 267.

Callibrotus Cauloniates , Pythagoreus, Jambl. 267.

Calypso, Jambl. 57.

Cambyses, Jambl. 19.

Campania, Porph. 2, 2.

Cappadocia , Dam. 69.

capu!{ humanum ciceris magnitudine , Dam. 88.

Caria, Dam. 63, 140, 207 ; Cares, 117,

Carmelus Pheeniciz mons, Jambl. 14,15,

Carophantidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Carterius pictor, Plot. 1.

Carthaginienses, Jambl. 128, Dam. 91.

Casiricius, Firmus, Plotini familiaris, Plot. 2, 7.

Catartysis, Jambl. 95.

Catina Sicilie nrbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33;
Porph. 2.

Caucasus fluvius loquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )

Caulonia Italiee urhs, Jambl. 262 ; Porph. 56.

Cebus simiz species, Dam. 101,

Cellz, Jambl. 151.

Centuripee Sicilize urbs, Porph. 10.

Cephallenia insula, Jambl. 3.

Cerambus Lucanus, Pythagorevs, Jambl. 267.

Ceres contra famem et sitim medicarnenta docet Hercu-
lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythagorae
{ Metaponti), Jambl. 170; (Crotone), Porph. 4.

Chabrias Atheniensis, Arist. 1, p- 10, 32.

8

173

Chalcidenses, Jambl. 3.

Chalcis Eubese urbs, Arist. 1, p. 11,34; 11, p. 13, 4.

Chaldei astronomiz studiosi , Porph. 1; eis quie debeat
Pythagoras, Jambl. 151, 158; Porph. 6, 11, 12.
Dam. 311; Chaldaica doctrina, Dam. 126. Chaldaorum
lustrationes, Mar. 18, p. 158, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis theologicis scripta Proclus pertractavit,
26, p. 162, 4.

Charondas Catinensis, Pythagoreus, legislator, Jambl,
33, 104, 130, 172, 267; Porph. 21.

Chilas Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Chilon Laco, Jambl. 167.

Chilonis Lacxna, Pythagorea,, Jambl. 267.

Chione Plotini familiaris, Plot. 11.

Christiani, Plot. 16.

Chrysippus Corinthius, Pythagoreus, Jambl. 267,

Chrysippus Stoicus, Dam. 36.

Cilicia, Dam. 69.

Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.

Clexchma Lacena, Pythagorea , Jambl. 267.

Clcanor Laco, Pythagoreus, Jambl. 267.

* Cleantkes in rerum fabulosarum libro quinfo, Por-
ph. 1, 2. :

Clearatus Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

Cleodamus, Plot. (7.

Cleon Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.

Cleophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Cleosthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Clinagoras Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Clinias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 127, 198, 239,
266, 267.

Cnossus , Cretee urbs, Jambl, 92.

Codrus rex, Olymp. p. 1, 10.

caelestium rerumdoctrina inventa ab £gyptiis et Chaldewis,
Jambl. 158 ; Porph. 6.

Comanus Cappadociz mons, Dam. 69.

Cora, Jambl. 56.

Corinthi litteras docet Dionysius tyrannide dejectus, Jambl,
233, 234 ; Porph. 59.

Cranous Posidoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.

Cratesiclea Lacena, Pylhagorea, Jambl, 267.

Cratylus Heracliteus, Olymp. p. 2, 49; Plat. If, p. 7, 40.

Creophylus, Jambl. 9, 11.

Crela ipsula, Jambl. 25 ; Porph. 17.

Creusa Erechthei filia, Jambl. 243.

Crilolaus Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 11,

Criton Ageates, Pythagorens, Jambl. 267.

Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 21.

Croton ab Hercule interf&ctus, Jambl. 50.

Croton Iaiie urbs, Jambt. 29, 36, 143 ; Porph. 4, 18, 21
56 ; ab Hercule condita, Jambl. 50; a Pythagora liberata,
33 ; direpla, 265. Crotoniatee, Jambl. 36 sqq. ; 122, 132,
133, 177, 195, 249, 262, 267.

Curba, Carix regio, Dam. 83.

Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. II,
p- 5,28,

Cyllenius, Dam. 209.

Cylon Crotoniates, auctorseditionisin Pythagoreos, Jambl,
248 sq., 258 ; Porph. 54.

Cylon Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 74.

Cyrene, Jambl, 239.

D

Damonis expulsio, Dam. 56.

Dalmatia, Dam. 9t.

Damarmenus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Damascius impivs, Dam. 88 ; scinlilias e corpore emittit, 64.
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Damiane , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.

Damo, Pythagore filia, Jambl. t46.

Damocles Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 263

Damon musicus, Olymp. p. 1, 38; Plat. 11, p. 6, 45.

Damon Syracusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 234-
236, 267 ; Porph. 60.

Damophon Crotoniates, Jambl. 265.

Damotages Metapontinus, Pythagoreus, Jambi. 267.

Dardaneus Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Daunig ursa, Jambl. 60, 142 ; Porph. 23.

Deanax Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Deimachus Pythagoreus, Jambi. 257,

Delphicaoracula, Plat. ), p. 8,33; et p. 9,33, 36 ; Arist. I,
p. 10, 23; Jambl. 3, &, 5, 52, 56, 105, 152, 177, 211,
222 ; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Delus insula, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Deli my-
steria, Jambl. 151 ; Delii Apollinis festum agunt, Plat. I,
p. 6, 7; aram duplicant, ib. p. 8, 33.

Democedes Pythagoreus, Jambl. 257, 261.

Democritus, Porph. 3.

Democrilus Platonicus, Plot. 20.

Demon Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267

Demosthenis orationes Salustius memorise mandat, Dam.
250.

Demosthenes Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Demostrati scripta, Plot. 16.

Deucalion , Promethei filius, Jambl. 242.

Dexitheus Parius, Pythagorens, Jambl. 267.

Dia, Arabie urbs, Dam. 199.

dialecti Grecorum, Jambl. 241,

dialogum quis invenerit, Plat. 11, p. 9, 17.

Dianz festum, Plat. I, p. 6, 9.

* Diczarchi testimonium, Porph. 18, 56.

Diczarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Dice (justitia ), Jambl. 46 ; Dam, 138.

Dicon Cauioniates , Pythagoreus, Jambl. 267.

Dinarchus Parivs, Pythagoreus,, Jambl. 263, 267.

Dinono, Brontini uxor, Jambl. 132.

Diocles Phliasius , Pythagoreus, Jambl. 231, 267.

Diocles Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Diodorus Aspendius, Pythagoreus, Jambl. 257, 266.

* Diogenes in libro de incredibilibus rebus ultra Thulen,
Porph. 10, 32.

Dion Syracusanus, Platonis amicus, Olymp. p. 3, 33 et 49;
Jambl. 189, 199.

Dionysienses, Dam. 196.

Dionysius grammatista, Olymp. p. 1, 23; Plat. I, p. 6, 38,

Dionysius Syracusarum tyrannus, major, Olymp. p. 3,
9; Plat. I, p. 7, 52.

Dionysius Syracusarum tyrannus, minor, Olymp. p. 3,
32; Jambl. 189, 233 ; Porph. 59.

* Dionysophanis teslimonium, Porph. 15.

Diophanes rhetorpro Alcibiade Platonico disserit, Plot. 15.

Dioscuri Sadyci filii, Dam. 302 ; iis libandum ante ccenamn,
Jambl. 155.

Diospolis XEgypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7.

dithyrambus quid significet, Olymp. p. 2, (3; PlaL 11,
p. 6, 53.

divinatio e nubibus ab Anthusa invenla, Dam. 69.

Dodona, Jambl. 56.

Domna Isidori uxor, Damn. 300.

Domninus Syriani philosophi in schola Athenis successor ;
Procli condiscipulus, Mar. 26, p. 161, 49.

Dorica dialectus. Jambl. 56, 241, 242, 243; Porph. 53.

Doris Oceani filia, Jambl. 242.

Dorus Deucalionis filius, Jambl. 242.

Dorus philosonhus, Dam. 131,

INDEX.

Dracon musicus, Olymp.p. 1, 38; Plat I, p. 6, 43.

draconis caput maximum , Dam. 140; draco sublimis in
aere harens, ibid.

Drymo Cauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

* Duris Samius in secugdo annalium, Porph. 3.

Dymas Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

E

Echecratea Phliasia, Pythagorea, Jambl. 267.
Echecrates Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Echecrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ecphantus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

805 vocabulum quid significet, Dam. 252.

Eiriscus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

E! (Saturnus ), Dam. 115.

Eleusinia mysteria, Jambl. 151,

Emesa , Syrix urbs, Dam. 263.

Emesio, Dam. 194%.

Empedocles Agrigentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 113,
135, 166, 267; cognomine Alexanemus, Jambl. 136;
Porph. 29 ; ejus versus Jambl. 67 ; Porph. 30.

Empedus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Epaminondas Thebanus, a Lyside institutus, Jambl. 230;
Porph. 55.

Epicharmus Pythagoreus, Jambl. 166, 241, 268.

Epictetus philosophus, Dam. 58.

Epidaurus urbs, Dam. 277.

epigrammata Apollinis in sepulcro, Porph. 16; Aristolelis
in Platonem, Arist. I, p. 11, 7; in Aristotelem, Arist. I,
p. 10, 10; donarii, Porph. 3; Jovis in sepulcro, Porph.
17; Platonis in Aristophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. I,
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p. 4, 42 ; Pythagorae, Porph.
16,17 ; in Timonem, Plat. II,p.8,6 ¢t 9.

Epimenides, Jambl. 7, 104, 135, 222 ; cognomine Cathartes,
135; Porph. 29.

Epimetheus , Jambl. 242,

Epiphron Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Episylus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

equus Severi scintillas emittens, Dam. 64.

EBralocles Samiuy, Jambl. 25.

Eratus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Erechtheus, Jambl. 243.

Eressus, Lesbi urbs, Arist. T, p. 11, 25,

Eryzxidas Chalcidensis, stadii victor, Jambl. 35,

Bsmunus ( Esculapius), Dam. 302.

esoterici Pythagorse, Jambl. 72.

Euaeus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euander Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

EBuander Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Kuander Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambi. 267.

Eubulus Academicus, Plot. 15, 20.

Eubulus Bithynus, Arist. 11, p. 12, 36.

Eubulus Messenius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euclides Platonicus, Plot. 20.

Eudoxus, Jambl. 7, * inlibro De situ orbis, Porph. 7.

Euelthon Ageates, Pythagzoreus, Jambl. 267.

Euetes Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Bumaus Homeri, Jambl. 255.

Eunoius, Dam. 81.

Eunostus, Pythagore frater, Porph. 2, 10.

Euphemus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euphorbus, Panthi filius, olim erat Pythagoras, Jambi. 63;
Porph. 26, 27, 45.

Eupithius, Dam. 223.

Eurycrates Laco, Pythagoreus, Jambl. 267.
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Eurymedon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Eurymenes Samius, athleta, Porph. 15.

Eurymenes Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189.

Euryphamus Syracusius, Pythagoreus, Jambl. 185.

Euryphemus Melapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

Eurylus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl, 104, 139,
148, 266, 267.

Eusebius medicus, Dam. 200.

Eustochius Alexandrinus, medicus, Plotini familiaris,
Plot. 2, 7.

Euthycles Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euthynus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Euthynus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

F

fabis abstinent Pythagorel, Jambl. 81, 109, 214 ; Porph. 43.
Jelis horas distinguens, Dam. 100.

Firmus, Dam. 295.

Furiz, Jambl. 222.

G

Gaji philosophi commentarii, Plot. 14,

Gazai Marnam deum colunt, Mar. 9, p. 159, 7.

Galenus medicus, Dam. 275,

Galalz, Jambl. 173.

Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12,

Gartydas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Gemma mater et filia, Plotini familiares, Plot. 9.

Gennzxus, deus ab Heliopolitanis cultus, Dam. 203.

Gentilianus ( Amelius), Plot. 7.

geomelriz operam dant A£gyptii, Jambl. 138; Porph. 6 ;
Pythagoras, Jambl. 158 ; eam historiam dicit idem, Jamb.
89 ; geometrarum figurae, Porph. 49; geometria quomodo
primum publicata, SJambf. 89.

Gesius medicus, Dam. 299,

Gelz, Jambl, 173.

Gezerichi, Carthaginiensium regis , dictum, Dam. 91.

Glorippus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Glycinus Metapontinus, Pythagoreus, 267.

Gordianus imperator, Plot. 3.

gorgonias herba, Dam. 68.

Gothi , Dam. 69.

Gratliz, Olymp. p. 2,29; Plat. II, p. 7, 8 ; Dam, 162.

Gregorius Alexandrinus, Hermie frater, Dam. 75.

grues criminis indices, Jambl. 126.

Gyptius Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

H

Habrotelea Tarentina , Pythagorea, Jambl. 267.

Habroteles Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hamon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267,

harmonicam doctrinam quomodo invenerit Pyihagoras,
Jambl. 115 sqq.

Hebrai a Pythagora visi, Porph. 11; eorum deus, Dam. 56.

Hegias philosophus, Dam. 221, 227, 230.

Hegias Atheniensis, juvenis Proclum audivit senem, Mar.
26, p. 162, 33.

Helicaon Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172,
267.

Heliodorus Alexandrinus, Peripateticus, Plot. 20.

Heliodorus, Hermie lilius, Dam. 74.

Heliopolis Syrie urbs, Dam. 94. Heliopolitani, 203.

Hellen, Doris filius, Jambl. 242,

Heloris Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
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Heraclea, Italiaz: urbs , Jambl. 266.

Heraclitus Ephesios laqueo dignos jndicat, Jambl. 173.
Plat. 11, p. 7, 41.

Heraiscus philosophus , Dam, 107, 112.

Hercules Crotonem condit, Jambl. 50; in Libyam profici-
scitur, Porph. 35; mortalibusopem fert, Jambl. 222; Olyn
pia instituit, Jambl. 40; ei libandum ante ceenam, Jambl.
155 ; octavo die sacra facienda, Jambl. 152; barbari eum
adorant, Porph. 14.

Herennius, Ammonii discipulus, Plot. 3.

Hermenerichus, Asperi filius, Dam. 290.

Hermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; ejus
filius miro ingenio, 76.

Hermias, Atarnei tyrannus, Arist. 11, p. 12, 30 et 34.

Herminus Stoicus, Plot. 20.

Hermodamas , Jambl. 11; Porph. 1, 2, {5.

Hermogenes Parmenideus, Plat. If, p. 7, 41.

Hermotimus olim fuit Pythagoras, Porph. §5.

Heron mathematicus, Alexandriz docuit ; magister Procli,
Mar. 9, p. 153, 34.

Herodes sophista, Dam, 87.

* Herodotus (1, 56) , Jambl. 242.

Herpyllis, Aristotelis pellex, Arist. 11, p. 12, 33,

Hesiodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, * ( Theog. 35),
Plot. 22.

Hestizus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hierapolis Phrygize urbs, Dam. 131.

Hierax Alexandrinus, Ammonii qualis, Dam. 78.

Hierius , Plutarchi filius, Procli discipulus, Dam. 88.

Hierocles philosophus, Dam. 36, 54.

hieroglyphica literxe, Dam, 98

Hieron Syracusarum tyranous, Jambl. 266.

Hieronymus, Peripateticus, Arist. 11, p, 13, 10,

Hilaria festum , Dam, 131.

Hilarius philosophus, Dam. 266,

Himera, Sicilie urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 33;
Porph. 21.

Hipparchides Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hipparchus Pythagoreorum arcana prodit, Jambl. 75.

Hippasus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 81, 88, 104,
257, 267.

* Hippoboti testimonium, Jambl. 189 ; Porph. 61.

Hippocrales medicus, Dam. 129,

* Hippodamas Salaminius , poeta, Jambl. 82.

Hippomedon /Egeates, Pythagoreus, Jambl. 87, 267.

Hippon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hippopotamus , Dam. 98.

Hipposthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hipposthenes Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hippostratus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Hodius Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.

Homerus, Jambl. 11, 39; 111, 164, 259 ; Porph. 32 ; cum
Platone comparatus, Olymp. p. 4, 37 ; Plat. 1], p, 5, 46;
* (1. 2, 249 ) Olymp. p. 1, 20; Plat. I1, p. 6, 33; (6, 282)
Plot. 15; (&, 51) Jambl. 63; Porph. 26; (5, 392) Olymp.
p. 2, 38; Plat. 11, p. 7, 22;( Od. 8, 221) Jambl. 113;
(0d. n, 120) Arist. I, p. 11, 40; (Od. ), 583) Jambl. 245 ;
(0d. ¢, 145) Jambl. 255.

homines scintillas et flammas e corporibus emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.

Hostilianus Apamensis, Plot. 3.

Hymeltus, Altice mons, Olymp. p. 1, t5;Plat. 11, p. 6,
30 ; Hymettiom mel, Porph. 34.

Hypatia, Dam. 164.

Hyperborei, Jambl. 30, 90, 91, 135, t41; Porph. 28.
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Idzi Dactyli, Porph. 17.

Idzum sntrum Cretae,«Porph. 17.

Iberia, Jambl. t51.

Iccus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

I{lus, Dam. (09, 169, 172, 290.

Imbrus insula, Porph. 10 ; ejus mysteria, Jambl. 151.

Indorum philosophia, Plot. 3.

institutio puerilis apud Athenienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.
11, p. 6, 37 sqq.

Io, Dam. 197,

Jon Xulhi filius, Jambl. 243.

Ionia, Porph. t; Ionia dialectus, Jambl. 241, 243.

Isidorus Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis fa-
miliaris, 93 ; Asclepiodoti discipulus, 116; dictio ejus et dis-
putandi modus, 246 ; forma, 16, 49, 80; ingenium, 13,
17, 21, 23, 40, 43 ; itinera, 239 ; Marini in Aristotelcis dis-
cipulus, 42; ejus mores, 18, 24, 26, 176, 274, 284, 307;
de philosophis judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 296;
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocriter tractat, 61 ; ad Proclum
se confert, 297 ; a Proclo cultus, 278 ; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum conjector, 12.

Isis, Dam, 3, 70; ¢jus templum Romae, Plot. 10. Isis quae
Philis colebatur, a Procto hymno celebrata, Mar. 19,
p. 159, 10,

Isocrates, Plat. 11, p. 6, 18.

Isthmia festum, Jambl, 52.

Italia a Pythagora frequentata, Jambl. 28 ; Porph. 2, 9,
16, 18 ; philosophis plena, Jambl. 186; ejus civitates a
Pythagora liberatae, Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tute, Jambl. 129 ; Porph. 18, 21.

lmaus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

iynx magica, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J

Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,
128, 129.

Jamblichus philosophus, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.
Ejus scripta theologica studiose legit Proclus, Mar. 26,
p. 162, 3.

Joannes, Dam, 192,

Judai, Dam. 141.

Julignus, Dam. 180, 185.

Julianus imperator, Dam. 290.

Junonis templa Crotone, Jambl. 50, 36, 185; Mycenis,
Jambl. 63 ; Porph. 27 ; Sami, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Anceei pater, Jambl, 3 ; Ascum gigantem domat,
Dam. 200 ; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; baetyli ei sacri,
Dam. 203 ; Idzus, Porph. 17 ; sceptrum ejus cypressinum,
Jambl. 155; servator, Jambl. 155 ; templum ejus in monte
Argaryzo, Dam. t41.

juramentum per Stygiam aquam, Dam. 199,

L

Lacedzmon ab Abaride pesle liberata, Jambl. 92, 141,

Lachares rhetor, Dam. 83, 84.Lachares sophista , Athenis
claruit, quo tempore in urbem venit Proclus, Mar. 11,
p. 154, 42.

Lacinus, Jambl. 50.

Lacon Samius, Pylhagoreus, Jambl. 267.

Lacrales Metapontinus,, Pythagoreus , Jambl. 267.

Lacrilus Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Lacydas Melapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Laphaon Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lasthenia Arcadia, Platonis discipula, Plat. 1. p. 8, 14.
Lasthenia Arcadia, Pythagorea, Jambl. 267.

Latini, Jambl. 152.

Lemnus insula, Porph. 2, 10.

Leocritus Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267

Leocydes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Leon imperator, Dam. 69.

Leon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

Leonas rhetor, Isaurus genere, Alexandria doeet, ma-
gister Procll, Mar. 8, p. 152; cum Proclo Byzanliuie
proficiscitur, Theodoro amico gralificaturus , Mar. v,
p. 153.

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Leontius, Dam. 46.

Leontius imperator, Dam. 108.

Leontuchus Asculapius Ascalonitarum, Mar. 19, p. 159, 8.

Leophron Crotoniates, Pythagoreus,, Jambl. 267.

Leplines Syracusanus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Leucippus Pythagoreus , Jambl. 103.

Libanus mons, Dawn, 94.

Libethra Thracie, Jambl. 156.

librariorum penuria in Pheenicia, Plot. 19.

Libya, Porph. 35.

Lilybaum Siciliee, Plot. 2.

Lino tributum carmen heroicum, Jambl. 139.

Litages Pythagoreus,, Jambi. 263.

Locrenses virgines quotannis miss® in templum Minerve
1liadis, Jambl. 42.

Locri Italize, Porph. 56.

Longinus judicio primus, Plot. 21 ; ejus judicia de Plotino
et Amelio, 20; itinera, 20 ; librum de conalu PPorphyrio et
Cleodamo dedicat, 17 ; Plotini de eo judicinm, 14; * ejus
libri Mepi &py idv et drhapyaios, t4;Mlept dppitc, 17 ; Depl é-
Jovg, 20; epistola ad Porphyrium, 18.

Lucant, Jambl. 241 ; Porph. 22.

Lucius Theodosio insidiatur, Dam. 290.

lunaris lapis, Dam. 9. 233.

Lyceum, Arist. 1, p. 10, 30,

Eyciscus Peripateticns, Arist. [, p. 13, 10.

Lycabetti ad radices Syriani et Procli sepulcrum, Mar. 3¢,
p. 167, 29.

Lycon Peripateticus, Arist. I, p. 13, t0.

Lycon Tarentinus, Pythagorens, Jambl. 267.

Lycurgus a Baccho domitus, Dam. 200.

* Lycus historiarum libro quarto, Porph. 5.

Lydi scripta, Plot. t6.

Lydiam adiit Proclus in eaque per annum moratus est,
Mar. 15, p. 157, 5.

Lyramnus Ponticus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Lysiades Catinensis , Pythagoreus, Jambl. 267.

Lysibius Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Lysimachus Stoicus, Plot. 3, 20.

Lysis Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 183, 249, 230,
267; Porph. 55, 37; *ejus ad Hipparchum epistola,
Jambl. 75-78.

M

Machaon, Arist. 11, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrotienis coluntur, Proclo apparent, Mar. 32,
p- 165, 39.

Mzxa, Jambl. 56.

Maander fluvius, Dam. 1(6.

magi Perse, Olymp. p. 4, 10; Plat. 1I, p. 7, 49; 9, 43;
Jambl. 19, 151, 154 ; Porph. 6.
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Magna Grxcia, Jambl. 30, 166; Porph. 20.

magnes lapis, Plat. 11, p. 8, 14.

Malias Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267. *

Marcella vxor Patricii, mater Procli, cum marito filiogue
infante ex Byzantio urbe in Lydiam patriam redit, Mar.
6, p. 152.

Marcellinus Dalmatixc princeps, a Romanis interfectus,
Dam. 91.

Marcellus Orontius, Plotini discipulus, Plot. 7.

Marnas Gaizsus, guem hymno Proclus celebravit, Mar.
19, p. 159, 7.

Marinus Neapohtanus, Athenis Epidaurum cedit, Dam.
277; infirmus corpore, £52; Isidori magister, §2, 278;
eidem suadet ut accipiat successionem, 226; languidus
ingenio, 275 ; moritur, 229 ; in Platonis Philebum scribit,
42 ; Procli successor, 42, 141; ejus sodales, 304.

Marsus, Dam. 290.

Maler deorum , Jambl. 56; Dam. 131. Ejus lesta religiose
a Proclo observata, Mar. 19, p. 159, 47.

mathematici Pythagoreorum, Jambl. 61; Porph. 37.

Maziminus magus, Dam. 204.

medicamina famis et sitis, Porph. 34.

medici Byzantii imperiti, Dam. 121.

Medius Stoicus, Plot. 20.

Megistias Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267.

Melamphyllus (Samus), Jambl. 3.

Melampus vates, Mar. 10, p. 154, 36.

Melanippus Cyrenweus, Pythagoreus, Jambl, 267.

Melicertes, Jambl. 52.

Melisias Metapontinus,, Pythagoreus, Jambl. 267.

Melissus Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Memphis ZEgypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7-

Menestor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Menon Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 170, 267.

mercede docere quis instituerit, Plat. II, p. 8, 46 ; nolebant
Pythagorei, Jambl. 245.

Mercurii statva, Jambl. 245.

Mercurialis catena, Mar. 28, p. 163.

Mesi revelationes, Plot, 16.

Mesopotamia, Plot. 3.

Messana Sicilize urbs , Jambl. 127, 137.

"Messapii, Jambl, 241 ; Porph. 22.

Metapontum Waliee urbs, Jambl. 134, 136, 142, 170,
189, 248 , 249, 262, 266, 267 ; Porph. 27, 29, 56, 57.

Meton Parius, Pythagoreus, Jambl. 257, 267.

Metopus Sybarites , Pythagoreus, Jamb!. 267.

Metrodorus Pythagoreus, Jambl. 241.

Metrophanes sophista, Lacharis filius, Dam. 86.

Midas Gordii filius, Jambl. 143.

Miletus loniee urbs, Jambl. 11 ; Porph. (1.

mille viri (,rolone, Jambl. 65, 260.

Milon Crotoniates, Pythagoreus Jambl. 104, 249 267;
Porph. 55.-

Miltiades Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl 128, 267.

Mimnomachus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Minerva, Jambl. 39 ; Ilias, 42; ejus templum ad Emesam,
Dam. 203. Minervae statua e Parthenone ablata, quo
tempore Proclo dea apparuit, Mar. 30, p. 164, 26.

Minos Jovis filius, Jambl. 26 ; Plot. 22, 23.

Minturnz Ralie urbs, Plot. 2, 7.

Mnemosyne, Porph. 31.

Mnesarchus Pythagore pater, Jambl. 4 sq ; Porph. 1, 15.

Mnesarchus , Pythagorz filius, Jambl. 265.

Mnestbulus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Moderatus philosophus, Plot. 20, 21.

* Moderatus Gaditanus de placitis Pythagoreorum,
Porph. 48.
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Mochus Sidonius, Jamhl. 4.

monsira , Dam. 93.

Morgus, vnus ldmorum Dactylorum, Porph. 17,

mulier mirre naturee, Dam, 191 ; mulierum tates dearnm
nominibus appellate, Jambl. 56.

Musz quid valesnt et significent, Jambl. 45 ; Porph. 31;
earum numerus, Plat. II, p. 922; eis sacra Academia,
Olymp. p. §, 16 ; Plat. II, p. 8, 11 ; Muse tripus, Dam. 22.

Museum Crotone, Jambl. 45, 50, 266 ; Porph. 4 ; Metaponti,
Jambl. 170; Porph. 57.

musica, Jambl 64, 110; ejus genera, Dam. 127.

Musonius Stoicus, Plot. 20.

Mycenz, Jambl. 63; Porph. 27,

Myes Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Myia Croloniatis, Pythagorga, Jambl. 267; Pythagora
filia, Porph. 4.

Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 143, 189, 192,
267 ; Porph. 67.

N

Nastas Caauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Nausithous Tyrrhenus, Pythagoreus, Jambl. 127, 267.

* Neanthes Cyzicenus, Jambl. 189; Porpl. 55, 61.

Neapolis Palestine urbs, Dam. t4¢:

Neleus , Codri filius, Olymp. p. 1, 9.

Nemea festum, Plat. 11, p. 6, 43; Jambl. 52.

Neocritus Atheniensis, Pythagoreus, Jambti. 267.

Nereus, Jambl. 242.

Nessus fluvius loguens, Jamb}. 134,

Nesteadusa Lacena, Pythagorea, Jambl. 267.

Nestorius, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.

Nicanor, Proxeni filius, Arist. I, p. 10, 15.

Nicagoras archon Athen., cujus anno moritur Proclus,
Mar. 36, p. 167, 6

Nicolaus Lycius Proclum in Pireeumn appellentem exci-
pit, Mar. 10, p. 154, 20.

Nicomachus Aristotelis pater, Arist. I,p. 10,2; 11, p. 12, 25.

Nicomachus Aristotelis filius, Arist. 1, p. 10, 3; II,
p. 12, 33.

Nicomachus Machaonis filius, Arist. 11, p. 12, 26.

Nicomachus Pythagoreus, cujus anima postea in Proclum
transiit, Mar. 28, p. 163, 36.

> Mcomachi testimonium, Jambl. 251 ;

Nicothei revelationes, Plot. 16.

Nilus fluvius, Jambl. 158 ; Dam. 93.

Nino Crotoniates, Jambl, 258, 264.

Nomus ex oculis homicidas agnovit, Dam. 92.

novilunia celebravit Proclus, Mar. 19, p. 158, 54.

Numenius Apamensis, phllosophus, Plot 3 ejus com-
mentarii, 14, 17, 18, 20, 21.

numerorum doctrina, Jambl 147 ; Porph. 48-53 ; in Phee-
nicia inventa, Jambl. 158.

Nympha Olymp. p. 1, 16; Plat. 11, p. 6, 31 ; Jambl. 56.

o

Porph. 20. 59.

Oceanus, Jambl. 242,

Ocellus Lucsnus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Ocylus Lucanus, Pythagoreus, Jambl, 267.

Olympia Elidis urbs , Jambhl. 44, 62 ; Porph. 15, 23; oer-
tamen ab Hercule institutum, Jambl. 40 ; vicit eo Plafp,
Plat. 11, p. 6, 42.

Olympiodorus philosophiam Alexandrim docet, magister
Procli, cul filiam suam despondere voluit, Mar. 9,
p. 153, 37 ; ejus ingenium et dictio, ib. p. 153, 43.

Olympias Alexandri mater, Arist. I, p. 11, 44.

32
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Olympius Alexandrinus, Ammomi discipulus, Plot. fv.

oppaxdtov quid, Dam, 273.

Onatus Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.

Opsimus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Oresander Lucanus, Pythagorens, Jambl. 267.

Orestadas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Orestiade Cappadoces, Dam. 69.

Origenes Ammonii discipulus, Plot. 3, 13, 20.

Orion, Dam. 70.

Orion grammallcus, Agyplius, e sacerdotali genere oriun-
dus, Alexandrix: docuit ; magister Procli, Mar. 8,p. 153, 3.

Orithyia rapta, Jambl. 243.

Orpheus, Jambl. 62, 145, 146, 15t, 243 ; Orphica, Dam.
156. Orpheuns lustrationes instituit, Mar. 18, p. 1:8, 36 ;
Orphica cur justis commentariis Proclus explicare nolue-
rit, sed ad Syriani commentarios annotasse queedam ha-
buerit satis , Mar. 27, p. 162, 49.

Orus AEgyptiorum, Dam. 107.

oryx anitnal, Dawm. 102.

Osiris, Dam. 3, 106, 107,

P

Paction Tarentinus, Pythagoreus, Jambi. 267.

Paxon, Jambl. 30, 208 ; Dam. 302.

nodagrdy quid, Jambi. 197, 231.

Palxstina, Dam. 92, 141.)

paltium philosophicuin, Dam. 295.

Pampreplus Agyplius, grammalicus, Dam. 109, 110,
168, 171, 172, 288.
an, Olymp. p. 1, 16. Pan Mercurii f., Proclo favebat,
Mar. 32, p. 165, 52.

Pangzum , Thracie mons, Jambl. 146.

Panicum animal ex /Ethiopia Byzantium translatum,
Dam. 78.

pardalis, Dam. 97,

Parmenides Eleates, Plat. 1, p. 7, 42 et 44; p. 9, 19;
Jambl. 166, 167.

Parmeniscus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Parus insula, Jambl. 239.

Palricius, Dam. 132; e Xantho urbe Lycius nobilis,
maritus Marcellae, pater Procli, Byzantio m -patriam
redit, Mar. 6, p. 152.

Patroclus, Jambl. 63.

Paulinus Scylhopolita, Plotini familiaris, Plot. 7.

Pelops , Dam. 69.

Penelope, Jambl. 57. .

Pericles Atheniensis, Plat. II, p. 6, 17.

Pericles Lydius, Procli familiaris, Mar. 29, p. 164, 1.

Perictione Platonis mater, Ofymp. p. 1, 9; Plat. 11,
p. 5, 16,

Perilaus Thurius, Pythagoreus, Jambl. 74.

Peripateticorum preceptis usus est Plotinus, Plot. 14.

Persarum bellum cum Gordiarto, Plot. 3; eorum philo-
sophia, #b.

Persis, Arist. 1, p. 11, 49; Plat. 11, p. 9, 43.

pestis Plotini tempore, Piot. 2.

Pelrus, Dam. 178.

Peucetii, Jambl. 241; Porph. 22.

Phadon Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Phamecles Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Phastis Aristotelis mater, Arist. I, p, 10, 5; 11, p. 12, 24.

Phalz, locus prope Tarentum, Jambl. 190.

Phalaris, Agrigenti tyrannus, Jambl. 215-221.

Phanton Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.

Pherecydes Syrius, Jambl. 9. 11, 184, 248, 252; Porph.
1, 1, 15, 5%, 56.

INDEX.

Philippus imperalor, Plot. 3.

Plilippus Macedonia rex, Arist. 1, p. 11,45,

Philis Isis" adhuc colebatur Procli tempuribus, Mar. 19
p. 159, 10.

Philocomi scripta, Plot. 16.

Philodamus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Philolaus Tarentlinus, Pythagoreus, Jambl. 104, 266,
267 ; Pythagorme libros evulgat primus, 199; ejus sepul-
crum, 139, 148.

Philonides Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

philosophie Pythagorice finis, Porph. 46; philosophum
primus Pythagoras se dixit, Jambl. 44, 58, 159.

Philoxenus Syriani philos. pater, Mar. 11, p. 154, 41.

Philtis Crotoniates, Pythagorea, Jambl. 267.

Phintias Syracusanus, Pythagoreus, Jambi. 127, 234-236,
267 ; Porph. 60.

Phabion Stoicus, Plot. 20.

Phanicia a Platone visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. 11, p. 7,
49; a Pythagora, Jambl. 13; ibi Longinus vivebat, Plot.
19; Pheenices numerorum et proportionum stodiosi,
Porph. 6; hierophantz, Jambl. 14; quomodo AEscula-
pium nominent, Dam. 302 ; quomodo Saturnumn, 115.

Phormion Peripateticus, Arist. I, p. 13, 11.

Phrontidas Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Phrygius modus, Janbl. 112,

Phrynichus Tarentinue, Pythagoreus, Jambl. 267.

Phyciadas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Phytius Rheginus, Pythagoreus, Jamhi. 130, 172, 267.

piclores, Jambl. 52.

* Pindarus, ( Olymp. 1, t14 ) Dam. 35.

piscium numerus a Pythagora pradictus, Jambl 36;
Porph. 35,

Pisicrales Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Pisirrhode Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267.

Pisirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Platez, locus prope Crotonem, Jambl. 261.

Plato, natales ejus et juventus, Olymp. p. 1 seq.; Plat. I,
p. 6 et 7; magistri et studia, Olymp. p. f et 2; Plat. 11,
p- 6, 37 ; nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. il, p. 5, 19;
inventa, Plat. If, p. 8 et 9; Aristotelis mayister, Arist l,
p- 10,27;11, p. 12, 26 ; cum Aristotele quomodo v
sit, Arist. I, p. 10, 28; ad deos relatus Plot. 22, 23; nl
deum wluut Isidorus, Dam 36 ;eum sectatusest, ldem 35,
ejus facultates, 158 ; idexe, 337 natales celebrantnr a Plo-
tino, Plot. 2, 15; oralio venusta, Dam. 54; principia ex-
planat Plotinus, Plot. 20, 21; a Philolao ejus jussu libres
emit Dio, Jambi. 199; Pythagoreus, Jambl. 127; Pytha-
gora septem eetatibus mmor, 265 ; hausit ex Pvtha.gora
Porph. 53; ejus oegé ypuod, Dam. 151 ; ejus scripta :
Convivium, Plot. 15, 23; Cratylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat.Il, p.7, 44; Gorgias,Dam. 54 ; Leges, Olymp. p. ).
7; Plat. M1, p. 5, 18; Plot. 12; Lysis, Plat. 1, p. 7, 33.
Parmenides, Dam. 275; Plat. Il, p. 7, 4%; Phaedrus,
Olymp. p.2, 19; de Republica, Olymp. p. 1, 8; Plat. I,
p. 5, 18; Timaeus, Plat. 11, p. 7, 14 et 50; p. 8,49. Ejus
loci: Alcibiad. (1,p. 106 E).Olymp. p. 2, 3; Amal. (p- 132
A) Olymp. p. 1, 25; Plat. 1I, p. 6, 39; Gorg. (p. 4828
Olymp. p. 4, 3; Phedr. (p. 276 D) Dam. 146 ; Sympes.
(p. 185, 189) Otymp. p. 2, 31; Rep. (111, p. 400 B. IV,
p. 424C) Olymp.p. 1, 39; (V. p.462C) Jambl. 167 ;(Vil,
p- 527 E) Jambl. 70; (VII, p. 546 C) Jambl. 131; Thex!. ()
Plat. II, p. 6, 45; (p. 182 A) Plat. )1, p. 8, 29; Tim.
(p- 47 A) Dam. 227; (p. 67 ) Olymp. p. 4, 11 ; (p. 71 ) Olymp.
p. 2, 6; in Aristophanem epigramma, Olymp. p. 2,29
Plat. Ii, p. 7, 8. Platonis dicta quazdam, Mar. 4, p. 151,
13 etc.; 11, p. 165, 4; ejus Phadonem Plutarchus
Proclo explicat , Mar. 12, p. 155, 16; in Timeum et

,
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Thewmtelum commentarivm scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

Platonopolis philosophorum urbs, Plot. 12.

Pleias, Porph. 42.

Plotini imago, Plot. t; corporis infirmitas, vivendi ratio,
mors, 2; pueritia, praeceptores, 3; anditores et familia-
res, 7, 9; placidi mores, fides, 9 ; in cognoscenda homi-
minum indole sagacitas, i1; magni habitus a Gallie-
no, 12; philesophorum urhem condere tentat, 12; quo-
modo disputaverit, 13 ; Platonica et Pythagorica prinei-
pia explanat, 20 ; Apollinis in emmn effatum, 22, 23; fibri
ejus, 4, 5, 6, 16, 19, 20, 24; Porphyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in sex enneades redacti, 24; quomodo
scripserit, 8, 14. * Ejus locus laudatur, Mar. 25, p. 16t,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mar. 29, p. 163, 15.

Plutarchus Atheniensis, Hierii pater, Dam. 88, 150. Ne-
storii filius, philosophiam Athenis docuil ; magister Pro-
cli, qui ejus explicationes Aristotelici De anima libri et
Pheaedonis Platonici literis consignavit. Plutarchi in
schiola successor Syrianus; ejus nepos Archiades, Mar.
12, p. 155; ejus filia Asclepizenia, ib, 28, p. 163, 15

* plutarchi Chaeronensis testimonium, Dam. 645.

Pluto, Jambl. 46, 123.

Podalirius. V. Machaon.

Polemarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.

Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, 11.

Poliades Sicyonius, Pythagoreus, Jambl, 267.

Polles vates, Mar. 10, p. 154, 36.

Pollis Egineta, Olymp. p. 3, 40.

Polycrates Sami tyrannus, Jambl. 11, 88; Porph. 7,
9, 16.

Polyclor AEgeates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Polymnastus Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 251, 267.

Porphyrius, Plotini discipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,
7, 13, 15, 18 ; ejus cum Awerio contentio, 18, 20; librum
ei Amelius dedicat, 18; Castricii amicus, 7 ; adversus Dio-
phanem verba facit, 15; interficere se tentat, 11; 1>idorus
eum colit, bam. 36 ; Longini amicus, Plot. 20 ; Malchus
(Rex) nominatus, 17; libros Plotini corrizit, 7, 18; et in
enneades redigit, 24; a Plotino de Eubull libro referre
jubetur, 15; non pauca ad Plotini exemplu:m commen-
tatur, 20, 21 ; poena de sacro connubio in Platonis na-
talibus recitat, t5; Romam venit, 4; in Siciliam se con-
fert, 2, 6, 11, 19; Theodori praeceptor, Dam. 166; Zo-
striani libram adulterinum ostendit, Plot. 16. Porphyrii
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mar. 26, p. 162, 3.

Possides Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128.
Potone Platonis soror, Arist. 1, p. 11, 12.
Praziphanes Peripatelicus, Arist. 11, p. 13, t0.
Praxiteles Peripateticns, Arist. 11, p. 13, 9.
Priene loniz urbs, Jambl. 11.

Probus Siculus, Plot. 1.

Procles Metapontinus,, Pythagoreus, Jambl. 267.

Proclus philosophus, Syriani auditor, Dam. 74; segrotus
Athenis, 125; Asclepiodoti magister, 139; Anunonii, 79;
Hierii, 88 ; ejus de Heraisco judiciom, 107 ; Isidorum colit,
278, 279; ab lsidoro cultus, 36, 250; Isidori faciem ad-
miratur, 80; succedit ei Marinus, 141 ; Zenodotum in de-
liciis habet, 124, — 147, 150, 151, 158, 188, 266, 305;
* ejus versus, Olymp. p. 2, 18. — Proclus vir felicissimus,
Mar. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et virtuti-
bus, 3, p. 150, 16; sensnum integritate et acumine,
corporis robore, pulcritudine, sanitale gaudens, 4, p. 150,
10 8qq. ; quas corporis dotes ornabant memoriae vis in-
signis, ingenii bonltas et ubertas, morum urbanitas,

amor justitiz, forlitudo ac temperantia, 4, p. 151, (5-152,
8; parentes habuit Patricium et Marcellam, Lycios genere
nobiles, 6, p. 152, 13 ; lucem adspexil Byzantii, favente
urbis dea tutelari, qua postea per quietem visa ad phi-
losophiee studimn adolescentem impulit, ib. p. 152, 19; -
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu-
citur, 6, p. 152; ibi agrotanti guondam Tclesphorus
apparens sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan-
driam profectus in disciplinam sese dedit Leonae rhetori,
qui in domum suam quasi filium eum recepit, et Orioni
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro-
manis preceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzan-
tium iter suscipientem comitatur, 9, p. 153 ; mox Alexan-
driam reversus a rhetoricis studiis ad philosophiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et Hcronem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur favore amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan-
dria se Athenas contulit; in Pireeum appeilens a Nico-
lao Lycio exceptus, 10, p. 154, 4, primam aguam Atticam
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud omen, p. 154,
31; Syriannm philosophum et Lacharem sophistam
convenit; lunam, illis videntibus, adoral; Syriani de
juvene vox fatidica, 11, p. 15% sq. Magistro usus eat
Plutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Phee-
donem Platonis ei explicuit; juvenis, qui vigesimum
nondumn annum attigerat, dicta magistri tradidit literis,
12, p. 155. A Plutarcho haud multo post moriente com-
mendalur Syriano successori , ib. Eo duce intra biennium
Aristotelis scripta perlegit omnia; dein ad sacram Pla-
tonis disciplinam transgressus est annosque nalus viginti
septem in Timeeum commentarios scripsit, 13, p. 155.
Archiadem, nepotem Plutarchi, ad capessendain rempu-
blicam impellit, 14, p. 156, 10. Ejus in amicos liberalitas.
Quosnam heredes suos constituerit, 14, p. 156, 18. De
rebus civilibus sapius agebat cum civitatum principibus,
15, p. 156, 30. Adversariorum improhitatem fugiens Athe-
nis in Lydiam profectus, post annum rediit, 15, p. 156, 45
$qq. Operam dabat ut lileras qui tractarent pro dignitate
priemia acciperent, 16, p. 157, 16. Glorire cupidus erat
absque vilio; idem vehemens sitnul et lenis, 157, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, liberorum qui familiaribus erant,
alter quasi et communis pater, 17, p. 157, 37 sqq.; in
servos suos perhumanus, p. 157, 54 ; singulari amore Ar-
chiadem complectebatur, p. 138, 3. Lustrationibus et
puriticationibus uti solebat sedulo, 18, p. 138, 35. Fru.
galis, et a animalibus fere abstinens, 19, p. 158, 42 sqq.
Festa Matris deornm, dies nefastos Agypliorum reli-
giose observabat, 19, p. 158, 47; item novilunia, p. 138,
52, et aliarum gentium festa insigniora, p. 159, 1 ; uli pro-
batur hymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparet antistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens
hymnos recitari jussit, quos audiens mitigavit dolores,
p. 159, 21. Infortunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sic
omnibus vulgi affectibus vacuus et defxcatus, in adyta
sapientiee penetravit, et theologise arcana fabularum invo-
lucris obscurata facile perspexit, 22, p. 160. Uno sxpe die
quinas lectiones absolvit et septingentos versus condidit,
p. 160, 30. Placitorum nonnullorum primus auctor ex-
stitit, 23, p. 160. Caput ejus inter docendum lumine cir -
cumfundi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noclis par-
tem meditando et contemplando Proclus insumebat, 2%,
p- 161, 25. Orphicee et Chaldaice theologix prima ele.
menla a Syriano didicit una cum Domnino ; reliqua ipse
e Jamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis hausit, 26,
p. 161, 44 sqq.; prestantissimos quosque de oraculis
comment{arios in unum con{raxit, quinguennium ei operi
insumens, p. 162, 9. De vite sux tempore somnio
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docetur, p. 162, 9. Corpore inediis debilitato, annos
natus septuaginfa languere ceepit, p. 162, 25. Tum
maxime senex delectabatur Hegia discipulo , egregie in-
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
elaboraret’, somnio prohibitus est, p. 162, 49. Magnorum
orgiorum et universee discipline theurgice rationes di-
dicit ex Asclepigenia, Plutarchi filia, 28, p. 163, 15;
iynge imbres deduxit; Atticam astu liberavit; terra
motus refrenavit, etc., p. 163, 22. Nicomachi Pythagorei
animam ipsi obtigisse putabat, p. 163, 37 ; Asclepigeniam,
Archiadis filiam, precibus suis sanitati restituit, 29, p. 163,
52 8qq. Ubinam domus ejus sita fuerit, 29, p. 164, 16.
Quam gratus et acceptus fuerit Minervae et Asculapio,
30, p. 164, 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedem
invaserant, liberatur, 31, p. 165, 2 sqq. Machaon et Po-
dalirius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre
deam apprime diligebatur, 33, p. 165 £q.; astrorum
situs, sub quo natus sit, 35, p. 166, 47. Ejus mors, se-
pulcrum, epitaphium, 36, p. 167. Prodigia quae mortem
viri preecesserunt, 37, p. 167; nonnulla de scriptis ejus
subjunguntur, p. 168, 5 sqq. ‘

Proclus Isidori filius, Dam. 300.

Proculinus Platonicus, Plot. 20.

Prometheus, Jambl. 242.

Prorus Cyrenzus, Pythagoreus, Jambl. 127, 239, 267.

Proserpina, Porph. 42.

proverbia, Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283.

Proxenus Atarnensis, Arist. I, p. 10, 13.

Prozenus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267,

Proxenus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Prytanis Peripateticus, Arist. I, p. 13, t1.

Ptolemaus astronomie peritissimus, Dam. 145.

Plolemaus Peripateticus, Plot. 20.

Plolemaus Sybarites, Pythagoreus, Jambi. 267.

pugna mirabilis, Dam. 63.

Puteoli 1talia urbs, Plot. 2.

Pyrrha Epimethei filia, Jambl. 242.

Pyrrhon Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46.

Pythagoras, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educalio,
Jambl. 9; Porph. 1 ; divina natura, Jambl. 10; magistri,
11; Porph. 6; itinera, Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ; Sami
uid egerit, Jambl. 20; quid in italia, 28 sqq.; bene meritus
de Italize el Siciliee civitatibus, 122 sqq. ; Porph. 21, 54;
quomodo inter peregrinos versatus sit, Jambi. 33 ; Porph.
19; quomodo cum Abaride, Jambl. 90; cum Phalaride,
215 ; praeclare ejus facta, Jambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
uno die Metaponti et Tauromenii versatus, Jambl. 134;

136 Porph. 27, 29; femur aureum habet, Jambl. 92;
135, 140 ; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140;
177 ; ApoHinis filius, 6; Porph. 2; ejus pietalis docu-
menta, Jambl. 134 ; aliis Samius, aliis Phliasius sive Me-
tapontinus, Porph. 5; moritur Metaponti, Jambl. 249;
Porph. 57; vixit annos prope centum, Jambl. 265 ; ad
deos relatus, Plot. 22, 23; ut deum eum coluit Isidorus,
Dam. 36 ; ejus preecepla (Gxobopara), Jambl. 82 sqq.,
140 ; Porph. 31 sqq.; de amicilia, Jambl. 229 ; de con-
cordia, 45;de deo, 137; deideis, Plat. I, p. 9, 8; de
justitia, Jambl. 167 ; de parentibus colendis, 37 ; detem-
perantia, 187; de victu, 106. Dam. (25; explanavit ea
Plotinus, Plot. 20, 21; ejus apophthegmata, Jambl. 34,
35, 161, 186; Porph. 22; brevia dicta, Jambl. 161 ; di-
sciplinis quibus operam dederit, 158 ; harmonicam-invenit,
115 ; civilis rationis inventor, 130; docendi varix vie,
90 ; docendi modus per sententias, 101 ; per symbola, 103;
occulle disciplinam tradit, 245 ; mercede docet, Plat. 11

p. 8, 47 ; discipulos quomodo instituerit, Jambl. 63 ; mu-
sica institutio, 64 ; ad philosophiam preeparatio, 68 ; ex-
ploratio et probatio, 71 ; silentium, 72, 94 ; bonorum cons -
munio, 72, 168 ; descriptio in classes, 80 ; studioram et
vitee ratio, 96 ; Porph. 32; institutionis specimina, Jambl.
94; Agypliis, Chaldeis, magis quid debeat, 151 ; Porph.
6,7; Orpheo quid, Jambl. 145, 15¢ ; tributaei Pythago-
reorum scripta, 158 ; ejus tepds Aéyog, 146 ; cam Platose
comparatus, Plat. 11, p. 9, 42. Pythagora praceptum ,
Mar. 15, p. 157, 3.

Pythagorei amici firmissimi, Jambl. 230; Porph. 59; eo-
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 161, 193,
199 ; Porph. 58 ; de cupiditate quid sentiant, Jambl. 205;
a Cylone oppugnati, Jambl. 248 ; Porph. 54; a Dionysio,
Jambl. 189; quas disciplinas maxime tractaverint et
quomodo, Jambl. 163 ; eorum facta praeclara, 123 sqq.;
fastus, Olymp. p. 4, 25; ad fidem fabulis adhibendam
proni, Jamnbl. 138 ; fidei servande studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid senliant, 209 ; eorum interitas,
249; Porph. 55; interiit pene disciplina, Jambi. 2352;
Porph. 57 ; juramentum, Jambl. 144, 150, 162; Porph.
20; legislatores, Jambl. 130, 172; medicam quomodo
exerceant, 244 ; paterna lingua utuntur, 241 ; placitorum
magistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 327, 246,
253 ; Porph. 57 ; eos Plato adit, Plat. 1}, p. 7, 37 ; Platoni
Timzum vendunt, ib. p. 8, 49 ; Pythagoram nomine non
appellant, Jambl. 255; eorum recensus, 104, 265267 ;
ad rempublicam gerendam apti, 129, 249; erga serves
mites, 197 ; temperantes, 189, 195, 204; Pythagorei et Py-
thagoristee, 80.

Pythagoras Samius, Eratoclis filius, Jambl. 25.

Pythais Pythagorze mater, Jambl. 4; Porph. 2; Partbe-
mis antea dicta, Jambl. 6.

Pytheas Car, Dam. 140.

Pythtas Aristotelis filia, Arist. 1, p. 10, 18; I}, p. 2,
29.

Pythicum certamen, Jambl. 52.

Pythium Crotone, Jambl. 50, 261.

Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Python a puero occisus, Jambl. 52; Apollinemn cadit,
Porph. 16.

Q

Quirini domus, Dam. 88.
R

Rhadamanthus, Plot. 22, 23.

Rhea, Porph. 42.

Rhegium, Italie urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 38:
Porph. 21 ; a Pythagoreis constituta, Jambl. 130 ; sedes
Pythagoreorum, 251.

Rhexibius Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Rhodippus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Rhodus, Dam. 64%.

Rogatianus Plotini discipulus, Plot. 7.

Roma, Plot. 2,3, 5, 9, 10; Dam. 63, 84, 69. Romani, Jamhl.
241; Porph. 22.

Rufinus Proclum adoravit, Mar. 23, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotini disciputus, Plot. 7.

Sadycus Dioscurorum et Cabirorum pater, Dam. 302.

Salonina Gallieni conjux, Plot. 12,

Salustius Cynicus, Dam. 89; eloquentie studet, 250;
oculis hominum imminentem mortem preedicit, 9?
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Samothracia mysteria, Jambl. 151.

Samus insuls, Jambl. 9 sqq. ; Porph. 1, 2; Dam. 217 ; Sami
hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii fame pressi,
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint , Jambl.
20 sq.

Samus Cephallenize, Jambl. 3.

Saturnia vita, Dam. 22.

Saturnus quomodo a Pheenicibus et Syris nominetur, Dam.
115 ; ei hatyli sacr, 203.

Scyrus insula, Porph. 10.

Seythae, Dam. 63.

Semele, Olymp. p. 2, 14.

septem sapienles, Jambl. 83.

Serapion Alexandrinus, Plotini discipulus, Plot. 7.

serpentes in lalia, Jambl. 142.

Severianus, Dam. 165, 290.

Severus imperator, Plot. 2; Dam. 198.

Severus philosophus, Plot. 14.

Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108;
Brachmanas excipit, 67, 68.

Sicas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Sicilia, Plot. 6 ; Dam. 63;a Platone frequentata, Olymp.
p. 3, 6; Plat. 11, p. 7, 5¢; a Pythagora, Jambl. 33, 34;
ejus civitates a Pythagora liberate, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagoreis constitutae, Jambl. 129 ; Sicula mensa,
Olymp. p. 3, 8.

Sidon Phanicix nrbs, Jambl. 7, t3.

Silenus Apollinis pater, Porph. 16.

Simmias Socraticus, Olymp. p. 4, 31; Plat. II, p. 5, 4l.

Simus harmonicus, Porph. 3.

Simus Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Sirenum cantus, Porph. 39.

Sirius Zgyptiis Isis, Dam. 70. i

Smichias Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.

Socrates ab Apolline sapientissimus judicatus, Plot. 22;
Aristotelis magister Arist. I, p. 10, 26 ; interfectus, Arist.
1, p. 11,36 ; ejus ironia, Olymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus
quando, Plat. 11, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele-
brantur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. If, p. 5, 28; p. 7, 17; reus factus, Plat. 11,
P- 7, 24; ejus sommlum, Olymp. p. 2, 43; Plat. II,
P- 5, 29. Socralis sacellum, Mar. 10, p. 154, 29.

Sodga campus, olim lacus, Dam. 63.

Sol, Pam. 107 ; Soli sacri baetyli, 203.

Solon legislator, Olymp. p. 1, 6 ; Plat. 11, p. 5, 17.

somnia, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 253.

Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 23; Plat.1t, p. 7, t0.

Soranus medicus, Dam. 129.

Sosistratus Locrus, Pythagoreus, Jambl, 267.

Sosthenes Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Sostratius Sicyonius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Sothis stella, Egyptiis Isis, Greecis Sirius, Dam. 70, 102.

Sparta, Jambl. 25.

specira pugnantia, Dam. 63.

spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 13t.

Speusippus Platonis successor, Arist. I, p. 11, t1; quid
Pythagoreis debeat, Porph. 32.

Spintharus, Jambl. 197,

Stayira Macedoni® urbs, Arist. I, p. 10, 1; p. 11, 21;
I, p. 12, 28.

Stagirites mensis, Arist. H, p. 11, 25.

Sthenonidas Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Stoicorum praceptis usus est Plotinus, Plot. 14.

Straton Peripateticus, Arist. 11, p. 13, 9.

Stygia aqua Arabie, Dam. 195; describitur, 199.
Suchus crocodili species, Dam. 99.
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Sybaris Italiee urbs, Jambl. 133, 142, 177; a Pythagora
liberata, 33; Porph. 21; capta, Jambl. 205.

Syllus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 150, 267.

symbola Agyptiis maxime usitata, Olymp. p. 4, 6;
Jambl. 103 ; a Pythagora et Pylhagoreis usurpata, 103;
247; eorum exempla, 192, 227; Porph. 42.

Symichus Centuriparum tyrannus , Porph. 21.

Syracusz, Olymp. p. 3, 28; Jambl. 266.

Syria, Jambl. 5, 9; Dam. 92, 95; Syria vox B&fia, Dam.
76 ; Syri quomodo Saturnum nominent, 115.

Syrianus philosophus, Procli et Hermiee magister, Dam.
74; ab Isidoro cultus, 36, 230. Philoxeni filius; ejus de
Proclo juvene vox, Mar. 11, p. 154, 41 8gq.; Plutarchi
in schola successor ; magister Procli, 12, p. 155, 34; com
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, 41;
deinde enm ad Platonica transduxit, ib. p. 155, 46. Alius
ejus discipulus Domuinus, 26, p. 161, 44. Syriani in
Orphica commentarios scholiis instruxit Plutarchus, 27,
162, 50.

T

Tantalus, Jambl. 245.

Tarentum Italiee urbs, Jambl. 189, 262, 266 ; Porph. 56.

Tauromenium Sicilie urbs, Jambl. 134; a Pythagora li-
berata, 33; Porph. 21, 27, 29; Tanromenitanus juvenis
furens musica sanatus , Jambl. 112, 195.

Taygetus mons , Jambl. 92.

Telauges Pythagorz filius, Jambl. 146 ; Porph. 4.

Telesphorus Proclo puero apparet et zegrotantem sanat ,
Mar. 7, p. 152.

telum Abaridis , Jambl. 91, 138, 141 ; Porph. 29.

tetractys, Jambl. 82, 150, 162; Porph. 20.

Telrapyrgium Sicilie regio, Dam. 63.

Thales Milesius, Jambl. 11, 13, 14 ; ejus pasanes, Porph.
32, (Zamolxis) 14.

Thaumasius Plotini discipulus , Plot. 13.

Theatetus Rheginus, Pythagoreus, Jambl, 172,

Theagenes philosophus , Dam. 157.

Theagenes maritus Asclepigenie, Mar. 29, p. 163, 44.

Theages Pythagoreus, Jambl. 257, 261.

Theandriles deus, Dam. 198.

Theano Pythanactis filia, Pythagore uxor, Jambl. 132,
146, 265, 267 ; Porph. 4, 19.

Theba, Jamb). 250.

Themis penes Jovem est, Jambl. 46.

Themistocles Stoicus, Plot. 20.

Theocles Pythagoreus, Jambl. 130.

Theodorus Alexandriz praefectus, Mar. 9, p. 153.

Theodorus Asineus, Porphyrii discipulus, Dam. 166.

Theodorus Cyrenzus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Theodorus Tareotinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Theodosius imperator, Dam. 290.

Theodosius medicus , Ammonii familiaris, Plot. 7.

Theodotus Platonicus, Plot. 20.

Theon rhetor, Dam. 62.

Theophrastus Tyrtamus ante appeliatus, Olymp. p. 1,

36;Plat. II, p. 5, 23. Eresum servat, Arist. I, p. 11,

26 ; Aristotelis successor, Arist. 11, p. 13, 9. :

Theophrys Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.

Theorides Pythagoreus , Jambl. 2686.

Theosebius, Dam. 56,58, 59, 311.

Thessalia, Jambl. 3.

Thestor Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 239.

Theuderichus Balimeris filius , Dam. 64.

Tholathes (Saturnus ), Dam. 115.

Superianus rhetor, Athenis sophista designatur, Dam. 83.

Thraces, Jambl, 243,
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Thraseus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Thrasydamas Agestes, Pythagoreus, Jambl 267.

Thrasyllus philosophus, Plot. 20, 21.

Thrasymedes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Thurii, Malie urbs, Jambl. 264.

Thyandrites , Arabum deus, a Proclo hymne celebratur,
Mar. 19, p 159,9.

Thymaridas Parius, Pythagoreus, Jambl. 104, 239, 267.

Thymaridas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 145.

Thyrsus, Jambl. 541,

Tiberius imperator Rhodi commoratus, Dam. 64.

Timaus Crotoniates , I’ythagoreus, Jambl. 267.

Timeeus Parius, Pythagoreus, Jambl. 26/.

* Timai testimonium, Porph. 4.

Timares Locrus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172, 267.

Timasius Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.

Timesianax Parius, Pythagoreus, Jambl. 267.

Timon Atheniensis, hominum osor, Olymp. p. 4, 18;
Plat. 11, p. 8, 1.

Timosthenes Ageates, Pythagoreus, Jambl 267.

Timatheus Alheniensis, Arist. I, p. 10, 32.

Timychd, Myllize uxor, Pythagorea, Jamnbl. 189, 192, 267;
Porph. 61.

Treis , fluvius prope Sybarim, Jambl. 260.

Triballi, Jambl, 173.

Triopas, Porph. 16.

Tripus, locus in quo Apolilo conditus, Porph. 16.

Troja capta, Jambl. 42.

Tryphon Stoicus ideinque Platonicus , Plot. 17.

Typhon, Dam. 5.

Tyrrheni pirale circa Lemnum, Jambl. 127; Porph. 2,10.

Tyrrhenus, Pythagoree frater, Porph. 2, 10.

Tyrsenis Sybaritis, Pythagorea, Jambl. 267.

Tyrsenus Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 267.

Tyriamus. V. Theophrastus.

Tyrus , Phaenicie: urbs, Jambl. 14 ; Porph. 1; Plot. 19.

U

Ulpianus Gazensuna cum Proclo Olympindorum Alexan-
driae andivit, Mar. 9, p. 153, 47.

Ulyxes , Jambl. 57, 255.

Uranius Apamensis ex oculis cognovit prastigiatores,

Dam. 92.
ursa Daunia a Pythagora mansuefacla, Jambl. 60, 142;

Porph. 23.
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Valentinianus imperalor, Dam. 63.

Veneri sexto die sacra fiunt, Jamb'. 152 ; ejus simula-
crum ab ferode dedicatum pulcerrimum, Dam. 87.

* persus Pythagora, Jambl. 144, 162; Porph. 40 ; sup-
positi, Jambl. 259; Pythagoreorum, 144; Pythiae,
Plot. 22; Samii poeta, Porph. 2; Timonis, Plat. II,
P- 8, 6; in Aristotelem, Arist. I, p. 14, extr.; in
Platonem, Plat. 1I, p.8, 52;p. 9, 33 et 41; in Pylha-
goram, Jambl. 5; in Plotinum, Plot. 22; cf. Epi-
grammata.

vifa prior, Jambl. 13; Porph. 26, 45.

Vulcanus, Jambl. 39.

X

Xanthus Lycie vrbs, Apollini sacra, patria Patricii et
Procli, Mar. 6, p. 152.

Xenocades Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267.

Xenocrates Speusippi successor, Arist. I, p. (1, 30; quid
Pythagoreis debeat, Porph. 53; * ejus testimonium ,
Jambl. 7.

Xenon Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Xenophantes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Xenophilus Chalcidensis, Pythagoreus, Jambl. 231.

Xenophilus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.

Xentas Caulovniates , Pythagoreus, Jambl. 267.

Xuthus Hellenis fitius, Jawmbl. 242, 243.

z

Zabratus Chald®us, Porph. 12.

Zaleucus Locrus, Pylhagoreus, legislator, Jambl. 33,
104, 130, 172, 267; Porph, 21,

Zamolxis Thrax, Pylhagoree servus, Jambl. (0%, 173;
Porph. 14, 15 (Zahinoxis ).

Zenodotus philosophus, Procli delicie, Dam 154.

Zenon imperator, Dam. 109, 169, 290.

Zenon philosophus, Plat. If, p. 9, 18.

Zethus Arabs, medicus, Plotini familiaris, Plot. 2,7.

Zopyrus Tareutinus, Pythagoreus , Janhl. 267,

Zoroaster, Plat. 11, p. 7, 50; Plot. 16.

Zoslriani revelationes, Plot. 16.

Zolicus , criticus et poeta, Plotini familiaris, Plot. 7.




